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	KDYSI TO BÝVAL hezký obytný dům, ale narkomani to všechno změnili. Staré cihlové zdi pokrývala graffiti a vstupní dveře už zoufale volaly po novém nátěru. Ve většině oken – přesněji v těch, která dosud nebyla rozbitá – visela místo záclon různorodá prostěradla. Dvůr před domem vypadal a páchl jako skládka.

	Na Seattle se snášel lehký déšť pokrývající tvář kapitána Edwarda Shanka jemnou sprškou kapiček. Byl to příjemný pocit. Stál nehybně ve tmě, necelých sedm metrů od vchodu do domu. Cítil se naprosto bezpečně, jen mu pod kevlarovou vestou chránící trup bylo trochu horko. Několik dalších policistů čekalo po obou stranách vedle něj, a i když se jej žádný z nich nedotýkal, cítil Shank, jak napětí v jejich tělech vyzařuje do chladného nočního vzduchu.

	Tiše k nim promluvil velitelským tónem a ještě o něco pevněji sevřel zbraň. „Nikdo se ani nehne, dokud to neudělám já.“

	Jediné světlo v okolí byla žlutá zář vycházející z ničím nekryté žárovky nad vchodem do domu. Pruhovaná kočka s chybějícími flíčky srsti se plížila stínem. Když se ocitla ve světle u vchodu, zastavila se a zavětřila. Dveře domu se otevřely a kočka odpelášila pryč. Ze dveří vyšel muž ve středním věku, při těle a v příliš upnutém tričku spíše dámského střihu, doplněném džínovými šortkami.

	Edward Shank se pohnul směrem vpřed a namířil zbraň na hruď onoho muže. „Rufusi Wedgi!“ Jeho zvučný, panovačně znějící hlas se nesl tichou nocí. „Tady je kapitán Edward Shank, policie města Seattle. Ani hnout! Jste zatčen. Klekněte si na kolena a zvedněte ruce nad hlavu.“

	Wedge sebou trhl a obrátil se ve směru, odkud uslyšel Edwardův hlas. Jeho levá ruka se sunula k zadní kapse.

	Edward bez zaváhání vypálil. Totéž učinili i zbývající čtyři policisté kolem něj.

	Palba odhodila Rufuse Wedge dozadu. Muž narazil tvrdě do dveří, načež se sesunul k zemi. Na několika místech na jeho trupu se hned vzápětí objevily rudé krvavé skvrny, jasně se rýsující na bílém bavlněném tričku. Mužova čelist porostlá šedivým strništěm klesla a několik vlhkých pramenů z jeho přehazovačky spadlo přes růžové lesklé čelo. A zatímco mu oči vyhasínaly, dodávalo mdlé žluté světlo žárovky nad ním jeho tváři zlatavou, takřka andělskou zář.

	Zajímavý protiklad, pomyslel si Edward a zmocnil se jej takřka pocit viny.

	Skoro.

	„Dostali jsme ho, kapitáne,“ pronesl kdosi. Edward poznal ten hlas, ale neotočil se, aby se na dotyčného podíval. Nedokázal odtrhnout oči od Rufuse Wedge, a tak jen přikývl, aniž by se ohlédl. „Konečně jsme Řezníka dopadli. Díkybohu.“

	Odkudsi ze tmy zamňoukala pruhovaná kočka.

	Policisté, kteří zde byli s Edwardem, zamířili spěšně k muži, aby zkontrolovali jeho životní funkce, jak vyžadoval protokol. Zbraně stále v pohotovosti. Kapitán zůstal za nimi. Nehýbal se, kryt tmou, a upíral oči na Wedgeovo mrtvé tělo.

	Rufus Wedge, známý rovněž jako Řezník z Beacon Hill, byl po dlouhou dobu nejhledanějším mužem na severozápadním pobřeží Pacifiku. Nyní stíhání dospělo do finále.

	Edward zasunul zbraň do pouzdra a pomaličku dlouze vydechl. Utřel si čelo vlhké od deště a vykročil do světla k mrtvému muži. Wedge na něj hleděl prázdnýma skelnýma očima.

	„Skončilo to,“ pronesl Edward tiše. Jeho slova nebyla určena nikomu konkrétnímu. Říkal to jen sám pro sebe. „Je konec.“
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	Současnost

	 

	OZDOBNĚ VYŘEZÁVANÝ KLAVÍR značky Mathushek z roku 1890 byl jedinou věcí, která zůstala v Edwardově domě a měla tam setrvat i nadále. Nepřipadalo v úvahu, že by snad mohl putovat společně s ním do domova pro seniory, neboť tohle zatracené piano vážilo nejméně dva a půl metráku.

	Bude se mu po něm stýskat.

	Kdysi dávno stál tento nástroj v jednom saloonu kdesi v Texasu. Původně to byl mechanický klavír, pianola, která dokázala bez pomoci lidské ruky zahrát sedmnáct různých melodií, což muselo v oné době působit jako zázrak. Dotyčný saloon byl zavřen poté, co ono místo vystřílel jeden mexický gang. Klavír byl odnesen do domu majitele, kde zůstal až do chvíle, kdy dotyčný zemřel na srdeční infarkt ve chvíli, kdy si to rozdával se svou milenkou, jež bývala v jeho saloonu zpěvačkou. Milenka klavír zdědila a ten zůstal v její rodině až do doby, kdy se ho její dospělí vnuci rozhodli prodat v dražbě. V té době už byl nástroj v hrozném stavu, plný dolíků a škrábanců a kromě toho i rozladěný. Oprava, jež mu vrátila někdejší krásu, trvala skoro rok.

	Nebo to aspoň tvrdil muž, který ho zrenovoval a před třiceti lety prodal Edwardu Shankovi za dvojnásobek toho, jakou hodnotu tato věc nejspíš měla. Dotyčný mohl docela dobře lhát, jak už to obchodníci dělávají. Co na tom ale komu záleželo, teď už to bylo stejně jedno.

	Ve výklenku, ve kterém míval klavír své místo, byl výhled z okna na ulici Poppy Lane. Edward stál před oknem, pokuřoval doutník s třešňovou příchutí, díval se ven a čekal. Už mu v tomto domě nezbývalo mnoho času a po padesáti letech, po něž byl jeho jediným majitelem, se mu hlavou honily ne právě příjemné myšlenky. Nechtěl se stěhovat, ale v osmdesáti letech pro něj bylo čím dál obtížnější, aby se o dům staral. Byl sice stále v dobré kondici, ale pád, při němž si před měsícem pořádně pohmoždil kyčel, ničemu neprospěl. Všechno hezké musí jednou skončit, ale jakkoli to chápal, současně se toho bál. V čistém okně před sebou viděl slabý odraz sebe sama. Občas se mu stávalo, že vůbec nedokázal poznat řídnoucí čupřinu bílých vlasů a vyschlou vrásčitou tvář, která na něj z okna hleděla.

	Rukou, stále ještě silnou, ale pokrytou hnědými skvrnami, pohladil s láskou ořechové dřevo starožitného klavíru. Prstem rozbolavělým od artritidy přejel po vyřezávaných růžích. V kyčli cítil slabou pulzující bolest. Nechtěl si ale sednout. Edwardovi se bude po tomhle domě stýskat. Bude mu chybět tenhle klavír. Všude kolem tady byly vzpomínky na jeho zesnulou ženu i dceru. Stále si pamatoval na svěží vůni jejich jablečného šamponu, když je líbal zezadu na vlasy, zatímco ty dvě hrávaly na nádherném klavíru skladbu „Heart and Soul“. Od té doby už uplynula celá věčnost. A z něj se již za pouhých několik hodin stane oficiálně obyvatel domova pro seniory Sweetbay Village. A od té chvíle budou napříště představovat jedny z nejvíce vzrušujících věcí v jeho životě turnaje v bingu, pořádané vždy v sobotu odpoledne, a makarony se sýrem, podávané každou středu.

	Nevěděl, jestli by měl zabít sám sebe, nebo raději někoho jiného.

	Povzdechl si. Možná by mohl někdy později v tomto týdnu sednout do auta a vyrazit na lov. Lov mu v minulosti vždycky zvedl náladu. Stále ještě měl starou chatu v Raymondu, třebaže tam už celé roky nebyl a neměl ponětí, v jakém stavu to tam je. Jednoho dne bude i těch osmdesát hektarů hustého lesa v Raymondu patřit Matthewovi.

	Zatím tomu tak ale ještě není.

	Stočil zrak od okna a přelétl pohledem po stěně nad klavírem. Nyní již byla holá. Zbylo na ní pouze několik ošoupaných míst po zarámovaných fotografiích, které na ní visely. Už je všechny odvezl do toho starobince (vlastně promiňte, do komunity pro aktivní seniory na odpočinku), ale stále přesně věděl, kde visel jeho nejoblíbenější snímek. Byl pořízen onoho dne, kdy mu starosta Seattlu udělil vyznamenání za dopadení nechvalně proslulého Řezníka z Beacon Hill. Bylo to v dubnu 1985. Onoho dne se stal kapitán Edward Shank hrdinou a legendou města Seattlu. Tento případ, jenž byl znám v celých Spojených státech, mu takřka sám o sobě zajistil celou další kariéru. Člověk se nestane policejním náčelníkem, rozdává-li pokuty za překročení povolené rychlosti, nebo za to, že chytá drobné zlodějíčky. Řezník byl jeho životním případem a dodnes byl tu a tam žádán o rozhovory.

	Ačkoli zde byl sám, Edward se vesele ušklíbl. Přejel si jazykem po umělém chrupu, který se mu nyní staral o dokonalý úsměv.

	V rohu klavíru byla velká prohlubeň. Bolavým prstem přejížděl po drsných okrajích v místech, kde se dřevo naštíplo a popraskalo. Ta prohlubeň tam nebyla dlouho a byla to zatracená smůla, že vůbec existovala, protože jinak byl nástroj ve skvělém stavu. Marisol, jeho nebožka žena, se o něj po celou dobu starala. Pečlivě udržovala klavír v dokonalém pořádku. Pravidelně ho ošetřovala leštidlem na dřevo a jednou za rok zvala profesionálního ladiče.

	Klávesy ze slonoviny už byly mírně opotřebované, stále ještě ale měkké na dotek. Edward uměl na klavír trochu hrát, třebaže mu to artritida ztěžovala. Posadil se na koženou sedačku, odložil doutník do keramického popelníku na klavíru a protáhl si prsty. Zvládl to do poloviny Beethovenovy Měsíční sonáty, než ho bolest v prstech donutila přestat.

	Zklamalo ho to, ale moc si z toho nedělal. Hudebníkem v jejich rodině byla vždy Marisol. Absolventka Juilliardu a několik let klavíristka ve filharmonii v Seattlu. Až do dne, kdy zemřela, pak vyučovala hře na klavír a Edwardovi stačilo hrát roli pozorného publika. Rovněž jejich dcera Lucy měla talent, jenže ta nežila dost dlouho, aby se nadání zděděné po matce stačilo rozvinout.

	V kyčli to pálilo a on si ji opatrně třel dlaní. Znovu se opatrně postavil k oknu. Díval se ven a čekal. Metr devadesát tři, v celé své kráse. Pokud by se chodec kráčející po chodníku podíval vzhůru, spatřil by čilého osmdesátiletého muže stojícího vzpřímeně za oknem, oděného v kostkované košili a vyžehlených kalhotách a s pečlivě učesanými stříbrnými vlasy, kolem nichž se vznášela oblaka dýmu z doutníku. Člověk si musí dávat pozor na to, jak vypadá. Na prvním dojmu záleží ze všeho nejvíce.

	Jenže toto deštivé nedělní odpoledne panoval na ulici Poppy Lane klid. Přinejmenším do chvíle, kdy dorazí se stěhovacím vozem vnuk Matthew a jeho kamarádi. Matthew se sem dnes stěhoval a Edward věděl, že jeho jediným úkolem bude vnukovi nepřekážet, dokud si tady mladík všechno nevyloží. Pak vezme všechny kluky na hamburgery, načež už nadobro odjede do domova pro seniory.

	Díval se z okna. A čekal. Edward byl policejním detektivem takřka čtyřicet let a trpělivost doopravdy patřila k jeho ctnostem.

	Bílý stěhovací vůz firmy U-Haul se konečně vynořil zpoza nároží a kodrcal po ulici. Za ním jej následovalo osobní auto. Kluci už byli tady. A zanedlouho nastane chvíle, kdy on odjede.

	Ta představa vyvolávala, přinejlepším, smíšené pocity.

	Ještě jednou se rozhlédl kolem sebe a Edwardův pohled naposledy spočinul na starožitném klavíru. Vzpomínky na Marisol byly najednou zase zpátky a oči se mu zamžily. Bože, jak mu jeho žena chyběla. Těch posledních několik měsíců bez ní už to byl úplně jiný dům. Natáhl ruku a znovu se dotkl prohlubně na boku klavíru, která tam zůstala od toho, jak jí před čtyřmi měsíci o klavír rozbil hlavu.

	Aspoň že dokázal i navzdory artritidě z vyřezávaných růžiček smýt všechnu tu krev, než zavolal na tísňovou linku 911.

	Člověk po sobě musí vždycky pořádně uklidit, když někoho zabije.
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	TŘI VĚCI MILOVAL Matt ze všeho nejvíc na světě: adobo, Seahawks a Samanthu. Neměl pocit, že by snad byl za pitomce, pokud jmenuje svou přítelkyni až na třetím místě. Aspoň je upřímný. Většina chlapů to nesvede, a proto taky tolik vztahů skončí krachem (jak si myslel podle svého ne tak úplně skromného názoru).

	Adobo bylo tradiční filipínské jídlo obsahující velké množství octa, sójové omáčky a česneku. Každá rodina (vlastně ne, ve skutečnosti každý Filipínec) má svůj vlastní a jedinečný recept. Žádné dvě verze tohoto pokrmu nikdy nechutnají naprosto stejně. Mattův recept byl založený na verzi jeho filipínské babičky – jeho loly. Dělávala ho tak v době, kdy vyrůstal. Dávala do něj třtinový cukr, bobkový list, celý pepř a tajné ingredience, které si Matt jednou odnese do hrobu. Adobo bylo koneckonců jeho erbovním jídlem. Pokrmem, díky němuž se jeho pojízdné občerstvení stávalo každou neděli nejoblíbenější zastávkou pro návštěvníky fremontských potravinářských trhů. A právě tento pokrm mu rovněž umožnil, aby si otevřel uprostřed Seattlu vlastní restauraci. Nesla samozřejmě nejpříhodnější ze všech názvů: Adobo.

	Matt zdědil výšku a robustní postavu po dědečkovi.

	Osobní vlastnosti, láska k jídlu a k vaření zato pocházely beze zbytku od babičky. Marisol Perezová se poznala s Edwardem Shankem v roce 1962. Náčelník tehdy sloužil u amerických vzdušných sil na Clarkově letecké základně na Filipínách. Když později vyprávěl o tom, jak se seznámili, Náčelník rád žertoval, že Filipínky představují nejlepší exportní artikl své země. Znělo to dost hrozně, ale lola se tomu pokaždé smála. Vždycky si myslela, že jí tak manžel skládá poklonu. Matt neměl to srdce, aby jí řekl, že takhle to dědeček nemyslí.

	Restaurace byla jeho celoživotním snem a Matt dřel, aby se stala skutečností. Nakonec se mu tvrdá práce vyplatila. Pojízdná občerstvení na pravidelných trzích týden co týden triumfovala, pak o něm vyšel velký článek v časopisu Seattle a objevil se i v Bon Appétit. Několik jeho receptů (nikoli samozřejmě na jeho adobo – ten zůstal tajný) bylo publikováno v časopise O. Objevily se i v magazínech People a v Martha Stewart Living. Jeho pojízdná občerstvení už kromě toho natáčeli také pro populární pořad Jak se najíst na kolech na kanálu Food Network.

	Což byl nejspíš důvod, proč o něm chtěl kanál Fresh Network – největší konkurent Food Network – natočit reality show. A proč ne? Když je člověk nadšený pro to, co dělá, všichni ho chtějí a Matt neměl problém mluvit o svém úspěchu. V jeho podnikání nebylo místo pro pochybnosti. Což platilo koneckonců i pro další oblasti jeho života. Babička, kéž odpočívá v pokoji, v něj vždycky věřila. A to dokonce i tehdy, když Náčelník – trvale zklamaný, že se jeho vnuk nerozhodl pro kariéru u policie – nevěřil. Matt si vždycky jen přál, kéž by lola žila dost dlouho, aby viděla, jaká je z něj hvězda. Byla by nejpyšnější filipínskou babičkou v historii.

	Když nyní zdědil dům prarodičů, bylo to jako třešnička na dortu. Narodil se v tomto domě a vyrůstal zde. A představa, že se sem zase nastěhuje, mu připadala jako něco naprosto správného.

	Když Matt pověděl své dívce o dědečkově rozhodnutí odstěhovat se do domova pro seniory a nechat mu dům na Poppy Lane, skutečný dům se zahradou, s krbem a se čtyřmi velkými ložnicemi, začala ho Sam v duchu okamžitě zařizovat. Automaticky předpokládala, že muž, s nímž tři roky chodí, chce posunout jejich vztah na novou úroveň a že ona sama je součástí Mattova plánu, v jehož rámci opustí staromládenecký byt, jenž si pronajímal v Belltownu, aby se přestěhoval do nádherného starého viktoriánského domu ve čtvrti Sweetbay, kde je tráva zelenější, příjmy vyšší a všichni tam jsou ženatí a mají dvě děti a psa.

	Nemohla se více mýlit.

	Matt především nebyl připravený na to, že by měl mít v nejbližší době děti. Vždyť měl ksakru jen sotva dost času na Elma, svého pět let starého habešského kocoura.

	Zadruhé nebyl připraven ani na společné bydlení. Právě v tuto chvíli nechtěl Matt bydlet s nikým dalším, dokonce ani se Sam ne. Spolubydlící měl na koleji a rozhodně ho nepřitahovalo, že by se měl o životní prostor dělit ještě s někým dalším. Nemohl se dočkat, až se bude moci roztáhnout podle libosti, až si bude vařit sám pro sebe v opravdové kuchyni a až si koupí skoro urážlivě velký nerezový gril na sešlosti, které bude pořádat na zahradě. Docela jistě netoužil po pastelově laděných prostěradlech, po obývacím pokoji vonícím po vanilkových svíčkách a po podlaze v koupelně plné dlouhých hnědých vlasů.

	A konečně – bylo pro něj skutečně důležité, aby tohle všechno udělal sám. Vždycky to tak cítil a už ho unavovalo, když to musel všem vysvětlovat. Náčelník odmítal, že by si snad od Matta za dům cokoli vzal. Tvrdil, že by ho stejně jednou zdědil, ale Matt by si s radostí zařídil i hypotéku, kdyby si to tak dědeček přál. Nechtěl si připadat jako někdo, komu spadl do klína nezasloužený příjem. Nevěřil na to, že k cílové pásce lze dojít zkratkami.

	Možná to přeháněl, ale skutečně to tak cítil. Vysvětlení, které nabídl Sam, znělo samozřejmě o poznání jemněji.

	„Existují věci, které musím udělat sám, a tohle je jedna z nich.“

	Taková slova Sam zabolela. Nejspíš víc, než dala najevo. Prohlásila ale, že to chápe, a nechala vše být. Aspoň na jistou dobu. Jak ale plynuly týdny a ona ho poslouchala, jak vypráví o domě a o všech renovacích, které má v plánu provést, argumentovala stále výmluvněji, proč pro ně nastal právě nyní ten pravý okamžik, aby žili společně. A proč si je ona jistá, že jsou oba dva na takový další krok připraveni.

	„Milujeme se a jsme spolu tři roky. Já jsem bezúhonná, finančně odpovědná a miluji se s tebou třikrát týdně,“ prohlásila Sam. Leželi v jeho posteli. Nazí a zpocení. „Nechápu, čeho se bojíš. Já tě přece nežádám o prstýnek.“

	Horší načasování si ale nemohla vybrat. Věděla zatraceně dobře, že z něj právě vypumpovala všechny použitelné tělesné tekutiny, a musela znovu načít zase tutéž konverzaci.

	„Já se nebojím.“ Matt si dával pozor na tón, jakým mluvil. Neměl náladu na to, aby se hádal. Upřímně řečeno neměl ani sílu. „Nejde o tebe nebo o nás. Jedná se o mne. Já to potřebuji udělat. Po deseti letech, kdy jsem sám dřel a nikdo mi nepomáhal, se věci konečně hýbou směrem, jakým chci. A já potřebuji, abych to všechno dál dělal sám.“

	„Takže já do toho nemám vůbec co mluvit?“ Sam se lepily zpocené vlasy k obličeji. Tváře měla ještě zarudlé. Napadlo ho, že i když je tak rozčílená, je stále zatraceně sexy.

	„Upřímně… Já ani nechápu, proč by to mělo být jinak.“ Mattovi se svíralo srdce z raněného výrazu v její tváři, ale měl pocit, že ho zahnala do kouta a že je bezbranný. Přetáhl si prostěradlo přes nahé tělo. „Neber to tak. Takhle jsem to nemyslel. Snažím se tím jenom říct, že mezi mnou a tebou se tím nic nemění.“

	„Ale co když já chci, aby se věci změnily?“ zeptala se tiše.

	„Jsi pořád moje holka. A já jsem ti stoprocentně oddaný. Jenže tady jsou věci, které potřebuji udělat předtím, než začneme my dva něco měnit.“

	„Vždycky se všechno točí kolem tebe.“ S povzdechem se obrátila. „Nevím ani, proč mne to vůbec překvapuje.“ Cukl sebou. Co říkala, byla pravda. A on si nebyl jistý, jak má reagovat. „Buď trpělivá, prosím,“ pronesl nakonec. „Dospějeme k tomu.“

	Stáhla prostěradlo ze svého nahého těla a zamířila do koupelny. „Já už jsem dospěla,“ pronesla.

	O několik dnů později zatáhla Sam do jejich pokračujícího sporu Jasona. To už byla poslední kapka. Jason Sullivan byl Mattův nejbližší kamarád, ale Sam ho znala ještě déle než on. Ti dva se přátelili od dětství a on pro ni byl jako starší bratr. Velký, neomalený a vlezlý brácha. Pověděla Jasonovi všechno a jejich společný kamarád, který občas nebyl tak úplně neutrální, souhlasil se Sam. Jason, za normálních okolností pohodový a nepředpojatý kluk, měl podle všeho naprosto jasný názor, pokud šlo o vztah mezi Mattem a Sam.

	„Existuje spousta z finančního pohledu dobrých důvodů, proč byste se vy dva měli sestěhovat k sobě.“ To, co Jason říkal, znělo až k vzteku racionálně. Seděli jako vždy na stadionu CenturyLink Field, na sedačkách u čáry vyznačující na fotbalovém hřišti vzdálenost padesáti yardů. Tahle místa měli díky faktu, že Jason hrával za Seahawks tři roky jako zadák. Ačkoli jeho kamarád pověsil NFL před čtyřmi roky na hřebíček, fanoušci Jaseho dosud poznávali a chodit s ním kamkoli na veřejnost bylo vždy naprosté utrpení. Hawks právě prohrávali 17:14 s Niners a Matt nedokázal uvěřit, že ze všech lidí na světě je právě Jason Sullivan schopen zahájit během fotbalového zápasu rozhovor na téma vztahu mezi ním a Sam. Rouhám. Žvýkal hranolky s česnekem a snažil se potlačit podráždění, které v něm vyvolával kamarádův hlas pronášející dobře míněná slova.

	„Má k dispozici peníze na rekonstrukce, které chceš udělat. Může platit polovinu účtů a je skoro stejně dobrá kuchařka jako ty,“ řekl Jason, zatímco na prstech odpočítával jednotlivé body. Jeho hlas zněl podobně, jako když mluvila Sam. „A je cvok do pořádku, takže bys mohl konečně vyhodit tu divnou ženskou, co jí platíš za úklid. Pomysli jenom na ty peníze, co bys ušetřil. Kámo, za to by bylo další pojízdné občerstvení na celý další rok. Nebo možná další restaurace. Co ty na to?“

	Matt si usrkl piva a zmáčkl plastový kelímek, až se pokroutil. Bylo mu jedno, jestli je jeho kamarád bývalý slavný zadák a že si ho lidi kolem nich kradmo fotí na mobily. Vážně zvažoval možnost, že by tomuhle kamarádovi vylil pivo na hlavu. Kdyby nestálo devět dolarů, možná by to skutečně udělal. „Ne. A už se o tom s tebou nechci bavit.“

	„Já ti jenom říkám, abys o tom přemýšlel. Všechno v životě ti teď začíná vycházet. Ta pojízdná občerstvení jsou senzace. Restaurace šlape. Máš tady ty lidi z Fresh Network, co ti volali. A teď se budeš stěhovat do velkého domu. Copak nechceš mít někoho, s kým by ses o to všechno mohl podělit?“

	„Já už někoho takového mám.“

	„Elmo se nepočítá.“

	„Asi by s tebou nesouhlasil.“

	„Zamysli se nad tím, jak se cítí Sam.“

	„Nech to být, Jasi.“

	Jason povzdechl. „Už jsi s ní dost dlouho. Ani jsi ji nepožádal o ruku, ale vzal to čert, protože manželství ani mně zrovna teď nepřipadá jako něco extra přitažlivého. Ale ty nechceš ani, aby s tebou bydlela? V tom domě velkém jako prase? Napadlo tě aspoň na chvíli, jestli se náhodou nechováš jako kretén? Musíš jí něco nabídnout.

	Zásadní rada pro udržení vztahu. Pokud člověk nedá ženským aspoň něco, tak odejdou.“

	Matt nic neříkal.

	„Je aspoň naděje, že bys to udělal?“

	Matt vyškrábl zbyteček česneku ze dna papírového kelímku. Přál si, aby jeho kamarád už konečně sklapl. „Já nevím. Ale tohle jí sakra neříkej.“

	„Proč ne? Proč by měla mrhat časem? Ona už se snažila dost.“

	„Věděla, co jsem zač, od chvíle, kdy jsme spolu začali chodit.“

	„Myslela, že změníš názor.“

	Matt chvíli nic neříkal. „Já ji miluju. Ona to ví. A já nechápu, proč by to nemohlo stačit.“ Uvažoval, jestli by neměl říct ještě něco, ale pak se rozhodl, že ne.

	Jason zavrtěl hlavou a dlouze si lokl piva. Hlasitě si odříhl. Žena sedící před ním v dresu se jménem Russell Wilson se obrátila a pohlédla na něj. Jason se na ni vesele zašklebil a významně mrkl. Mattovi to připadalo naprosto odporné, ale zabralo to. Ženin pohoršený výraz roztál do úsměvu.

	„Můj bože, vy jste Jason Sullivan?!“ vydechla.

	„Přesně tak, madam.“

	„Můžu se s vámi vyfotit?“

	„Samozřejmě.“

	Žena podala mobil Mattovi, jenž se zdržel toho, aby obrátil oči v sloup, ačkoli by to nejraději udělal. Takové věci se děly stále. Udělal jim společnou fotku a žena se zase otočila a začala vše líčit kamarádce vedle sebe.

	„Sam je fajn holka,“ promluvil znovu Jason, který navázal na předchozí konverzaci. „Prostě o tom jenom pouvažuj. O nic víc tě nežádám. Ne že bych kdy pochopil, co na tobě vlastně vidí. To jen tak na okraj.“

	„Je se mnou, protože jsem fešák,“ odsekl Matt a sevřel čelist. Dav zaburácel, když se domácím podařilo skórovat.

	„A mimochodem, já si zase nevšiml, že bys ty navlékl Lily prstýnek.“

	„Jmenuje se Lilac, tupče. A známe se teprve tři měsíce. To je něco úplně jiného.“

	„A Rachel?“

	„Krátký románek. To nemohlo nikdy nikam vést.“

	„A co Susan?“

	„Suzanna. A ta už byla vdaná. Měla dvě děti.“

	„Vážně?“ Matt se neudržel a rozesmál se. Na jeho kamaráda bylo těžké se vydržet zlobit. „To jsem nevěděl. Kdo z nás je tady vlastně za idiota?“

	„Ty. Sam patří k těm dobrým. A ty to chceš všechno podělat.“

	Mattovy tváře najednou zrudly a sevřel pěst. Jason sklopil pohled.

	„Tak co, udeříš mě?“ zeptal se tiše. „Myslel jsem, že tohle je už za námi.“

	Matt donutil sám sebe, aby se uvolnil. „Je.“

	„Fajn. Jsem rád, že ty lekce, na které jsi chodil, nebyly pro nic a za nic.“

	Matt stiskl zuby a neodpovídal. Po pravdě řečeno toho nebylo mnoho, co by se dalo říci. V minulosti se až příliš často přestával ovládat a po jedné hospodské rvačce a noci strávené ve vazbě musel před rokem chodit na třítýdenní kurz sebeovládání. Náčelník musel tahat v zákulisí za všechny nitky, aby ho zachránil před pobytem ve vězení. Nejednalo se o něco, nač by byl právě hrdý.

	Nakonec řekl Jasonovi: „Myslel jsem, že jsi na mé straně.“

	„Já jsem na straně vás obou.“ Jason si povzdechl a mávl rukou. „Víš co? Já se snažil a mám toho už tak akorát. Jsem z toho unavený. Kup mi pivo a já sklapnu. Bůh ví, že to bude nejlepší pro nás oba.“

	A tím to v podstatě skončilo. Matt nevěděl, co Jason pověděl po zápase Sam, ale ta už pak všechno jednou a provždy vzdala, což Matt kvitoval s pocitem vděku.
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	DĚDEČKŮV DŮM STÁL v centru Sweetbay, jedné z nejstarších a také nejvyhledávanějších čtvrtí v Seattlu. Čtvrť se rozkládala kousek na severozápad od centra, na malém cípu země vyčnívajícím do zálivu Puget Sound. Jen nemnoho domů zde nemělo výhled na moře. Domy zde představovaly směsici tudorovského, viktoriánského a ještě takzvaně „řemeslnického“ stylu. Kolem všech se rozkládaly dokonale udržované trávníky poseté zářivými květinami a ohraničené dokonale zastřiženými keři. Stromy o celá desetiletí starší než Matt lemovaly ulice, a když v letním dni vítr od moře rozhýbal listy na větvích, zdálo se, jako kdyby celá čtvrť voněla bohatstvím.

	Pokud byste položili některému ze starousedlíků otázku (a v této čtvrti jich žila spousta), kde bydlí, odpověděli by „ve Sweetbay“, a ne „v Seattlu“, jako kdyby to bylo naprosto samostatné město. Čtvrť měla vlastní zónu s obchody, kino a směsici kaváren a restaurací. O sobotách se zde konaly dokonce i farmářské trhy (ne dost velké, aby měl Matt důvod na ně vyrážet se svými food trucky, ale i přesto byly roztomilé). Takřka vše se zde nacházelo v docházkové vzdálenosti. A co bylo nejlepší ze všeho? Ze Sweetbay se dalo dojet za pouhých deset minut autem do centra Seattlu, díky čemuž se z tohoto místa stala ideální lokalita pro yuppies, kteří si mohli dovolit dům ve městě.

	Ačkoli se z bytu v Belltownu přestěhoval do domu ve Sweetbay teprve před několika dny, stačil si Matt už koupit novou postel v obchodě Restoration Hardware. Právě ona se nacházela uvnitř druhého stěhovacího vozu, který si tento týden najal u firmy U-Haul.

	Stěhovací vůz byl zbrusu nový a nijak zvlášť velký. Dokázal tudíž snadno manévrovat na stromy lemované Poppy Lane. Jason a další Mattův kamarád, PJ Wu, který byl rovněž zástupcem šéfkuchaře v restauraci, jeli za pronajatým vozem v Mattově dodávce. Postel byla těžká, a kdyby ji tahal sám, ztrhal by se. Matt nespěchal a respektoval všudypřítomné výstražné tabule s nápisy PŘEKROČENÍ POVOLENÉ RYCHLOSTI OHROŽUJE NAŠE DĚTI. Zajímavé na nich bylo, že ve Sweetbay by se jen sotva nějaké děti našly. Více smyslu by dávalo rozmístit po okolí tabule s výstrahou NEPŘIMĚŘENOU RYCHLOSTÍ OHROŽUJETE STARÉ PÁPRDY.

	Zajel k domu, zařadil zpátečku a zacouval se stěhovacím vozem do poloviny Náčelníkovy příjezdové cesty. Sám pro sebe se usmál, když jej napadlo, jak dlouho to asi bude trvat, než přestane o tomto domě uvažovat jako o dědečkově. Veškeré papírování bylo vyřízeno předchozího dne a dům byl nyní veden oficiálně na Mattovo jméno. Připadalo mu to naprosto správně. Koneckonců tady vyrostl. Jeho prarodiče ho vychovávali poté, co mu ještě nedospělá matka umřela na předávkování drogami. On byl tehdy ještě nemluvně.

	Vystoupil z vozu, podíval se na viktoriánský dům a cítil, jak ho zalévá pocit klidu a míru. Už byl takřka u cíle. Měl téměř všechno, co chtěl. A tenhle dům představoval další dílek ve skládance Mattova osobního úspěchu. Domove, sladký domove.

	Dodávka stála u krajnice a Matt se obrátil za Jasonem a PJ, kteří se čemusi smáli.

	„Tohle není zrovna chatrč, kámo,“ prohodil PJ Wu. Vystoupil z dodávky, vyfoukl ze žvýkačky bublinu a nechal ji prasknout. Byl to nepříjemný zvuk a Matt se zadíval na růžový chuchvalec na kamarádově jazyku. PJ popošel na trávník a s úsměškem poplácal Matta po rameni. Oba zvedli pohled k domu. „Jase mi říkal, že to tady vypadá senzačně, ale nenapadlo mě, že to bude tak zatraceně velké. Co budeš dělat se vším tím místem?“ PJ znovu udělal bublinu, pak si odkašlal, žvýkačka mu vylétla z pusy a přistála v trávě.

	Matt se zamračil. Pohled na růžový žmolek žvýkačky na dokonale zastřiženém trávníku působil hrozně. „To jako myslíš vážně?“ pronesl a ani se nesnažil zakrývat podráždění. „To se neumíš vůbec chovat? Seber ten hnus.“

	„Cože?“

	„Neplivej mi tady tu odpornou žvýkačku na trávník. Řekl jsem, abys to sebral.“

	PJ zamrkal a ustoupil o krok dozadu. „Kámo, no tak, uklidni se.“ Sehnul se a zvedl žvýkačku. Držel ji opatrně mezi palcem a prostředníkem, i když byla jeho. Pak se obrátil a hodil ji do kanálové mřížky u obrubníku. „Je to jenom žvýkačka. Taky jsi to mohl říct vlídněji.“

	„Já nemusím prosit, aby to znělo hezky. A když jsme u toho, tak já nemusím vůbec prosit.“

	„Brzdi.“ PJ svraštil obočí nad tmavýma očima. „Takhle se mnou nemluv. Dneska pro tebe nepracuji. Zatraceně, kámo. Já jsem tady jako tvůj kamarád, a ne jako zaměstnanec. Přišel jsem ti pomoct. Už jsi zapomněl?“

	Matt jen odfrkl. „Když mi pomáháš, beru tě jako kamaráda. Když vaříš v mé restauraci, tak tě za to platím. A když pliveš hnusné žvýkačky na můj trávník, chováš se jako debil.“

	„Ty mi říkáš, že jsem debil? To si děláš srandu?“ PJ narovnal ramena a popošel k němu o krok blíž. „S čím máš do prdele problém?“

	Matt se zasmál, ale v jeho smíchu nebyl ani náznak veselí. PJ byl o deset centimetrů menší a mohl vážit o patnáct kilo méně než on. Matt by ho klidně zmlátil. „Ty jsi můj problém, ty pako. Už nikdy nenechávej žádný svůj bordel na mém trávníku.“

	„No teda.“ PJ úžasem pootevřel pusu, ale než stačil říci cokoli dalšího, zasáhl Jason. Vsunul se mezi ně a vzal je oba kolem ramen.

	„Ale no tak, hoši. Nechte už toho.“ V Jasonově klidném hlasu zněl jako obvykle sarkasmus. „O co se tady hádáte? Mým jemným uším se nelíbí tak hrubá mluva. A dneska máme šťastný den. Nebo ne? Takže mi, prosím vás, řekněte, že se vážně nebudeme hádat kvůli žvýkačce. Copak jsme nějaké malé holky?“

	„To pověz tady svému kamarádovi, Jase.“ Tvář PJ pořád ještě plála vztekem. Setřásl Jasonovu ruku z ramene. „To on by se měl zamyslet nad svým chováním.“

	„Jak to vidím já, mohli byste být malé holky všichni.“ Chraplavý hlas, od přírody hlasitý a panovačný, k nim dolétl přes trávník. Všichni tři překvapeně zvedli pohledy. Spatřili Edwarda Shanka stojícího v otevřených dveřích. V ruce držel zapálený doutník a kolem něj se šířilo aroma kouře a třešní. „Jste jako parta pičičand. Stojíte tady a hádáte se kvůli žvejce. To se mě snažíte ztrapnit před veškerými sousedy?“

	Jako kdyby to byla nějaká narážka, všichni tři se narovnali. Jason spustil ruce z ramen kamarádů a uhladil si vlasy. PJ se přesvědčil, jestli má tričko zastrčené do kalhot. Náčelník tak na lidi působil, ať si to sami uvědomovali nebo ne.

	„Náčelníku…“ Matt udělal krok od PJ a Jasona. „Neuvědomil jsem si, že tady jsi.“

	„Udělal jsem si procházku. Je hezky. A pořád ještě mám klíč.“ Starý muž vytáhl z kapsy svazek klíčů a zatřepal jím. „Nebo jsem měl předem zavolat? Možná bych měl. Vypadá to, že jste si to tady chtěli, hoši, spolu rozdat.“

	„Samozřejmě že nemusíš.“ Matt si vyměnil pohledy s Jasonem a PJ. PJ sklopil oči a zadíval se jinam.

	Jason se zasmál, ale znělo to křečovitě. Bylo jasné, že se snaží zlomit napětí. „Rád vás vidím, stará vojno,“ pronesl pak a ostře pohlédl na Matta, než zamířil nahoru po schodech na verandu, aby potřásl Edwardovi rukou. „Vidím, že máte pořád ten svůj železný stisk.“

	„Pořád bych ti dokázal nakopat prdel.“ Náčelníkovy oči zářily dobrou náladou. Plácl Jasona do ramen, pak významně mrkl a promnul si klouby na prstech. „K čertu, mám dojem, jako kdybys byl od té doby, co jsem tě viděl naposledy, zase větší. To se nafukuješ nebo co? A na co vlastně potřebuješ takové svaly, chlape? Fotbal už nehraješ. Ale až ti vrazím nohu do svěrače, nebudou ti stejně k ničemu. To je ale fuk, ty si to nejspíš užiješ, i když ti dost nerad pocuchám ty tvoje vlásky.“

	„Vy už se do toho starobince musíte těšit,“ oplácel mu Jason stejnou mincí. „Slyšel jsem, že se tam každý večer baští dušený tuňák se zeleninou a hrají kostky. Jak zvládnete tolik vzrušení najednou? Taky byste mohl zkolabovat, jestli si nebudete dávat pozor.“

	„Synu, mě už nic nevzrušilo posledních dvacet let. Od chvíle, kdy mě moje manželka překvapila tu noc, když jsme měli třicáté výročí.“

	„No páni, tohle jsem ještě neslyšel.“ Matt se konečně trochu uvolnil a střelil naposledy pohledem po PJ, než vyšel na verandu, aby se objal s dědečkem. „Náčelníku, mám dojem, že tohle mi rve uši. Proboha, vždyť ta žena, o které tady mluvíš, byla moje babička. Ať odpočívá v pokoji.“

	Starý muž mu s láskou rozcuchal vlasy. „Cha… No a co? Jak se mi mohlo podařit, že jsem vychoval takovou citlivku?“

	„No to samé se ptám taky,“ zamumlal PJ a vyhrnul si rukávy mikiny.

	„Tak už toho nech,“ pronesl Jason a obrátil oči v sloup. Upřeně se podíval na PJ, který se s povzdechem otočil. Oba zamířili ke stěhovacímu vozu a otevřeli zadní dveře, za nimiž se objevil rám Mattovy nové postele, její čelo a matrace.

	Edward poplácal Matta po rameni a sklonil se k němu, aby vnukovi mohl něco pošeptat do ucha. Kolem tváří jim stoupal nasládlý dým z Náčelníkova doutníku, který stále držel u boku. „Víš, já si taky vždycky myslel, že tenhle PJ je blbec. Až budeš zítra v restauraci, můžeš mu to dát sežrat. Jenže zrovna teď potřebuješ, aby ti pomohl. Takže nebudeš mít nic z toho, když se po něm budeš vozit. Vždycky si vybírej, kdy si to s kým rozdáš. Rozumíš mi?“ Matt se musel usmát. Jeho dědeček vždycky uměl říct tu správnou věc. „Ano, rozumím ti, Náčelníku.“

	„Ale i tak jsem tě dokázal pochopit,“ dodal Edward a potáhl z doutníku. Mluvil hlubokým hlasem. „Kdyby to byl pořád ještě můj trávník, zmaloval bych mu ciferník. Hajzlíkovi, co nemá špetku úcty.“
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	PRIORITA ČÍSLO JEDNA: vybudovat terasu a koupit vířivku. Matt miloval, když mohl být venku, a se zahradou za domem měl velké plány.

	Třebaže byl utahaný z dlouhého dne v restauraci, zmocnilo se jej nadšení, když viděl, že práce už začala. A zatímco stál sám u zadních dveří a zkoumal dosažený pokrok, snášelo se na něj drobné mrholení. V tuto chvíli byla zahrada jeden nezměrný chaos. Díry a hromady hlíny pokrývaly místa, kde se až dosud rozkládal pečlivě udržovaný trávník. Na rozdíl od incidentu se žvýkačkou ale tohle Mattovi nevadilo. V duchu si již dokázal představit konečný výsledek – terasu z mořeného dřeva, zavěšené lampy, obrovitánský gril na barbecue a vířivku. Původně chtěl bazén zapuštěný do země, ale Jason mu tenhle nápad vymluvil. Připomněl Mattovi, že v Seattlu panuje počasí příznivé na koupání jen v době ode Dne nezávislosti do Svátku práce. A osm týdnů ohraničených těmito daty by jen sotva stálo za tisíce dolarů, které by si vyžádalo vybudování bazénu.

	V zadní kapse mu zazvonil mobil a on jej vytáhl. Když zjistil, kdo volá, rychle hovor přijal.

	„Ahoj, Matte.“ Do ucha mu zazněl chraplavý hlas patřící Duncanu Hastingsovi, dodavateli prací, jehož mu do poručil Jason. „Chtěl jsem se jenom ozvat. Dneska jsme opravdu hodně pokročili. Zítra začneme nalévat beton na terasu. Pokud nebude moc pršet.“

	„Zatím to vypadá dobře.“ Mattovi dopadlo na čelo několik dešťových kapek a on je setřel. Couvl pod žlutou markýzu kryjící prostor před zadním vchodem. „Nemůžu se dočkat, až to uvidím všechno hotové.“

	„Pokud všechno půjde dobře, můžete tam do dvou týdnů pořádat kolaudační párty. Ale proč vlastně volám…“ Dodavatel si odkašlal. „Na zahradě jsme cosi vykopali. Skoro jsme to rozpárali.“

	„Vy jste něco vykopali? A co to bylo? Mrtvola?“ Hastings se přidušeně zasmál. „Na to by ta bedna nebyla dost velká. Nevěděl jsem, co s tím, tak jsem to dal na bok k domu. Vedle těch malin.“

	„Já mám na zahradě maliny?“

	Další smích. „Každopádně doufám, že jsme nic nepoškodili. Bylo to zakopané hezky hluboko. Zdá se, že už to tam nějakou dobu odpočívalo, protože hlína kolem už byla hezky usazená. Řekl bych, že to asi bude patřit Náčelníkovi, co?“

	Všichni věděli, kdo je Mattův dědeček, a všichni věděli, že Edward Shank býval náčelník policie v Seattlu. Stejně jako všichni ostatní označoval i dodavatel stavebních prací tohoto starého muže coby projev úcty jeho přezdívkou.

	Matt vykročil podél domu. „Už to vidím.“ Velká plastová bedna o rozměrech metr dvacet na šedesát a devadesát centimetrů ležela neškodně vedle holého keře. Klekl si k ní, aby bednu prozkoumal. Byla zajištěná dvěma zámky a po jedné stěně se táhla dlouhá prasklina. Matt po ní přejel prstem. Prasklina pravděpodobně označovala místo, kde do ní narazila Hastingsova technika. „Uvažuji, co by to mohlo být.“

	„Samozřejmě že zakopaný poklad. Kořist z nějaké luxusní loupeže, kterou váš dědeček vyšetřoval. Nelegální zbraně. Milion dolarů v hotovosti.“ Hastings se odmlčel. „Nebo ne. Klidně dva. Ta bedna byla vážně velká.“

	„Kéž by.“ Matt se zasmál. „Díky za zavolání.“

	„Vzkažte Náčelníkovi, že se omlouvám, pokud jsme něco poškodili. Nečekali jsme, že tak hluboko najdeme něco zakopaného.“

	„Vzkážu.“ Matt ukončil hovor a zasunul mobil zpátky do kapsy u kalhot. Natáhl se k bedně a zkusil ji zvednout. Nezdála se příliš těžká, ale manipulovalo se s ní hůř, než čekal. Zejména když byla jedna plastová stěna naprasklá. Trvalo mu chvíli, než našel správnou polohu. Klekl si, nadzvedl bednu a opatrně ji táhl k zadním dveřím, které vedly do kuchyně. Tam ji položil na obdélníkový dřevěný stůl. Tupá rána, která se ozvala, byla hlasitější, než čekal.

	Elmo se vynořil jakoby odnikud. Otíral se a kroutil kolem Mattových nohou a jeho dlouhý ocas vibroval jako vždy, když Matt dorazil domů. Pak vyskočil na kuchyňský stůl a začal kousek po kousku celou bednu očichávat.

	„Nenapadá tě, co by v ní mohlo být, kamaráde?“ prohodil Matt a zamyšleně pohladil kocoura po srsti. Druhou rukou si pohrával se zámkem. „Měl bych zavolat Náčelníkovi? Ta bedna je očividně jeho a nejspíš bude mít i klíče.“ Elmo nic neodpověděl, ale dál bednu očichával. Skákal proti ní a nakonec slízal ze všech stěn trochu vlhkosti. Ve chvíli, kdy Matt zamířil k lednici, aby si vytáhl vychlazené pivo, narazila kočka znovu do bedny hlavou. Tentokrát byl náraz trochu moc silný a bedna se posunula přes okraj stolu dříve, než ji Matt stačil zastavit. Bedna dopadla s hlasitým úderem na zem.

	„Zatraceně!“ Položil pivo na desku kuchyňské linky. „Elmo, no tak!“

	Kočka odpelášila pryč.

	„Ale k čertu,“ zaklel Matt znovu a klekl na podlahu. Bedna dopadla na jednu stranu. Zámky byly stále neporušené, ale víko u pantů prasklo. Teď už nebude potřebovat dědečkovy klíče, aby se podíval, co je uvnitř, protože bedna byla otevřená. A ať už se tam skrývalo cokoli, nevonělo to nijak vábně. Nakrčil nos, když zachytil pach šířící se zevnitř. Cosi uvnitř se rozbilo a nyní z toho vytékala nazelenalá tekutina. Na bílých kachlících na podlaze kuchyně se už tvořila kaluž.

	„No fakt paráda,“ zaklel Matt sám pro sebe. „A co to má být za děsný smrad?“ Ať už byla ta tekutina cokoli, páchla jako zkažená vajíčka. Nejspíš síra. Vzal papírový ručník z kuchyňské linky a utřel to. Pak zvedl ulomené víko a podíval se do bedny.

	Obsah byl zpřeházený a Mattovi chvíli trvalo, než pochopil, na co se to vlastně dívá. Předpokládal, stejně jako jeho dodavatel, že bedna patřila Náčelníkovi, ale první věc, kterou v ní uviděl, byl dámský kartáč na vlasy. Zvědavě ho obracel v rukou. Nebylo na něm nic zvlášť zajímavého, kromě toho, že byl plný pramenů velice dlouhých tmavých vlasů. Patřily snad babičce, než zešedivěla? Uvolnil z kartáče jeden pramen, aby si ho prohlédl. Ne, pomyslel si. Tenhle vlas byl příliš dlouhý. Lola je mívala vždy krátké.

	Odložil kartáč, posadil se na podlahu a začal se probírat zbytkem obsahu bedny. Nahoře byly kousky dámského oblečení. Nic zvláštního, většinou všechno menších velikostí. Vytáhl černé tričko, obnošené. Majitelka ho očividně milovala. Malé číslo. Na přední straně rozeznal zažehlovací obrázek alternativní skupiny z osmdesátých let. The Cure. No hezky.

	Pod tričky našel na půl tuctu podprsenek. Matt pobaveně zvedl jednu růžovou s krajkami a pozorněji se na ni zadíval. Byla levná a nabíraná, ale i přesto působila sexy. Jednalo se o onen druh prádla, jaké by Sam nikdy nenosila. Měl snad děda kdysi dávno milenku, o které nikdo nevěděl? V bedně bylo dámských kalhotek a podprsenek snad na tucet. Se zvědavostí smíšenou s nepříjemnými pocity – Matt miloval babičku a pomyšlení, že Náčelník udržoval poměr s jinou ženou, ho netěšilo – sebral jedny kalhotky a podprsenku, ale hned vzápětí je pustil, jako kdyby hořely, sotva mu hlavou prolétla nečekaná myšlenka.

	Dobrý bože. Nemohly by to být věci jeho matky?

	Zdálo se to docela dobře možné. Lucy Shanková byla drogově závislá a zemřela v roce 1985 na předávkování. V šestnácti letech, když byl Matt ještě miminko. Viděl jen pár jejích fotek a žádná z nich nebyla pořízena po matčiných čtrnáctých narozeninách. Lucy byla pro jeho prarodiče výsostné ožehavé téma, a kdykoli se jim pokusil položit otázku týkající se jejich jediného potomka, zamumlali jen cosi neurčitého v tom smyslu, že „byla vždy problémová dívka“ nebo že „by byla opravdu pyšná na to, jaký muž z tebe vyrostl“. Jako kdyby to snad mohlo vysvětlit, co byla jeho matka zač. Bylo to frustrující, a tak se už dávno přestal na matku vyptávat. Vyptávat se na to, kdo byl jeho otec, bylo zbytečné, neboť to jeho prarodiče jednoduše nevěděli.

	Zhluboka se nadechl a dál se prohrabával bednou. Probíral se oblečením. Možná by tady mohl najít nějaké fotky Lucy, nebo snad dokonce i její deník. V této chvíli by bral cokoli. Strávil celý život plný hladu po informacích o matce. Čím déle se věcmi prohrabával, tím jistější si byl, že to muselo patřit Lucy. Proč by to jinak Náčelník zamykal do bedny?

	Mattovy prsty se dotkly čehosi tvrdého. Podíval se do bedny a uviděl horní konce zhruba tuctu velkých zavařovacích sklenic poskládaných na dně bedny. Byly to sklenice, jaké babička používala na zavařování ovoce. Sáhl do jedné z nich a sykl, když ho do prstu píchlo cosi ostrého.

	V duchu zaklel a podíval se ještě jednou a pozorněji. Zapomněl, že v bedně se cosi rozbilo, když spadla ze stolu na zem. Právě zjistil, co to bylo. Znovu tam sáhl, tentokrát pomaleji, pak uchopil jednu ze sklenic a vytáhl ji ven, aby se na ni dobře podíval.

	V následujícím okamžiku sklenici málem upustil. To, co se nacházelo uvnitř, docela jistě nebyly babiččiny zavařeniny.

	Hleděl na skleněnou nádobu a jeho mozek jako by nedokázal zpracovat, na co přesně se to dívá. Zdálo se, že v nazelenalé tekutině uvnitř se vznáší lidská ruka. Kůže byla neuvěřitelně bledá, skoro bílá a dva prsty se již zdály v mimořádném stupni rozkladu. Byla to malá ruka, ale docela jistě patřila dospělému člověku. Ženě. Když se podíval o něco pozorněji, dokázal na dvou prstech rozeznat blýskavý lak na nehty.

	Zmateně položil nádobu na podlahu vedle sebe. Elmo, jenž se mezitím vrátil, ji okamžitě začal očichávat. V mysli probíral nejrůznější vysvětlení, co by to mohlo ve skutečnosti být, neboť docela jistě se nemohlo jednat o skutečnou lidskou ruku. Rychlý pohled do bedny mu potvrdil, že tam jsou další sklenice s dalšíma rukama.

	Nemohly ale být lidské. Samozřejmě že ne, protože něco takového by bylo totálně a naprosto ujeté.

	Filmové rekvizity. No jasně. Když byl Matt dospívající kluk, vzali ho prarodiče do Universal Studios v Orlandu na Floridě. Zhlédli tam živé předvádění speciálních efektů, rekvizit a filmového make-upu. Možná tehdy děda koupil pár těchto rukou, aby byla prča, a pak to zapomněl Mattovi říci. Možná tyhle ruce měly být… morbidní dárky. Pro… milovníky hororů.

	Nic z toho ale nesedělo ani na Matta, ani na jeho prarodiče.

	Jeho mozek se ale přesto stále snažil najít nějaké logické vysvětlení, proč tyhle ruce nemohou být v žádném případě lidské.

	Co na tom, že se kůže na nich začínala oddělovat od svalů a kostí?

	Co na tom, že některé nehty se začínaly oddělovat od prstů?

	Co na tom, že vypadaly tak dokonale skutečné? Matt si pomyslel, že asi hodí šavli.

	A další sklenice v bedně obsahovaly totéž. Ruce. Ruce. A další ruce.

	A všechny ty ruce byly levé.

	No dobře. Takže jsou opravdové. Matt se ztěžka posadil na podlahu. I tak pro to ale muselo být nějaké vysvětlení.

	Možná si dědeček schoval důkazní materiál z místa zločinu, na kterém pracoval před lety, než odešel od policie do výslužby. To policajti dělají, nebo ne? Matt sice nechápal, co by na tom mohl vidět, ale Náčelník svou práci očividně miloval a tohle mohly třeba být cosi jako suvenýry. Schoval si je jako připomínku na své slavné dny, kdy byl nejslavnějším lovcem vrahů, jakého kdy Seattle viděl. A ačkoli byl Rufus Wedge zdaleka nejslavnějším vrahem, kterého Edward Shank dopadl, nebyl docela jistě jediný. Edward sloužil dlouho na oddělení vražd, než se stal policejním náčelníkem. Vraždy byly vždy součástí jeho specializace.

	Matt potlačil pocit nevolnosti, který se v něm hromadil, a pomalu naskládal sklenice zpátky do bedny. Po chvíli si uvědomil, že jejich horní okraje nejsou v jedné rovině. Znovu je vytáhl a podíval se ještě jednou dovnitř do bedny. Na dně v rohu ležela odřená, v kůži vázaná kniha na výstřižky a videokazeta VHS. Kazetu odložil stranou a podíval se na knihu. Přejel prstem po poškrábaném načervenalém koženém obalu. Nehodlá ji snad otevřít, že ne? Ať už tam bude cokoli, nepochybně z toho bude ještě více vyvedený z míry, jenže… jak by se mohl nepodívat? Potřeboval nějaké vysvětlení.

	Lepidlo, které drželo stránky pohromadě, bylo staré a kniha vydala praskavý zvuk, když ji otevřel. Byla plná novinových výstřižků… a vlasů.

	Na okamžik nechal stranou novinové články a začal zkoumat prameny vlasů přilepené ke stránkám. Zatímco v kartáči byly vlasy, které se tam zachytily, v knize byly pečlivě zastřižené prameny. Všechny jako by patřily brunetám, jejich odstíny se pohybovaly od středně hnědého po tmavě hnědý tón. A všechny pečlivě přilepené.

	A také pečlivě popsané. Výhradně křestní jména. Rebecca. Joan. Sandy. Gwen. Lori Ann. Jasmíne. A tak dál. Zlehka se dotýkal pramenů a věděl, že to nejsou vlasy panenek. Tyto prameny byly skutečné.

	Novinové články pocházely podle dat z let 1978 až 1985. Byly jich více než dva tucty a poslední z nich, s datem 26. dubna 1985, už Matt viděl dříve, neboť visel zarámovaný na stěně nad klavírem, když dospíval. Titulek vysázený černým palcovým písmem, vysokým dva a půl centimetru, hlásal ŘEZNÍK JE MRTEV!

	Matt s úlevou zavřel knihu. Díky bohu, nyní to už dávalo smysl. Jeho dědeček uložil do téhle bedny věci související s případem Řezníka. Dopadení Rufuse Wedge bylo klíčem k jeho kariéře a on si chtěl na památku očividně nechat pár suvenýrů. Bylo to divné? Jasně že ano. Jenže chytat vrahy byla dědečkova práce. Nic na ní nebylo normální. Edward Shank nebyl nikdy laskavý dědoušek s jiskřivýma očima, který čte pohádky na dobrou noc a který vnuka ukládá do hajan. U něj byla vždy na prvním místě práce a v té byl Náčelník zatraceně dobrý. Jako kluk to možná Matt nedokázal docenit, ale nyní to už nepochybně chápe zatraceně dobře.

	Videokazeta stále ležela nevinně na hromadě oblečení. Matt ji zvedl. Standardní černá, značka Memorex, bez štítku. Ovládla jej zvědavost. Vstal a nechal všechno, co vytáhl z bedny, na podlaze v kuchyni.

	Stačilo několik kroků, aby přešel do obývacího pokoje, kde měl zbrusu nový televizor s pětapadesátipalcovou obrazovkou s vysokým rozlišením, ke kterému byl připojený starý přehrávač na DVD a VHS. Měl v úmyslu nahradit ho v budoucnu přehrávačem na Blue-ray. Ne že by snad měl vůbec kdy čas dívat se na filmy. Televizi si koupil, aby mohl sledovat utkání Seahawks.

	Zasunul kazetu do přístroje a stiskl přehrávání. Přehrávač se probudil k životu a ticho pokoje vystřídalo jemné vrnění.

	Na televizní obrazovce se objevil dědeček. Vypadal mladší, než jak si jej Matt kdy pamatoval. Náčelníkovy vlasy, dnes již dokonale bílé, měly na videu odstín soli a pepře. Vrásky ve tváři vypadaly méně výrazně a ramena se zdála o něco širší. Stál v místnosti, která vypadala jako… garáž?

	V Náčelníkově o celá desetiletí mladší tváři byl úsměv, jenž se táhl od ucha k uchu. Scéna kolem byla trochu neostrá, ale Matt dokázal rozeznat dlouhý pracovní stůl. Ten stůl byl v garáži dodnes. Byl masivní, na délku mohl mít skoro dva a půl metru a na šířku dobrého půldruhého metru.

	A na něm spočívalo ženské tělo. Z dálky, v níž se nacházela kamera, se dalo těžko určit, jak přesně stará byla ona žena, ale docela jistě byla mladá. Možná teprve dospívající dívka. Kolem ramen, těla a kotníků měla utažené pruhy tkaniny, a i když se nemohla příliš hýbat, kroutila se. V ústech měla nacpaný kus látky. Nemohla vydat jakýkoli zvuk, ale její oči, doširoka rozevřené a vyděšené, doslova křičely.

	„Je čas na naši show,“ pronesl Edward Shank přímo na kameru. Kouřil doutník. Matt nemusel cítit jeho pach, aby věděl, že měl třešňovou vůni. Náčelníkův hlas zněl naprosto stejně jako v současnosti: byl hluboký, autoritativní a skoro melodický. Bylo to, jako kdyby mluvil osobně k Mattovi. Každičký kousíček Mattova těla byl ztuhlý jako kámen napětím, když se díval na dědečka na velké televizní obrazovce. Náčelník významně mrkl na kameru a pak sáhl pro cosi, co leželo vedle ženiných svázaných nohou.

	Sekáček. Z nerezové oceli a s dřevěnou rukojetí. Super ostrý.

	Náčelník ho zvedl. Ještě nikdy nepůsobil žádný kuchyňský nástroj tak vražedně. Matt měl ve skutečnosti podobný sekáček v kuchyni i nyní – až na tu dřevěnou rukojeť. Byl to dárek, jenž dostal od prarodičů za ukončení kuchařské školy. Matt se celý zachvěl.

	Edward zvedl nástroj a zašklebil se. Sekáček se ve světle zářivek v garáži jen blýskal. Pak, bez jediného slova varování, usekl mladé ženě levou ruku. Její tělo se kroutilo v agónii, jak jí to jen dovolovaly popruhy. Useknutá ruka dopadla nehlučně na podlahu a krev ze zbývajícího pahýlu paže stříkala na neprodyšný beton.

	„To bychom měli,“ pronesl Náčelník. „A teď do práce.“

	Mattovy vnitřnosti, již tak jako želé, sevřel chlad.

	A následující dvě minuty civěl na obrazovku. Zdálo se mu, že není schopen odtrhnout pohled, a nebyl si ani jistý, jestli by dokázal vůbec zamrkat. A tak se jen prostě díval. I v zrnitém provedení a s nevýraznými barvami se mu výjevy, na nichž jeho dědeček mučí bezmocnou mladou dívku, vpalovaly do mozku jako značkovací železo. Byl nehybný jako kus kamene, zatímco sledoval, jak dědeček dělá věci, které zatím vídal jen ve filmových hororech. Rozdíl spočíval v tom, že zde to byla skutečnost. Nedoprovázela to žádná strašidelná hudba ani speciální světelné efekty. Pouze její bolest a její křik.

	Edward ji pálil doutníkem. Řezal sekáčkem. Vylezl na dívku a znásilnil ji. Pak ji škrtil. Ve tváři neměl až do samotného konce takřka žádný výraz. Pak se podíval přímo do kamery a usmál se.

	Obrazovka potemněla a zčernala. Pak se objevila bílá tabulka z lepenky se slovy vyvedenými tlustými černými písmeny. Nepochybně se jednalo o dědečkův rukopis. A nepochybně to byly jeho prsty, které tabulku držely.

	 

	22. SRPNA 1974, JESSICA, 14 LET.

	 

	Edward Shank, bývalý náčelník policie města Seattle, byl Řezník.

	Cítil, jak ho cosi zašimralo na obličeji. Matt se dotkl tváře. Byla pokrytá slzami.
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	SAMANTHA MARQUEZOVÁ NEMĚLA ráda slovo posedlá. Naznačovalo nedostatek kontroly nad sebou samou, což odjakživa nesnášela. Mnohem více dávala přednost výrazu odhodlaná. A tak se nyní během telefonátu zamračila, třebaže detektiv Robert Sanchez nemohl její výraz (on mu říkal „žabák Kermit“) vidět.

	„Já nejsem posedlá. Já sbírám informace,“ informovala ho. „Napsat knihu, to dá spoustu práce, Bobby.“

	„O tom nepochybuji, zlato,“ odtušil Sanchez a uchechtl se. Sam dokázala rozeznat ne tak úplně slabý smích v pozadí. Detektiv policie v Seattlu jí volal od sebe z domova a jeho tři dospívající synové dokázali nadělat spoustu hluku. „Už jsi vydala dvě knihy, takže očividně víš, co děláš. Musíš ale taky žít. Jak se vede tomu tvému příteli? Přestěhoval se do toho nového domu?“

	„Už je přestěhovaný a teď dělá úpravy zahrady.“ Následovalo krátké ticho a Sam čekala otázku, která musela nevyhnutelně následovat. Jenže Sanchez, jenž ji znal více než dvacet let, měl podle všeho lepší nápad. Místo aby se ji zeptal, proč nebydlí s Mattem, na ni vypálil: „Nezaskočíme během týdne na oběd?“

	„Jasně.“

	„Zavolám ti. A moc nedři. Není zdravé, když je někdo posedlý.“

	„Sklapni už, Bobby.“

	„A ty na mě nedělej Kermita,“ odtušil a zavěsil.

	Zasmála se. Když se ale rozhlédla po svém obývacím pokoji plném novinových výstřižků, fotografií a poznámek naškrábaných na nejrůznějších kouscích papíru, nebylo tak těžké pochopit, proč si o ní Bobby myslí, že je posedlá. Spousta autorů knih byla posedlá, když pracovali, a Sam zpravidla dokázala oddělit práci od zbytku života. Tentokrát měl ale projekt, na němž pracovala, osobní povahu.

	Dosud vydala dvě knihy o skutečných zločincích, kteří žili na pacifickém severozápadním pobřeží. První se jmenovala Zuřivost: vražda v sousedství. Pojednávala o muži z Vancouveru ve státě Washington, který se jmenoval Harold Bunch. Byl to příjemný účetní, jenž se jednou vrátil domů o něco dříve z práce, neboť dostal střevní chřipku, a našel svou ženu v posteli s jiným mužem. Oba dva, svou manželku i jejího milence, ubodal k smrti a v současnosti si odpykával doživotní trest ve washingtonské státní věznici. Sam na onom místě strávila spoustu času, když dělala s Bunchem rozhovory.

	Její druhá kniha byla věnována sériovému vrahovi Ethanu Wolfovi, známému rovněž jako Zrádné srdce. Byl to postgraduální student na Puget Sound State University, kde studovala i Sam. Útulek pro bezdomovce, v němž pracoval jako dobrovolník, se stal jeho loveckým rajónem. Kniha nazvaná Hladový jako vlk (což byla hříčka pohrávající si s jeho příjmením Wolf – vlk), se momentálně nacházela na devátém místě žebříčku bestsellerů v kategorii literatury faktu v oblasti pacifického Severozápadu. Na dílo studentky druhého ročníku univerzity to nebylo špatné.

	Navzdory jejímu úspěchu nebyl Samin nakladatel její třetí nabídkou, že by napsala o Řezníkovi z Beacon Hill, nijak nadšený. Řezník byl sice velký případ, to ano, ale jednalo se už o starou věc, neboť od oné doby uplynulo již skoro třicet let. V nakladatelství nicméně změnili tón, sotva se dověděli o tom, že Sam je možná s vrahem osobně spojena. Podle její teorie totiž byla Samina matka, Sarah Marquezová, rovněž obětí Řezníka… Což by znamenalo, že Řezníkem rozhodně nebyl Rufus Wedge.

	Matčin případ, dosud nevyřešený, byl už dávno odložen к ledu, a Sam byla odhodlána přimět detektiva Roberta Sancheze, aby se к němu policie znovu vrátila. Právě v souvislosti s ním se koneckonců s Bobbym seznámila. Tehdy v roce 1987 byl Sanchez u policie teprve nováček a byl prvním, kdo se objevil na místě, když bylo tělo její matky nalezeno.

	Sam měla tehdy jen dva roky a těch několik vzpomínek, které jí z oné doby zůstaly, bylo přinejlepším mlhavých. Její matka Sarah byla v době vraždy mladá, teprve sedmnáctiletá. Nechala studia na střední škole a pracovala na plný úvazek u McDonald’s. Sam zůstala jenom jedna jediná fotka, na níž byly obě spolu. Nyní spočívala v rámečku na stole vedle pohovky. Pohled na ni v ní vždycky vyvolával pocit ztráty, který by nedokázala přesně definovat. Nebylo to úplně přesně jako zármutek, ale i přesto to bolelo. Nešlo ani o to, že by se jí po mamince stýskalo (svou mámu si ve skutečnosti ani nepamatovala) nebo že by cítila nějaký intenzivní smutek. Bylo to spíš cosi jako… touha. V jejím nitru zela díra, která jako kdyby se nikdy nezacelila, bez ohledu na to, jak moc se Sam snažila zaplnit ji kamarádkami, vztahy, prací a vínem.

	Sam neměla ponětí, kdo nafotil ten jeden jediný snímek, ale věděla, že byl pořízen jakéhosi horkého dne před naprosto první kavárnou Starbucks v tržnici Pike Place. Její matka, ve vzorkovaném tričku s ramínky a v teniskách Converse Chucks, na fotce vypadala na ještě méně než sedmnáct. Dvouletá Sam byla oblečena stejně jako ona a je jí buclaté ručičky se pevně svíraly kolem matčina štíhlého pasu. Obě dvě, matka i dcera, měly husté tmavé vlasy, velké hnědé oči a ukazovaly zuby v zářivých úsměvech.

	Byla to fotka jako na Instagram z doby, kdy žádný Instagram ještě neexistoval. Měla přesně čtvercový formát, její okraje byly trochu pomačkané a obrázek již působením času mírně zežloutl. Sam měla několik kopií v notebooku, domácím stolním počítači a také v iPhonu. Sam si na onen den nedokázala vzpomenout, ale fotografie v ní i přesto vyvolávala hřejivý pocit.

	Snímky, které měla nyní rozložené na konferenčním stolku, nepůsobily naopak ani trochu příjemně. Na rozdíl od fotek na Instagramu se u policejních fotografií nepoužívají žádné filtry, které by rozostřily detaily. Na tělech obětí byly tudíž jasně zřetelné všechny skvrny, každičké smítko a veškerá poranění. Těch mrtvých žen bylo celkem čtrnáct – všechny mladé, podobně jako byla Samina máma. Jejich věk se pohyboval od čtrnácti do devatenácti let. Všechny byly brutálně znásilněny, vaginálně i análně, někdy s použitím tupého předmětu, a potom uškrceny. Všem chyběla levá ruka, kterou vrah podle všeho usekl sekáčkem těsně pod zápěstní kostí (právě tím si Řezník vysloužil svou přezdívku). Všechny měly popáleniny od doutníku a byly nalezeny někde v lese, pohřbené v mělkém hrobě, zakrytém jen trochou listí. Těla byla nacházena v celé oblasti severozápadního pobřeží Pacifiku – od Eugene v Oregonu na jihu přes celý stát Washington až po Langley v Britské Kolumbii.

	Řezníkova vražedná zóna.

	A Sam byla odhodlána – nikoli posedlá, děkuji mnohokrát – dokázat, že její matka patřila k Řezníkovým obětem. Bylo zde několik podobností. Sarah Marquezová byla znásilněna vaginálně i análně, jak pomocí tupého předmětu, tak i bez něj, a pak uškrcena. Našli ji v lese několik minut cesty za Olympií ve státě Washington, pohřbenou v mělkém hrobě zakrytém listím. Podle Samina profesionálního, byť osobní zaujetí nepostrádajícího názoru toho bylo více než dost, aby se prověřila možnost, že vrahem Sarah mohl být Řezník.

	Policisté v Seattlu bohužel se Sam nesouhlasili a vedly je k tomu dva dobré důvody. Zaprvé se jednalo o fakt, že Sarah zůstaly obě neporušené ruce. A důvod číslo dvě byl ještě závažnější: Rufus Wedge byl zastřelen týmem Edwarda Shanka v roce 1985, zatímco k vraždě Sarah Marquezové došlo až roku 1987.

	Ačkoli zůstávala kauza Sarah dosud technicky vzato nevyřešená, podle poslední teorie byl vrahem jakýsi bezdomovec, s nímž měla hovořit několik hodin před vraždou před podnikem, kde pracovala. Policisté nicméně s odvoláním na nedostatek důkazů nikoho nezatkli. A jelikož případ Řezníka vyvolal takovou senzaci, mohl kdokoli okopírovat jeho taktiku.

	Otázka, která ovšem nepřestávala Sam trápit, zněla proč? Proč kopírovat způsob, jakým postupoval mrtvý sériový vrah? Jaký by to mohlo mít smysl, když všichni věděli, že to prostě nemůže být on? Zábava plynoucí z toho, že někdo napodobuje vraždy páchané někým jiným, spočívá v tom, že se přiživí na jeho publicitě a dále zvýší paniku a chaos v již tak dost vystrašeném městě. Nebo tak si to aspoň Sam představovala.

	Neměla v úmyslu kritizovat policii v Seattlu ani její vyšetřovací metody. Chtěla jen, aby se zamysleli nad možností, že by všechny ty vraždy mohl spáchat někdo jiný. Ony případy se koneckonců nikdy nedostaly před porotu. Rufus Wedge už neměl možnost, aby se hájil. A nikdo, dokonce ani Náčelník, nepopíral, že obvinění proti Wedgeovi byla založena pouze na silných nepřímých důkazech. Nenašly se žádné otisky prstů, žádné vzorky DNA ani žádné další stopy, které by dokazovaly přítomnost Wedge na místě kteréhokoli z oněch zločinů.

	Sam ale neměla v úmyslu udělat z Rufuse Wedge svatouška. Dotyčný nebyl docela jistě žádný anděl. Jeho trestní rejstřík byl plný záznamů, mezi nimiž nescházely sexuální napadení, krádeže, drogy i znásilnění. To vše hodně dlouho předtím, než byl obviněn z vraždy. Sam byla fascinována vytvářením profilů pachatelů a Wedge docela jistě naplňoval učebnicovou definici sériového vraha. Byl to bílý muž, samotář, něco málo přes čtyřicet, s minulostí násilníka. Neměl rodinu ani přátele a nenašel se nikdo, kdo by se za něj po jeho smrti postavil a trval na tom, že to nemohl být on. Bylo snadné přijmout Rufuse Wedge coby Řezníka.

	Sam chtěla, aby její kniha Řezníkov (jak zněl pracovní název) zdokumentovala masovou hysterii, která zachvátila v době, kdy vyšetřování vražd vrcholilo, celý Seattle. Z toho, co četla, a z toho, co jí vyprávěl Edward, se ženám ve věku do třiceti let doporučovalo, aby po setmění nechodily nikam samy. Mnoho firem dovolovalo svým zaměstnankyním odcházet dříve z práce, aby se dostaly domů před západem slunce. Město se ocitlo na pokraji vyhlášení zákazu vycházení. Sam chtěla vylíčit extrémní tlak, kterému byla vystavena policie v Seattlu, aby Řezníka dopadla. Právě tak ale chtěla poukázat na fakt, že hlavním důvodem, proč všichni věřili, že Rufus Wedge byl Řezníkem z Beacon Hill, spočíval ve faktu, že po Wedgeově smrti vraždy ustaly.

	Nebo snad ne? I na to měla Sam teorii. Pokud Řezníka nikdy nedopadli, protože jeho zločiny hodili na někoho jiného, nedávalo by spíše smysl, aby poté, co byl Wedge zabit, změnil způsob provádění vražd?

	Samozřejmě že o tom debatovala s bývalým náčelníkem policie Edwardem Shankem, který velkoryse odpovídal na všechny její otázky. Náčelník samozřejmě její teorii nepřijímal za svou, ale současně se ani nevyjadřoval zamítavě k tomu, na čem právě pracovala. Ve skutečnosti se zdálo, že dědu jejího kluka velice zajímalo, k čemu dospěla, často jí volal a ptal se, jak pokračuje se svým pátráním. Dokonce jí k Vánocům koupil učebnici nesoucí název Vyšetřování vražd v praxi: taktiky, postupy a forenzní techniky. Byla to stejná učebnice, z níž se učili policisté na zkoušky, aby se mohli stát detektivy. V knize byly názorné barevné fotografie zachycující místa skutečných zločinů a metody použité při vyšetřování. Sam byla nadšená. Edward jí rovněž nabídl, že k její knize napíše předmluvu. Sam se domnívala, že právě to byl konečný důvod, díky němuž nakladatel na její návrh posléze kývl.

	Mattovi naopak připadala učebnice zabývající se vraždami jako mimořádně nevhodný vánoční dárek. Její kluk nicméně už hodně dávno rezignoval, pokud šlo o jejího „podivného koníčka“. Ani slovo koníček sice u Sarah nevyvolávalo nadšení, ale na druhé straně jí připadalo mnohem přijatelnější než posedlost.

	Sam vzala do ruky fotografii Rufuse Wedge a snad už po tisící se na ni zadívala. Byla pořízena bezprostředně poté, co jej před jeho bytem zastřelili. Jeho tělo bylo pokryté dírami po střelách a krví. Nepochybně působil jako zajímavý darebák a až dosud nevyšla o muži považovanému všeobecně za Řezníka z Beacon Hill žádná odborná studie. Sam mohla jen předpokládat, že tomu tak je kvůli tomu, že o něm není příliš mnoho informací s výjimkou toho, co nabízel jeho trestní rejstřík. Od narození až do smrti strávil Wedge většinu života tak, že po sobě nezanechával mnoho stop. Nikdy neměl řidičský průkaz (nebo aspoň ne na své pravé jméno), nevyplňoval daňová přiznání a ani nikdy nevolil. Neměl ani bankovní účet. Nikdy neměl trvalou práci, v níž by vydržel déle než tři měsíce. Pokud šlo o Wedge, bylo k dispozici usvědčení ze sexuálního napadení třetího stupně (za což si odseděl tři roky), série zatčení za držení menšího množství drog a za drobnější krádeže (v těchto případech přistupoval na dohodu) a obvinění ze znásilnění šestnáctileté dívky, které se ale nedostalo k soudu, neboť dotyčná odmítla vše dosvědčit. Sam se ve své teorii domnívala, že pokud by Wedge nebyl zastřelen a případ by se dostal k soudu, neskončilo by to možná odsouzením. Jistě, ve Wedgeově bytě se našlo spodní prádlo a další věci patřící obětem. Jistě. Wedge pobýval ve všech městech právě v době, kdy tam došlo k vraždě Řezníkovy oběti. Ale to bylo taky vše, co měli. Policie nikdy nedokázala najít sekáček, který posloužil k amputacím levých rukou obětí.

	Sam odložila fotografie stranou a přejížděla prstem po fotokopii titulní stránky listu Seattle Times z 26. dubna 1985. ŘEZNÍK JE MRTEV! křičela palcová písmena titulku. Pod ním byl detailní záběr tváře Rufuse Wedge. Jednalo se o starý policejní snímek z doby, kdy ho zatkli kvůli sexuálním napadením. A samozřejmě, že vypadal přesně tak, jak by měl vypadat sériový vrah. Mastné vlasy, tvář jako hrouda těsta a mrtvolné oči.

	Bylo tak snadné uvěřit, že tohle je on.

	A pak, samozřejmě, vždyť ty vraždy skončily.

	Cinknutí notebooku přetrhlo proud jejích myšlenek. Sam obrátila pozornost k počítači. Byla právě přihlášena k webové stránce nesoucí název TheSerialKillerFiles.com. Jistě, dokázala by souhlasit s tvrzením, podle něhož by množství času strávené na této konkrétní stránce mohlo být potenciálně považováno za příznak drobné posedlosti. Kde jinde by ale mohla diskutovat s dalšími návštěvníky této stránky o vraždách, sériových vrazích, zbraních, obětech a forenzních postupech? Majitelem této webové stránky byl původně teenager jménem Jeremiah Blake, který psal blog o sériových vrazích. V současnosti ji už ale vlastnil a provozoval kdosi jiný, kdo koupil jméno domény a proměnil ji v aktivní fórum pro lidi, kteří chtěli debatovat o všem, co souviselo s vraždami. A takových lidí byla spousta.

	Cinknutí znamenalo, že dostala zprávu. Když na ni Sam klikla, nepřekvapilo ji, že přišla od kohosi, s kým nedávno hodně chatovala. Dotyčný používal uživatelské jméno „KillerRed“. Nic osobního o něm nevěděla, stejně jako KillerRed nevěděl nic osobního o Sam. Člověku se nikdy nechtělo dávat jakékoli osobní informace lidem, které znal pouze z chatování na internetu (tím méně, pokud byli tématem sérioví vrazi). Jediné, co o sobě prozradila Sam, bylo konstatování, podle něhož sbírá materiál na knihu, kterou píše. Aniž by uvedla cokoli konkrétního.

	Sam nicméně s KillerRed konverzovala ráda. Zdálo se, že mu to myslí o něco lépe než stoupencům nejrůznějších konspiračních teorií, na něž na této stránce narážela. Vedli spolu několik debat týkajících se různých sériových vrahů ze severozápadního pobřeží. Samozřejmě že si trochu povídali i o Řezníkovi. Sam potěšilo, když KillerRed souhlasil s její teorií, podle níž nebyl Rufus Wedge tím pravým. I když se jednalo o anonymního člověka, bylo hezké, že si mohla konečně popovídat s někým, kdo netvrdil, že to všechno je jenom blbost.

	 

	KILLERRED: Pořád sháníš materiály na tu knihu?

	SAM SPADE: Jo. Jde to pomalu. Máš pro mě nějaké nové teorie?:)

	KILLERRED: Ne. Napadlo mě ale, že už je načase setkat se IRL. Co takhle zajít na kafe?

	 

	Sam zamrkala. No nádhera, tohle vážně nečekala. „IRL“ se na internetu používalo jako zkratka pro „In Real Life“ – „naživo“. Zamračila se na monitor a uvažovala, jak má zareagovat. Tohle se na internetu občas stávalo. Povzdechla si. Takže KillerRed je muž. A jít na kafe s chlapem, s nímž se nikdy dříve neviděla a který je nadšencem do sériových vrahů? K čertu, to ne.

	 

	SAM SPADE: Díky za pozvání, ale asi to nebude dobrý nápad. A jen tak náhodou, nežiješ v Sacramentu?

	KILLERRED: Příští týden budu pracovně v Seattlu. Ty se zajímáš o Řezníka, že? Myslím, že je třeba se setkat. Mám informaci, která by ti mohla pomoct s tou knížkou.

	SAMSPADE: Ještě jednou děkuji, ale nedalo by se to poslat nějakým jiným způsobem?

	KILLERRED: Ty se nechceš setkat?

	SAM SPADE: Já mám kluka.

	KILLERRED: LOL! To je v pohodě! Já jsem žena!

	SAM SPADE: Jé, to promiň, chacha! Já si právě myslela, že jsi chlap. Stejně si ale nejsem jistá, jestli je to dobrý nápad.

	KILLERRED: Protože máš strach, že jsem nějaký cvok, LOL?

	SAM SPADE: Tak nějak. Chacha.

	KILLERRED: Můžeme se setkat na veřejně přístupném místě. Jestli chceš, vem si nějakou kamarádku.

	Já jsem se rozhodla, že musím odhalit to, co vím,

	A slibuji, že nejsem žádný cvok.

	 

	Jo, jasně. Nejsi. Stejně jako já nejsem posedlá Řezníkem.

	SAM SPADE: Co víš?

	KILLERRED: Znám skutečnou totožnost Řezníka.

	 

	Sam si odfrkla. Tohle docela jistě nečekala. KillerRed možná byla nakonec blázen.

	 

	SAM SPADE: Pověz mi to.

	KILLERRED: Online ne. Jen IRL.

	SAM SPADE: Je mi líto. Ráda bych, kdyby to šlo.

	KILLERRED: Ty mi nevěříš, že vím, kdo je skutečný Řezník?

	SAM SPADE: Já věřím, že tomu věříš ty.:)

	KILLERRED: Vím o jedné oběti, o které policie neví.

	Oni nevědí, že ji zabil Řezník.

	Tak to jsme už dvě, pomyslela si Sam.

	KILLERRED: Mám fotku. Jsem na ní já s obětí. Chceš se na ni podívat?

	SAMSPADE: jasně.

	KILLERRED: Počkej vteřinku. Pošlu ti ji.

	 

	Sam jen obrátila oči v sloup a čekala. Nemohla by ovšem popřít, že je trochu zvědavá, ať už jí člověk vystupující pod jménem KillerRed chtěl ukázat cokoli. Doufala jenom, že to nebude jeho fotka – pokud je muž. Nebo ještě hůř, že to nebude jeho penis. I to se občas s chlapy na internetu stávalo. A vždy to bylo nechutné a nebylo o co stát.

	Trvalo okamžik a na místě pro výměnu souborů mezi účastníky debaty se objevil miniaturní náhled fotky. Sam na ní dokázala rozeznat dvě tváře. Rozhodně se nejednalo o nahého muže. Její zvědavost zesílila a Sam na náhled klikla.

	A vzápětí se jí skoro zastavil dech.

	Jedna z oněch tváří patřila její mrtvé matce. Nebylo pochyb o tom, že mladá žena na levé straně byla Sarah Marquezová. Na obrazovce Samina počítače nyní zářily její úsměv a tmavé oči. V jedné ruce držela kornout s jahodovou zmrzlinou, která se už začínala roztékat. Druhá tvář patřila jakési mladé ženě, kterou Sarah neznala. Dotyčná měla zelené oči a rezavé vlasy.

	 

	KILLERRED: Ta napravo jsem já. Ta s rezavými vlasy.

	Je to už dávno. Bylo mi teprve šestnáct.

	SAM SPADE: Kdo je ta žena vlevo?

	KILLERRED: Jmenovala se Sarah. Byla zavražděna Řezníkem v roce 1987.

	Pro Sam bylo najednou těžké cokoli napsat. Prsty se jí hrozně chvěly.

	SAMSPADE: Jak to víš?

	KILLERRED: Protože Řezník se pokusil zabít taky mě.

	Já jsem utekla. Ona ne. Policie si myslí, že to udělal bezdomovec, protože Sarah byla zabita až po tom, co zastřelili Rufuse Wedge. Chci je donutit, aby ten případ znovu otevřeli. Možná to udělají, pokud ti povím, co vím, a ty o tom napíšeš. Říkala jsi, že už ti v minulosti něco vyšlo, že?

	SAM SPADE: Ano.

	KILLERRED: Pak ti možná budou naslouchat.

	SAM SPADE: Odkud jsi znala Sarah?

	KILLERRED: Byla to moje nejlepší kamarádka. Chvíli se mnou bydlela. Ona a její dcera.

	 

	Sam nevěděla, jak na to má reagovat. Srdce jí tlouklo tak silně, až si myslela, že pukne. V této chvíli ji skoro nezajímalo, že pro ni žena má informaci o Řezníkovi. KillerRed znala její matku. Sam dali ve dvou letech do pěstounské péče. Nikdy se nesetkala s nikým, kdo by její matku znal. Nikdy.

	 

	SAM SPADE: Kde chceš, abychom se setkaly? KILLERRED: Za pár dní ti napíšu, až budu v Seattlu. SAM SPADE: O. k. Těším se, až se uvidíme. KILLERRED: Doufám, že TY nejsi cvok. LOL!

	SAM SPADE: Bod pro tebe. Brzy pokecáme.

	 

	KillerRed se odhlásila a Sam konečně vydechla. Cítila se jako opilá a nedokázala tak úplně zpracovat to, co se právě stalo. Jak neuvěřitelná shoda okolností… Jakási náhodná osoba na internetu zná její matku a věří, že její matka byla zavražděna skutečným Řezníkem.

	Nebo to tak není? Možná že ta náhodná osoba není tak úplně náhodná a ve skutečnosti je to kdosi, kdo vypátral Saminu IP adresu a věděl přesně, co je zač. Možná že tato náhodná osoba je ve skutečnosti sériový vrah, který používá tuto stránku, aby lákal potenciální oběti na schůzky, aby se pak na nich mohl dopouštět nevýslovných násilností.

	Zatraceně, tohle byla totálně bláznivá situace. Více než bláznivá. Tohle bylo šílené.

	Přesto byla stále rozhodnutá tam jít.

	Sam zvedla iPhone a zavolala Jasonovi.
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	EDWARD SHANK NEMĚL rád zbabělce a Jay Leno byl naprostý sralbotka.

	Přepnul na kanál s Davidem Lettermanem. Usadil se ve svém sklápěcím křesle v pokoji číslo 214 v domově pro seniory Sweetbay Village. Lettermana měl rád. Na rozdíl od Lena se tenhle chlap nebál donutit své hosty, aby se pořádně kroutili. A Edward si dokázal užívat, když se lidé kroutili, protože si při tom nepočínali jako jiné bytosti náležející do říše zvířat. Lidské bytosti se nesvíjely, ani se nesnažily zmizet někam pryč. Místo toho jen nespokojeně poposedávaly na židlích, odvracely pohledy, potily se a koktaly. A byla to ďábelská rozkoš, pokud je při tom mohl člověk pozorovat. Výslechy byly vždy Edwardovou specialitou.

	Chybělo mu, že už nemůže dohánět lidi k tomu, aby se před ním kroutili. Stýskalo se mu po práci. Lékaři rádi říkali, že stres zabíjí, ale Edward dospěl k názoru, že skutečným zabijákem je nuda. Jediný návštěvník, jehož měl od chvíle, kdy se sem přestěhoval, byla Matthewova dívka Samantha, a ta za ním přišla dvakrát. Zdálo se, že jeho vnuk má příliš mnoho práce, než aby zaskočil. Ale to bylo v pořádku. Edward ho chápal. Chlapec tvrdě pracoval. Nebo by aspoň měl.

	Edwardův pokoj byl malý, ale měl zde všechno, co potřeboval, včetně kuchyňského koutu a malé pračky a sušičky. Nevadilo mu to. Vlastně mu na tomhle místě ve skutečnosti nevadilo vůbec nic, snad kromě faktu, že zde někdy bývalo příliš hlučno. Během dní se toho zde vždy hodně dělo. Všechny ty karetní turnaje, bingo, bowling na trávě a pak ještě ty filmy přehrávané donekonečna ve společenské místnosti.

	A tlachání. Bože, všechno to žvanění. Nikdy neutichalo.

	Po desáté hodině večerní ale domov pro seniory vždy ztichl. A o půlnoci, která byla Edwardovým oblíbeným obdobím, se měnil ve vesnici duchů. Protože snídaně se podávala od sedmi, což znamenalo, že kolem šesté všechno zase ožívalo. Jídlo nebylo zase tak úplně špatné, pokud si člověk dokázal pochutnat na omeletách z vaječných bílků a krůtí slaniny (což samozřejmě není žádná slanina, protože pokud to nepochází z prasete, není to slanina). Edwardovi to v podstatě vyhovovalo, neboť mezi tímto jídlem a tím, co jej nutila jíst Marisol, nebyl žádný zásadní rozdíl. Jeho nebožka žena si dělala kvůli Edwardovu cholesterolu větší starosti než on sám.

	Mezi personálem by se rovněž našlo několik ošetřovatelek, které by stály za pokus, ne že by mu snad ještě fungovalo nádobíčko (definitivně se odporoučelo k Pánu někdy kolem roku 2001 a jen zázračný lék jménem viagra by je dokázal znovu probudit k životu), ale i tak to byla hezká představa. Pokud šlo o obyvatelky této vesničky pro seniory, nebylo zde nic, co by dokázalo člověka vzrušit. Většina z nich již byla zpola na cestě pod drn a ty, pro něž to neplatilo, byly natolik zkrabatělé stářím, že by se dalo jen sotva poznat, zda se právě díváte na jejich kundičku nebo pupek.

	Měl zde pár kámošů, ostřílených veteránů jako on sám, kteří se rádi pokochali pohledem na zadnice ošetřovatelek, pokud se naskytla taková možnost. (Jen diskrétně, samozřejmě. Pronášet otevřeně komentáře týkající se částí ženského těla bylo v současnosti pokládáno za nepatřičné a mohlo to být označeno za obtěžování, třebaže za jeho mladých let by se tatáž věc posuzovala prostě jako dělání návrhů.) Měl rád pondělky a úterky, kdy zde hrávali žolíky. Makarony se sýrem podávané v neděli večer byly lepší než pouze poživatelné. A každou první středu v měsíci se odtud vypravil plný autobus ke kasinu Tulalip, kde měli připravený bufet ve stylu „sněz všechno, co můžeš“. Kromě toho tam byly herní automaty na pěticenty a sexy indiánské servírky roznášející vodou naředěné koktejly s paraplíčky. Fajn zábava, doopravdy. Pomáhalo to, aby se osazenstvo domova seniorů nenudilo. Ve Sweetbay Village to bylo elegantní, ale v podstatě se přes to všechno jednalo o odkladiště pro stárnoucí lidi nemající na práci nic kromě zabíjení času až do chvíle, kdy si pro ně přijde smrt.

	Mohlo by to působit depresivně. Zatímco propagační brožury ukazovaly usměvavé šťastné seniory užívající si penzi uprostřed zdejšího luxusu, skutečnost zněla, že člověk zde žije prostě proto, že je starý a že už nemůže riskovat, aby bydlel sám. Když si Edward natloukl kyčel, pochopil, že nastal čas, aby se přestěhoval. Po jeho domě se mu ale pořád stýskalo. Chyběl mu prostor, skřípot podlah a také zahrada osázená ovocnými keři. Ze všeho nejvíce se mu stýskalo po magnolii na přední zahrádce, kterou zasadil několik dní poté, co se do domu nastěhovali, a která již byla dávno dospělá.

	Pravidelně jezdil kolem domu ve své staré seville. Zpravidla tak činil, když se nudil, což se stávalo často. Nepřekvapilo ho, když viděl, že Matthew začal s rekonstrukcí domu. Vnuk mu už v minulosti říkal o velké terase za domem a hádaje podle obrovských hromad dřeva vedle domu a hlubokých děr už práce začaly.

	Našli tu bednu? Edward soudil, že ji zakopal pořádně hluboko. I když mu to připadalo nepravděpodobné, vždy zde byla možnost, že některý z dělníků začne kopat přesně v tom místě, kde to všechno před lety schoval. Pokud ale něco našli, Matthew se o ničem nezmínil. Zatím.

	Pokud by se to ale stalo, Edward byl na následný rozhovor připraven. Část jeho duše doufala, že by Matthew něco řekl. A druhá část doufala stejně silně, že neřekne nic. Každý muž chce předat dál svůj odkaz a Edward nebyl výjimkou. Jen to prostě nebyl právě ten druh dědictví, jaký by Matthew očekával.

	Edward ale věřil, že ten chlapec by ho pochopil. Matthew mu tak moc připomínal jeho samotného. Ctižádostivost, agresivita, temná stránka ukrývající se těsně pod povrchem… všechno to tam bylo a čekalo na uvolnění.

	Několikrát viděl na příjezdové cestě u domu zaparkovanou Samantinu malou bílou mazdu. V poslední době tam ale nestávala, a on uvažoval, jak to těm dvěma vlastně klape. Edward ji uznával. Byla to milá, zdvořilá dívka a on dokázal ocenit její intelektuální zvídavost. Často spolu hovořili o Edwardově kariéře u policie a on byl šťastný, že ji mohl zahrnovat historkami o násilnících a vrazích. A samozřejmě o Řezníkovi. Komu by se nelíbil zaujatý posluchač? Jednou, až bude Matthew připraven, se Sam stane dobrou manželkou a dobrou matkou. Byla sice poněkud volnomyšlenkářská a možná trochu příliš říkala, co si myslí, ale Edward měl vždy rád kurážné ženy. Líbilo se mu, když se bránily.

	Ano, Sam se mu líbila. Připomínala mu Marisol. Uvažoval, kolik toho přítelkyni svého vnuka vlastně poví, až nadejde ta správná chvíle. Možná všechno. Docela jistě by to vydalo na bestseller. Udělala by si na Řezníkovi kariéru. Stejně jako si na něm on udělal tu svou.

	Letmo pohlédl na hodiny na stěně a povzdechl si. Čtvrt na jednu po půlnoci. Byl nervózní. Dal by všechno na světě za doutník, ale ve Sweetbay Village panoval striktní zákaz kouření. Pokud by si chtěl zakouřit, musel by jít ven.

	Moc nespal. Nikdy nepotřeboval mnoho spánku, ani ve svých nejlepších létech ne. A nyní, ve stáří, měl pocit, že potřebuje spát méně než kdykoli předtím. Zatímco jeho tělo začínalo odcházet (problémy s kyčlí, artritida v rukou, skřípající kolena), jeho mozek byl bystrý jako kdykoli dříve, snad dokonce ještě bystřejší. Kriste, skutečně je to už patnáct let, co odešel do penze? Během následujících let občas pomáhal policii jako konzultant, něco málo dělal i v soukromém sektoru, ale opravdová práce byla již hodně vzdálenou minulostí.

	A on se zatraceně nudil.

	To nutkání bylo zase zpátky.

	Podařilo se mu s tím skoncovat poté, co zlikvidoval Rufuse Wedge. Zbavil se svých suvenýrů a zakopal všechno, až na ten sekáček, na bezpečném místě, o němž si byl jistý, že to tam nikdo nenajde, dokud on sám nebude připraven. Jenže to nutkání ve skutečnosti nezmizelo jen tak přes noc. Vlastně několikrát uklouzl. Tak dobře, bylo to víc než jen několikrát, ale pak se mu to podařilo potlačit. Dokud se nestalo to s Marisol.

	Nyní se ale totéž nutkání začínalo vracet. Zatracené svrbění. Křikem se dožadovalo, aby si už ulevil, stravovalo ho to touhou. Bylo to jako být nadržený, jen asi stokrát silnější. A on věděl, že již brzy nastane chvíle, kdy se bude muset pořádně poškrábat. Bude si muset ulevit a neexistovala žádná jiná alternativa, jak by toho mohl dosáhnout. Nikdy neexistovala.

	Lucy. Jak moc se mu po ní stýskalo.

	Hluk na chodbě jej zvedl z křesla. Škubl sebou, když mu kyčli projela tupá bolest, zatímco vstával. Přistoupil ke dveřím a naklonil se ke kukátku. Kolem se o holi šoural starý Greg Bonner. Ačkoli ten zvuk z velké části tlumil koberec natažený na podlaze chodby, Edward ho stále slyšel.

	Jeho starý kostkovaný župan byl přehozený přes opěradlo židle. Edward do něho vklouzl a utáhl si pásek kolem pasu. Kam míří starý Bonner v tuto noční dobu? Každý pokoj měl vlastní koupelnu i toaletu. Jediné místo, kam by mohl chtít Bonner zajít, byla kuchyň, aby si dal nějakou pozdní přesnídávku. Měli zde spíž a lednici, ve které se neustále udržovaly zásoby různých drobností k snědku – ovoce, jogurty, sladkosti, sušenky, sýr. Klienti si mohli kdykoli vzít a Bonner měl pravděpodobně hlad.

	Otevřel dveře a vykoukl na chodbu. Bonner byl pryč a Edward vyšel ven. Zavřel za sebou tiše dveře. Neobtěžoval se tím, aby je zamykal. Přešel krátkou chodbou k výtahu a stiskl tlačítko.

	V následující vteřině již byl v přízemí. Byl si jistý, že slyší Bonnerovu hůlku, jak ťuká kdesi nablízku směrem ke kuchyni. Edward se pohyboval nehlučně po koberci jen v ponožkách a našel Bonnera v kuchyni. Jeho hůlka spočívala opřená o ostrůvek s dřezem. Holou hlavu měl ponořenou hluboko v masivní nerezové lednici.

	Tři dlouhé skoky a Edward stál za ním. Muž se překvapeně ohlédl. Bonnerova ústa se jen sotva stačila otevřít, aby vyřkl pozdrav, když Edward popadl muže za krk. Jeden hluboký nádech, načež Edward udeřil mužovou hlavou o žulovou kuchyňskou desku. Vší silou. S rozhodností. Zvuk úderu v něm vyvolal uspokojení. V okamžicích, jako byl tento, nezbývalo místo na polovičatost.

	Stačil jediný úder. Bonner se okamžitě zhroutil na kachlíkovou podlahu. Z rány na pravém spánku se mu řinula krev. Edward zůstal nehybně stát, nastraženýma ušima naslouchal, zda něco neuslyší. Sledoval, jak se z Bonnerovy tváře vytrácí život. Oči měl doširoka otevřené a ústa do písmene O, vyjadřující překvapení.

	Nezáleželo na tom, kdo to byl – starý, mladý, muž, žena, zdravý nebo nemocný – neboť lidé vypadali pokaždé stejně, když zemřeli. Bonner hleděl nahoru slzícíma očima, načež se jeho zrak zvolna rozostřil. A pak byl prázdný. Bylo to, jako kdyby někdo v jeho nitru cvakl vypínačem.

	Greg Bonner byl mrtev.

	Edward vydechl. Tiše položil Bonnerovu hůl na podlahu vedle něj, pak se otočil a zamířil zpátky do svého pokoje.

	Cítil se mnohem lépe. Nebylo to nic moc, ale muselo to stačit. Prozatím.
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	JE TAK TĚŽKÉ nechovat se jako pitomec? Sam to občas napadalo, a pak se divila sama sobě, že to dokázala vydržet.

	Restaurace Adobo praskala ve švech, jako vždy v sobotu večer. U vchodu stálo na tucet hostů, kteří čekali, až je číšník zavede ke stolu. U baru bylo ještě rušněji a Sam se vmáčkla mezi jakousi rezavou krásku a jejího o dost staršího manžela. Manžel ohodnotil Sam dlouhým pohledem, zatímco jeho manželka jej ignorovala a věnovala se raději svému iPhonu.

	Barmana poznala, ale nedokázala si vybavit jeho jméno. Usmál se na ni a mrkl. „Ahoj, Sam. Jako obvykle?“

	„Prosím.“ Potěšeně se usmála. Jakožto Mattovu přítelkyni si ji zde vždy předcházeli. Personál se vynasnažil, aby vždy dostala vše, co chtěla. A ona by nemohla popírat, že to využívala. Mojito pro Sam – se sirupem a mátou navíc – bylo hotové během dvou minut, zatímco ostatní kolem mohli jen netrpělivě čekat na své drinky. Barman se vesele ušklíbl a posunul pití k ní.

	„Díky,“ řekla. „Co ti dlužím?“

	Barman se na ni podíval. „To je dobrý.“

	Přesto k němu posunula pětidolarovou bankovku. „Tak mě aspoň nech, ať ti dám dýško. Je tady někde Matt?“

	Další pohled, ale tentokrát to byl výraz, který Sam nedokázala dešifrovat. „Jo, je vzadu. Ale já bych raději pár minut počkal. Slyšel jsem, že tam dává někomu kartáč.“

	„Vážně? Komu?“

	Pokrčil rameny, hodil si utěrku přes rameno a začal utírat hadrem bar. „Počkej, až uvidíš. Pokud se do maléru dostane on, pak jsme v něm všichni. Já můžu říct jenom to, že ten kluk měl cestou sem malou nehodu s autem a opozdil se skoro o hodinu. Jsem si jistý, že víš, jaký je Matt puntičkář. On pro takové věci nemá moc velké pochopení.“

	„Já vím, ale… to si děláš srandu?! Vždyť to byla nehoda!“ Barman se k ní naklonil. „Ode mě to nemáš, ale šéf má posledních několik dní svinskou náladu. Po každém ječí, je těžké s ním promluvit. Všichni kolem něho chodí po špičkách a nikdo ho nechce naštvat. Nemáš ponětí, co s ním je?“ Sam zaváhala. Nebyla si jistá, co by mohla říci. Nevěděla vůbec nic a připadala si hloupě. „Jsem si jistá, že to bude jenom stres.“

	„A z čeho by měl být vystresovaný? Tady má narváno, auta mu vydělávají spoustu peněz a má vystupovat v televizní show. A ten chlap vypadá, jako kdyby měl vybuchnout.“ Barman se zarazil, tvář mu zrudla. „Sakra, neměl bych o tom mluvit. Ty jsi jeho holka.“

	Sam dopila mojito a poplácala ho po paži. „Zůstane to mezi námi. Díky za pití.“

	Propletla se mezi lidmi v plné restauraci. Stěny v barvě cappuccina, dřevěné stoly s patinou a židle potažené kůží krémové barvy… Matt odvedl dobrou práci, aby to vše působilo vlídně a útulně a současně s jistou dávkou luxusu. Restaurace byla otevřena necelé dva roky a díky popularitě food trucků, strategicky zajíždějících na všechny velké farmářské trhy v oblasti Seattlu, se restaurace záhy dočkala slušného úspěchu. Což bylo skutečně působivé vzhledem k tomu, jaká v této branži panovala v Seattlu konkurence.

	Adobo bylo poctou kuchyni Mattovy filipínské babičky a naplněním dávného snu jejího přítele.

	Obvykle sem nechodila v době, kdy tady panoval shon v čase večeří, ale Sam neslyšela o Mattovi vůbec nic už skoro dva dny. Nebral jí mobil a neodpovídal ani na textové zprávy. A ačkoli se Sam snažila nebrat si to osobně, cítila se podrážděná. Celý svět se netočí kolem Matta Shanka, bez ohledu na to, co by si rád myslel. A jeho arogance byla jedinou věcí, která se jí na něm skutečně nelíbila.

	Občas se ale takovým způsobem choval, zejména pokud se ocitl pod tlakem. Byl nejctižádostivějším člověkem, jakého kdy poznala, a nemohla popřít, že jeho tah na branku byl jednou z věcí, která ji k němu přitahovala. Nikdy nepochybovala, že bude mimořádně úspěšný v čemkoli, co bude chtít dělat, a zatím se nemýlila.

	Jejich vztah trval již tři roky. Docela jistě se nejednalo o nejdelší v historii předchozích vztahů, ale trval již dost dlouho na to, aby o něco častěji zaznívaly debaty o budoucnosti a o tom, „kam to všechno směřuje“. Věděla, že Matt ji miluje. Samozřejmě že ji miloval. A ona milovala rovněž jeho. Jenže na rozdíl od Matta věděla Sam, co chce. Vdát se. Mít dům. Děti. Nejraději v uvedeném pořadí, ale naučila se přizpůsobivosti.

	Což je nezbytné, pokud jste dívkou Matta Shanka. S ním nešlo nic přímočaře a kariéra byla vždy na prvním místě. Sam to ale už přestávalo vyhovovat. Měla devětadvacet. Byla připravená. Mattovi bylo dvaatřicet. A připravený stále nebyl.

	Vstoupila do kuchyně. Hlavy se zvedly a několik lidí z kuchyňského personálu se na ni usmálo. Raoul, Mattův šéfkuchař, zachytil její pohled.

	„Je tam venku,“ prohodil a kývl hlavou k zadním dveřím. „Já bych ale chvilku počkal. Má tam… debatu.“ Poslední slovo pronesl znechuceným tónem.

	„Slyšela jsem,“ řekla Sam a stiskla Raoulovi paži, když jej míjela. Prošla kuchyní a otevřela zadní dveře, za nimi ji uvítal chladný vánek a hlasité hlasy.

	„Já vedu restauraci. Podnik, ve kterém je zatraceně velký frmol,“ vrčel Matt a Sam nemusela vidět jeho tvář, aby věděla, že její přítel zuří. „Když hodláš přijít pozdě, tak mi laskavě zavolej. Mám tě tady jako zástupce šéfkuchaře. Nemůžeš mě tady nechat ve štychu půl hodiny v pátek večer, když nám fůra lidí čeká, až bude volno u některého stolu.“

	„Už jsem ti říkal, kámo. Zdržel jsem se, protože ten kluk do mne najel zezadu –“

	„A to ti naboural taky do mobilu?“

	„Ne, kámo, ale on –“

	„A přestaň mi říkat kámo. Když jsme v práci, jsem tvůj šéf, a ne kamarád.“

	Sam vykoukla dveřmi ven a byla v šoku, když uviděla, kdo tam je. Matt ječel na PJ, starého kamaráda z koleje. Oba ho znali celé roky. Byl to tentýž PJ, který právě procházel úděsným rozvodem a který pracoval s Mattem od prvního dne, kdy měl Matt jen jednu dodávku a sen.

	„Kámo, ale tohle já vážně nemám zapotřebí,“ odtušil PJ. Jeho hlas měl děsivě blízko k slzám. „Sharon mě obrala, můj byt stojí za hovno a teď mám nabourané auto. Mohl bys mít trochu soucitu. Vždyť už jsme tak dlouho kamarádi. Vždycky jsem za tebou stál.“

	„A já za tebou ne? Od začátku jsem tě do toho vzal, nebo snad ne?“ Mattova tvář měla rudou barvu. „Udělal jsem z tebe zástupce šéfkuchaře. Dávám ti zálohy na plat, když prohraješ všechno v pokeru a na sázkách. Což je každý druhý měsíc. Já už jsem za ty roky přecházel spoustu věcí, kámo, ale ty se pořád nedokážeš dát dohromady.“ Tvář PJ v přítmí uličky zbrunátněla. „No teda. Díky za to, že teď se cítím dokonce ještě hůř.“

	„Ty tady nemusíš pracovat. Stačí říct,“ pronesl Matt ledovým tónem. „Myslím to vážně.“

	PJ otevřel ústa, aby něco odpověděl, ale pak si to zřejmě rozmyslel a zase je zavřel.

	Matt pohodil hlavou ke dveřím. „Vrať se dovnitř. Dneska zavíráš. Odcházíš jako poslední.“

	Sam ustoupila stranou, když kolem ní PJ procházel. Vrhl na ni pohled, v němž bylo zpola zoufalství a zpola vztek. „Promluv si s tím svým klukem,“ řekl jen. „Nezvládá to.“

	Než si Sam stačila rozmyslet, co řekne, stál Matt před ní. „Co tady děláš? Copak nechápeš, že mám moc práce? Měl jsem svinský den.“

	„Dělala jsem si o tebe starosti. Neodpovídal jsi mi na textovky a dneska ráno jsem ti volala.“

	„Nemusíš mě kontrolovat. Já opravdu pracuji.“

	Chtěl kolem ní projít, ale ona ho chytila za paži. „Počkej. Takhle se mnou nemluv, nikdy. Já pro tebe nepracuji. Chápeš to, kámo?“

	Matt si povzdechl a přejel si rukou po tváři. Najednou si připadal strašlivě unavený. „Sakra. Omlouvám se, zlato. Měl jsem teď pár náročných dní. Nespal jsem a necítím se moc dobře. Prostě je toho… teď moc.“

	Sam se zatvářila vlídněji a dotkla se dlaní jeho čela. „Horečku nemáš. Chceš, abych zůstala přes noc? Počkám na tebe, nachystám nějaké jídlo, až přijedeš, a zítra ti připravím snídani.“

	Matt se podíval na hodinky. „Já skončím tak v jednu po půlnoci. Mario musí odejít dřív, takže já budu muset –“

	„To je jedno. Já počkám.“

	Usmál se. Sklonil se k ní a dal jí pusu na špičku nosu. „Fajn. Zkusím vypadnout co nejdřív.“

	„Budu potřebovat tvůj klíč.“

	Zastavil se. „Jo, jasně.“ Odkašlal si. „Ehm, víš co… Já dojedu k tobě. V mém domě je to teď jedna velká pohroma. A taky jsem nic nenakupoval, takže v lednici vůbec nic není…“

	„Ty mě tam u sebe nechceš.“

	„Opravdu tam mám nepořádek.“ Následovala rozpačitá odmlka, po níž dodal: „Co máš v plánu na zítřek?“

	„Jsem domluvená s Jasem na kafe.“ Sam zaváhala. Nebyla si jistá, kolik toho chce Mattovi povědět. Další pohled do jeho tváře jí sdělil, že méně bude v tomto případě více. „Chci, aby posoudil některé mé myšlenky, pokud jde o knihu.“

	Nyní byla řada na Mattovi, aby ztuhl. „Chápu. Aby přiživil tvou posedlost.“

	„Nech toho.“ Sam ho dloubla do paže. „Je to moje práce, rozumíme si? Píšu o skutečných zločinech. Věděl jsi to, když jsme se seznámili.“

	„Myslím, že jsem to jenom nikdy nepochopil.“

	„Nemusíš to chápat. Jenom bys mne měl podpořit.“

	„Jako to dělá Jase?“

	Couvla o krok a podívala se na něho. „Co se to s tebou děje? Kamarádím s ním přece už strašně dlouho.“

	„To si velmi dobře uvědomuji, díky.“

	Sam okamžik čekala. Nebyla si jistá, jak reagovat. Matt vždycky na její vztah s Jasonem trochu žárlil. Ne že by snad měl jakýkoli důvod. Jason byl koneckonců tím, kdo je před třemi lety navzájem představil. Znala Jasona od základní školy a byl pro ni jako člen rodiny.

	Nakonec pronesla: „Povím mu, že ho pozdravuješ.“

	„To udělej.“

	„Nežárli.“ Sam to pronesla bezstarostným tónem. „Je jako můj brácha.“

	Matt se usmál, ale jeho oči zůstaly stejné. „Takhle to pořád říkáš ty.“

	„A je to i tvůj kamarád.“

	„Tvůj ale víc.“

	Nemělo smysl se přít, protože oba věděli, že Matt má pravdu.
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	SAM MILOVALA TRŽNICI na Pike Place.

	Od doby, kdy byla malá holčička, se příliš nezměnila, snad kromě toho, že nyní zde bylo ještě rušněji, než jak si ji pamatovala. Turisté z celého světa se zde shlukovali, aby sledovali rybáře, jak si mezi sebou přehazují lososy, což se podle všeho dělo právě nyní. Sam uchváceně stála, když svalnatý rybář, kterému bylo něco přes dvacet a jenž byl oblečený v kombinéze potřísněné od rybí krve, zabalil do hnědého papíru velkého čerstvého lososa. Pak ho hodil s elegancí hráče amerického fotbalu svému kolegovi u pokladny, jenž se nacházel dobrých šest metrů daleko. Čekající zákazník se spolu s ostatními přihlížejícími zasmál a zatleskal. Lidé s chytrými mobily v rukou si to vše fotili.

	Sam zhluboka dýchala. Líbil se jí podivný pach, v němž se mísilo aroma syrových ryb a čerstvě nařezaných květin. A i když panoval v nitru tržnice hluk, slyšela i zvuk z ulice, kde čtveřice mužů zpívala a capella před vůbec prvním Starbucksem. Byla to stará, ale stále hezká písnička „In The Still of The Night“.

	Atmosféru tržnice Sam vždy milovala. Nikdy pro ni neztrácela své kouzlo.

	Někdo do ní narazil a ona ztuhla. Podrážděně se otočila, ale ulevilo se jí, když viděla, že to je jenom Jason. Jako vždy se vesele křenil a podal jí kelímek s kávou ze Starbucksu. Než si ho stačila vzít, ruku odtáhl a nastavil jí svou tvář, aby mu mohla dát pusu. Vyhověla mu. Dát polibek Jasonu Sullivanovi, jednomu z nejperspektivnějších starých mládenců v Seattlu, nestálo žádné přemáhání. Dnes mu to zvlášť slušelo. Na sobě měl dobře padnoucí tričko s knoflíčky a tmavé džínsy. Tmavě hnědé vlasy, vždy dokonale zvlněné, se leskly v pozdně odpoledním slunci. Dvě mladé ženy procházely kolem něj a zadívaly se na něj, třebaže se dalo jen těžko říci, jestli tak učinily proto, že si ho pamatovaly z dob u Seahawks, nebo proto, že je tak hezký. Pokud si toho Jason všiml, nedal nic najevo.

	„Neviděla jsem tě přicházet.“

	„To proto, že se umím plížit jako šelma z džungle.“ Konečně jí podal kelímek s kávou a ona si ho vděčně vzala. „Jak jste si přála, madam. Soy chai latte s vanilkou. Dlužíte mi čtyři babky.“

	„Vážně?“

	„Ne, vážně ne.“ Jason zavětřil. „Fuj, páchne to tady rybinou. Pojďme odtud, než mi to prostoupí oblečení.“

	„To bude asi tím, že jsme na rybím trhu, jestli sis toho nevšiml. Jsi jako nějaká holka. Ale je úžasné, když někdo použije ve větě slovo prostoupit. Zní to elegantně.“

	„Myslel jsem si, že to oceníš.“

	Sam si dlouze usrkla kávy a lehce se ušklíbla. „Je to horké. Měla jsem změnit objednávku na ledové latte. Budu přehřátá.“ Zadívala se na jeho nápoj, který byl tak studený, až se orosil. „Tohle je limonáda ze zeleného čaje?“

	„Jo.“ Usrkl si a pak jí své pití nabídl. „Chceš měnit?“

	„Ano, prosím.“

	Vyměnili si nápoje a chvíli v tichosti upíjeli, zatímco pozorovali lidi kolem sebe.

	„Víš, že je to naprosto praštěné?“ promluvil Jason konečně. „Setkávat se s tou ženskou?“

	„Ano, já vím.“

	„Nevíš dokonce ani, jak se jmenuje.“

	„Ona taky neví, jak se jmenuji já.“

	„Co když tě bodne sekáčkem na led?“

	Sam obrátila oči v sloup. „Za bílého dne? Na Pike Place?“

	„Ale no tak, vrazi jsou šílení. Ze všech lidí na světě bys to právě ty měla vědět. Nemůžeš předpokládat, že jednají na základě stejné logiky jako ty.“ Jason povytáhl obočí a dlouze se napil chai latte. Zašklebil se. „Nechutné. Jak můžeš něco takového pít? Je to strašně přeslazené.“

	„V pohodě, tak si to znovu vyměníme.“

	Znovu si prohodili nápoje.

	„A jak teda vypadá?“ zeptal se Jason. „A jak pozná ona tebe?“

	Sam pokrčila rameny. „Jediná fotka, kterou jsem viděla, je z doby, kdy ještě neměla ani dvacet. A měla tehdy zrzavé vlasy. Její uživatelské jméno na té stránce je ‚KillerRed‘. Myslím si ale, že to bude pořád ještě zrzka.“ Vytáhla mobil a ukázala mu fotku, kterou si do něj tehdy stáhla. „Teď už může vypadat úplně jinak. A kromě toho jsem jí pověděla, že mám tmavé vlasy a nosím zelenou bundu.“

	Jason se k ní naklonil a podíval se pozorněji na snímek. „No páni. Tohle je stoprocentně tvoje máma. Bez jakýchkoli pochybností.“

	Sam se usmála.

	„Viděl jsem jenom tu jednu fotku, na které jste obě dvě,“ pokračoval. „Tu, co máš v obýváku, která byla nafocená tady. To je shoda okolností, nebo jsi to tak schválně naplánovala?“

	„Místo vybrala ona.“

	„Hodně se podobáš své mámě, víš to?“ prohodil Jason s úsměvem. „Stejné tmavé oči, stejně sexy úsměv, stejně tmavé vlasy. Na té fotce bys mohla být ty v šestnácti. Až na to, že ty jsi byla nemotora. Co se vlastně stalo s těmi fialovými brýlemi, které jsi nosívala?“

	„Pořád je mám.“ Dloubla ho do žeber. „A ty myslíš, že mám sexy úsměv?“

	Zakoulel očima a oba se zasmáli. S Jasonem se vždycky cítila tak uvolněně. Jeho povaha byla přesným opakem Mattovy – světlo místo tmy, vstřícnost místo zastrašování. Možná nyní nepracoval právě nejusilovněji, ale to by mu Sam nevyčítala. Během let, kdy hrál za Seahawks, si vydělal dost peněz, které rozumně investoval. Kromě toho měl stále příjmy z reklamních smluv. Užíval si života, což bylo něco, co by si Sam přála, aby se Matt také naučil.

	Chvíli o tom jen tak přemítala, dokud si nevšimla jakési ženy mířící směrem k ní. V její tváři viděla netrpělivý výraz. Červenohnědé vlasy rámovaly její kulatou tvář, posetou lehce pihami. Beztvarý černý vlněný kabát halil plnou postavu, byla hezká, kolem pětačtyřiceti… tohle musela být KillerRed.

	„Myslím, že to je ona,“ řekla Sam tiše a usrkla si trochu latte. „Určitě to bude ona. Zůstaň tady, dobře?“

	„Nechceš, abych šel s tebou?“

	„Jenom zůstaň tady a nespouštěj mě z očí. Já si s ní půjdu promluvit.“

	Jason se zatvářil pochybovačně, ale nehádal se. „Nestůj u ní příliš blízko. Mohla by mít v kabátu schovanou lahvičku s kyselinou a mohla by ti ji chrstnout do tváře.“

	„Můj bože, už dost. No vážně… kdo by něco takového dělal?“

	„Už jsem ti říkal. Blázni. Prostě se chovej opatrně a drž si odstup. Já budu tady. Křič, pokud by nastal nějaký problém. Nebo vlastně ne. Nejdřív utíkej a já hned vyrazím za tebou.“

	„Sklapni už. Tímhle mi neuklidníš nervy.“

	Podala Jasonovi své latte a pak vykročila směrem k ženě, jež byla nyní asi šest metrů daleko. Usmála se a žena úsměv opětovala. Když se ale ještě přiblížila, starší žena ve tváři zbledla a pak zavrávorala.

	Sam to stihla právě včas, aby ji chytila dříve, než spadne na zem.

	„Omlouvám se,“ vydechla žena s červenohnědými vlasy, když znovu nabrala rovnováhu. Její ruka vylétla k hrdlu a začala žmoulat přívěsek, jenž visel na konci řetízku, který měla kolem krku. Přívěsek měl tvar malého zlatého medvídka, ale nic roztomilého ve stylu medvídka Pú, měl totiž tvary opravdového medvěda. Zdálo se to jako zvláštní tvar pro šperk. Její zelené oči byly doširoka rozevřené a nespouštěla pohled ze Saminy tváře. „Já prostě… můj bože, tohle jsem nečekala.“

	„Vy musíte být KillerRed.“ Sam držela dlaň na ženině paži, dokud si nebyla jistá, že znovu nespadne.

	„Ano, to jsem. Chci říct, jmenuji se Bonnie. Bonnie Tidwellová.“ Starší žena dál hleděla šokovaně na Sam. „Omluvám se za takový slovník, ale do prdele, já si myslela, že vidím ducha. Vypadáte úplně jako Sarah.“

	Sam přikývla. Nemělo smysl nic předstírat. „Já jsem Samantha. Dcera Sarah.“

	Bonnie vyhrkly z očí slzy. Snažila se je mrkáním rozehnat. „No samozřejmě, že to jste vy.“ Naklonila se k ní a popadla Sam a pevně ji objala. „No jasně. Páni! To je neuvěřitelné.“ Odtáhla se od ní. „Věřila byste, že neuplynul jediný den, abych si na vás nevzpomněla? Pořád jsem myslela na to, jak se asi máte.“

	Sam přikývla. Sama byla trochu dojatá. „To je hezké, že to říkáte. Vy jste asi znala dobře moji mámu, že? Chápu to správně?“

	Bonnie znovu sáhla po přívěsku a mnula mezi prsty zlatého medvídka. „Byly jsme nejlepší kamarádky. Moc jsem ji milovala. Pomáhala jsem jí starat se o vás.“ Starší žena se smutně usmála. „Byla jste vážně hodné dítě. Bože, jsem tak ráda, když vím, že jste v pořádku.“

	„Jsem v pořádku,“ potvrdila Sam s úsměvem. „Přísahám. Na vás si ale nevzpomínám. Kéž bych to dokázala.“ Bonnie přikývla. „Byla jste tak malá, když umřela. Chtěla jsem si vás nechat, ale dali vás do pěstounské péče.“ Sam se dotkla letmo Saminy tváře. „Teď už chápu, proč jste nakonec souhlasila s tím, že se se mnou setkáte. Musela jste být ohromena, když jsem vám poslala fotku, na které jsem byla se Sarah.“

	„To je mírně řečeno.“ Sam se rozhlédla. Jason je pozorně sledoval. Zlehka na něj mávla, aby věděl, že je všechno v pořádku.

	„Váš manžel?“ zeptala se Bonnie.

	„Jenom dobrý přítel.“

	„Páni, ale je to fešák.“

	„A on to ví,“ odtušila Sam se smíchem. „Nechtěla byste si jít někam sednout? Kde bychom si daly kávu nebo čaj?“

	„Jistě. Jsem si jistá, že budete mít spoustu otázek.“ Vykročily směrem k Jasonovi, s nímž se setkaly v půli cesty. Sam je rychle představila, zatímco si ti dva podali ruce. Bonnie se na ně oba usmála, když pak pokračovala: „Bydlely jsme spolu asi rok. Vy, já a vaše máma. Já jsem vás hlídala, kdykoli jsem nebyla v práci. A vy jste mi říkávala Baba, protože jste nebyla schopná vyslovit moje jméno.“ Sam se zachvěla a podívala se na Jasona, který naklonil hlavu na stranu a vesele se zašklebil. Ano, tohle byla pravda. Ačkoli na Bonnie si nevzpomínala, přezdívka „Baba“ jí připadala podivně povědomá. Najednou jí všechno, co ta žena říkala, znělo jako naprostá pravda.

	Bylo toho tolik, nač se Sam chtěla zeptat, ale nevěděla, kde začít. K čertu s tím, pomyslela si. „Bonnie, kde bydlíte?“

	„Motel na Šesté avenue.“

	„Co kdybychom zašly ke mně? Můžu připravit něco k večeři a tam si promluvíme. Nevadilo by vám to?“

	Jason si odkašlal, ale Sam ho ignorovala.

	Bonnie přikývla a její tvář se znovu roztáhla do úsměvu. „Jistě, to by bylo skvělé. Já… mám toho tolik, co bych vám řekla. A jsem si jistá, že vy máte tolik otázek.“

	„Chci slyšet všechno.“ Sam se nadechla. „O své mámě. O Řezníkovi. Všechno o tom.“

	„A já jsem připravená vám všechno říci,“ slibovala Bonnie. „Chci tím říct, že vy o něm píšete knihu, takže bych vám to stejně řekla… Ale teď, když vím, kdo jste… můj bože, pokud si někdo zaslouží znát pravdu, jste to vy, Samantho.“

	 


 

	9

	 

	 

	JEDINÝ ZPŮSOB, JAK se s tím mohl Matt vyrovnat, bylo nemyslet na to. Což ale tak úplně nefungovalo. Protože i když to dokázal vytlačit z mysli, jeho vlastní tělo mu to připomínalo. Trpké pocity mu stravovaly žaludek a ramena měl stresem stažená jako preclíky. Kromě toho začínal blouznit z nedostatku spánku. Neměl chuť k jídlu a zbytek pizzy na talíři chutnal jako lepenka.

	A tak pil. Tohle bylo už čtvrté pivo značky Corona. A než dnes zamíří do postele, jejich počet se ještě zdvojnásobí. Kdo by to ale počítal.

	Matt možná nebyl takový odborník na sériové vrahy jako Sam, ale fakt, že Řezník usekával svým obětem levé ruce, patřil ke všeobecně rozšířeným znalostem mezi všemi, kdo žili v osmdesátých letech na Severozápadě. A v Mattově garáži, uvnitř staré bedny, byly uložené sklenice plné levých rukou. Nebylo ani nejmenších pochyb, kým byl ve skutečnosti jeho dědeček. Edward Shank, bývalý náčelník policie v Seattlu, byl zatracený Řezník z Beacon Hill. Možná by bylo vyloučené něčemu podobnému uvěřit, pokud by to všechno Matt neviděl na vlastní mizerné oči.

	Polkl další vydatný doušek piva a snažil se vytlačit z mysli obraz toho, jak byla mučena ta ubohá mladá dívka.

	Jeho dědeček byl vždy hrdinnou legendou, skrz naskrz kladná postava, jejíž prací bylo chytat darebáky. Matt si dodnes dokázal vybavit onen den v sedmé třídě, když Náčelník přišel k nim do školy, aby promluvil k děckám během dne věnovaného výběru povolání. Bylo to několik let poté, co dostal Rufuse Wedge, a všichni věděli, kdo Náčelník je. Jeho spolužáci byli radostí bez sebe a učitelé na něj hleděli s posvátnou úctou.

	A všechno to byla lež. Nejenže Edward Shank nebyl žádný kladný hrdina, ale ve skutečnosti to byl ničema. A nikoli jen tak nějaký ničema. Byl doslova monstrum. Nestvůra, která šířila po léta děs na celém Severozápadě, neboť tam mučil, znásilňoval a vraždil mladé dívky.

	Matt zavřel oči. Jessica, čtrnáct let. Byla to něčí dcera, něčí vnučka, něčí kamarádka. Byla nevinná. A teď už byla dávno mrtvá, brutálně zavražděná nejhorším možným způsobem, rukama (to neměla být žádná slovní hříčka) jeho dědečka. Scénu, kterou viděl, měl doslova vytetovánu v mysli. Ječení a výkřiky se nekonečně, jako nějaký soundtrack, přehrávaly už poněkolikáté v jeho mozku, zatímco on se to vše snažil pomyslným knoflíkem zvuku nějak ztlumit.

	Dopil pivo a sáhl po dalším.

	Věděla to jeho lola? Když o tom uvažoval z jedné strany, byla Marisol Perezová Shanková provdána za Náčelníka skoro padesát let. Jak by mohla nevědět? Jenže na druhé straně… Náčelník lhal všem. Proč by nedokázal lhát rovněž své vlastní manželce?

	První instinktivní reakce Mattovi říkala, aby konfrontoval dědečka s tím, co našel. Snad, prostě a dobře snad, existovalo nějaké podivné vysvětlení toho všeho, na které Matt zatím nepřišel. Možná nebylo nic z toho skutečné. Možná je to všechno jen výplodem jeho halucinací. Možná byla ta videonahrávka podvrh, fetiš určený pro osoby se skutečně zvrácenými sexuálními sklony. Možná si Náčelník chtěl vyzkoušet roli herce a tato nahrávka byla jen rekonstrukcí zločinu, který kdysi vyšetřoval –

	Sklapni, magore. Samozřejmě že to bylo skutečné. To ječení znělo vytrvale a bez ustání, dokud se nakonec nerozplynulo v nářku. Byla tam krev. Slyšel ji, jak prosí. A viděl to zvrácené uspokojení v dědečkových děsivě zasněných očích. Tohle by se nedalo zahrát. Nikdo by to nedokázal.

	A co by měl vlastně Náčelníkovi říci? A – což bylo ještě důležitější – co vlastně potřebuje, aby Náčelník řekl jemu? Změní se něco na tom všem, pokud mu starý muž to všechno nějak vysvětlí? Jestli mu vysvětlí, že je psychopat a že zavraždil bůhvíkolik nevinných mladých dívek, protože si nedokázal pomoci? A že ho teď mrzí, co spáchal. Potřeboval Matt cosi podobného slyšet? Pomohla by dědečkova omluva k tomu, aby se cítil lépe?

	Kurva že ne. Na tomhle už se nedalo nic zlepšit, kromě možnosti, že by Matt stiskl tlačítko pro zpětné přetáčení svého vlastního života, a především by se do té mizerné bedny nikdy nepodíval.

	Matt zvažoval rovněž možnost, že by vše oznámil úřadům. Byl koneckonců odpovědný občan a tohle byla očividně správná věc, kterou by měl udělat. Stačilo, aby zajel na nejbližší policejní okrsek a hodil bednu na stůl některého šťastného detektiva. A pak je nechal, aby se prohrabali jejím obsahem, podívali se na nahrávky, provedli na rukou testy DNA a zjistili totožnost mrtvých obětí. Rodiny by byly uvědomeny a viník by šel do vězení. Náčelník by byl odhalen coby Řezník a proces by se postaral o novinové titulky po celých Spojených státech. Sjeli by se reportéři z celé země, aby zpracovali příběh o hrdinovi, jenž byl ve skutečnosti netvorem. Psaly by se knihy a natáčely filmy. Edward Shank zemře ve vězení a všechno, na čem Matt tak tvrdě makal, by přišlo vniveč.

	Protože ano… To všechno se týkalo také jeho. V tomto případě by staré známé úsloví „Jakákoli reklama je dobrá reklama“ neplatilo. Nikdo by se nešel najíst do restaurace patřící vnukovi muže, který mučil, znásilňoval a vraždil mladé dívky. Podnik Adobo by zbankrotoval. Pojízdná občerstvení by dojezdila. A taky žádné účinkování v pořadu Fresh Network.

	Matta by to zničilo.

	Dopil pivo a postavil se. Pokoj kolem něj se točil, ale ne až tak moc, což pro něj v tomto případě nebylo přijatelné. Sáhl do sekretáře a vytáhl láhev irské whiskey Jameson. Nedokázal si vzpomenout, kdo mu ji koupil, ale tak jako tak mu nechutnala. Obvykle pil něco jiného. Na tom ale nezáleželo. Potřeboval jen umlčet mozek a usnout. A několik panáků whiskey bylo jediným prostředkem, jak toho dosáhnout.

	Podlaha vedoucí do kuchyně zavrzala a Matt se prudce otočil.

	„Dostanu taky panáka?“ zeptal se Edward Shank.

	Matt ztuhl, když k němu dědeček přicházel. Neslyšel, že by se otevřely přední dveře, ale očividně se to stalo. V Náčelníkově levé ruce se pohupoval klíč od domu. Matt ho nikdy nežádal, aby mu ho dal. Proč taky?

	Oba muži byli stejně vysocí. Metr devadesát tři. Bylo snadné dívat se starému muži do očí.

	„Jistě, Náčelníku,“ odpověděl Matt. „Posaď se.“

	„Když ti to nebude vadit…“

	 

	Pokud Náčelník zaregistroval nějaké napětí, nedal to na sobě znát.

	„Je pozdě,“ pronesl Matt. Nalil dědečkovi panáka jamesona, a pak také sobě. „Nečekal jsem tě.“

	Oba zvedli sklenice a zaklonili hlavu. Whiskey žhnula v Mattově hrdle jako oheň a on byl za ten požár vděčný. Znovu oběma nalil.

	„Nemohl jsem spát. Rozhodl jsem se, že se projedu. Viděl jsem, že ještě svítíš, a tak mne napadlo, že se zastavím, abych tě pozdravil. Už jsem tě nějakou dobu neviděl.“

	„Měl jsem v úmyslu se někdy zastavit. Podívat se, jak se ti daří.“

	„Jasně.“ Edward se zašklebil. „Máš moc práce. Chápu. Máš podnik, který řídíš. A rekonstruuješ dům. Viděl jsem, že jsi rozkopal zahradu. Našel jsi tam nějaký zakopaný poklad?“ Edwardovy oči se upřeně dívaly do Mattovy tváře. Upřeně a bez jediného pohybu.

	Matt starému muži upřený pohled oplatil. Nic na tom nezměnilo ani to, že se mu ruka pod stolem chvěla. „Žádný zakopaný poklad. Kéž by tam byl.“

	„Takže nějaké mrtvoly?“

	„Tak něco.“

	Edward ho chvíli pozoroval a pak poklepal do stěny své sklenice. Matt vyhověl a oběma znovu nalil. „Co tě trápí, chlapče? Jsi nějak strašně zamlklý.“

	„Nic. Prostě unavený. A nečekal jsem tě.“

	„Tomu druhému věřím. Ale pokud jde o to ostatní… Nikdy jsi nebyl moc dobrý lhář, Matthewe.“

	Na rozdíl od tebe, pomyslel si Matt, ale nahlas to neřekl. „Chceš si o tom promluvit?“ Náčelníkův hlas zůstával klidný a ani jeho oči nic neprozrazovaly. Zdálo se ale, že by si chtěl opravdu promluvit o tom, co Matta trápí. Ať je to cokoli. „Umím naslouchat. A občas dokonce dokážu dát i dobrou radu. A času mám dost.“

	„To nic, jsem v pohodě.“

	Edward do sebe obrátil skleničku a pak ji odsunul. „No tak dobře. Jak se daří s restaurací? Měl jsem v úmyslu tam někdy zaskočit.“

	„Jasně,“ odtušil Matt. „Máš ale hodně práce, to chápu. Pořád samé bingo a žolíky v tom tvém starobinci.“ Náčelník zabručel a vytáhl z náprsní kapsy doutník. „Vadilo by ti, kdybych si zapálil?“

	„Řekl jsem to snad někdy?“

	„Jen jsem se zeptal.“ Dědeček pokrčil rameny. „Teď je to tvůj dům.“

	Edward ukousl špičku doutníku a pak ho zapálil. Matt poznal zapalovač. Babička ho dala svému manželovi, když odešel do penze. Byl z mincovního stříbra, s ozdobami ze čtrnáctikarátového zlata. Na jedné straně byly vyryté iniciály EMS. Edward Matthew Shank. Na druhé straně se skvělo slovo „Náčelník“. Pach kouře s třešňovou příchutí zaplnil kuchyni.

	„Jak to jde s restaurací?“

	„Extrémně velký nával.“

	„A food trucky? Můj kamarád Howard od nás ze starobince mi říkal, že se u jednoho zastavil v tržnici Fremont Market, když tam byl s vnuky. Děcka milují lumpia. Tvrdí, že jsou lepší než čínské jarní závitky.“

	„Protože je to pravda.“

	„Měl bys na sebe být opravdu pyšný. Hodně tvrdě makáš. Tvoje lola musí v nebi zářit štěstím.“

	„Musí se ti po ní stýskat.“

	Následovala chvíle ticha, načež Edward tlumeně přisvědčil: „Každý den.“

	„Věděla to?“ zeptal se Matt. Po pěti pivech a třech panácích whiskey – nebo byly čtyři? nepočítal je – na skoro lačný žaludek začal mít problém s artikulací slov a bylo těžké udržet pohled na Náčelníkově tváři.

	„Věděla co?“

	„Kdo skutečnější?“

	„A co to má být?“

	„Já vím, že víš, o čem mluvím.“

	Edward potáhl z doutníku, načež vyfoukl dlouhý proud kouře. „Věděla jenom to, co potřebovala vědět. Nic víc. Nic méně. Nikdy se na nic neptala. Nic jí do toho nebylo. Tvoje lola věděla, kde je její místo.“

	„A jaké je to moje?“ odtušil Matt. „Kde je moje místo, Náčelníku?“

	Dědečkovy oči hleděly nehybně skrz kouř vířící kolem jeho tváře. „Jakékoli, jaké chceš, aby bylo. Ale ty jsi mně hodně podobný, Matte. Vždycky jsi byl. Připadalo mi zábavné, když jsem sledoval, jak se tomu vzpíráš. Nechtěl jsi jít v mých stopách a nastoupit k policii. Chtěl jsi zamířit vlastní cestou, řídit vlastní loď, vyniknout v něčem, co by bylo jenom tvoje. A po celou tu dobu sis myslel, že o to méně se mi pak budeš podobat. Jenže sis neuvědomil, že právě díky tomu budeš přesně takový jako já.“

	Rozhostilo se mezi nimi ticho, zatímco Matt se snažil zpracovat v alkoholovém oparu to, co vyslechl. Pak konečně promluvil. „Proč, Náčelníku? Proč to děláš?“ Edward zamyšleně pozoroval kouř kroutící se ve vzduchu, než se podíval Mattovi do očí. „To je těžká otázka, chlapče. Proč někdo něco dělá? Dělám to, co dělám, protože to chci dělat. A protože to dokážu. Stejně jako ty.“

	„Kdo byl Rufus Wedge?“

	„Byl to sráč.“

	„A co to udělalo z tebe?“

	Náčelník se opřel na židli a hodnotil Matta pohledem. „Udělalo to ze mě bývalého náčelníka policie v Seattlu. Udělalo to ze mne hrdinu, který si vysloužil uznání od starosty. A taky muže, který udržel ulice města bezpečné, protože jsem z nich poslal do vězení stovky a stovky kriminálníků.“

	„Udělalo to z tebe netvora.“

	Chvilka ticha. „Nepředpokládal jsem, že to pochopíš.“

	„A jak bych asi mohl?“ Pokoj se točil a Mattovi se začal zvedat žaludek. Těch pár kousků pizzy, které spolkl, se najednou přestalo snášet s alkoholem. „A jak by to mohl kdokoli pochopit?“

	„A proč ty jíš?“

	„Cože?“ zeptal se Matt zmateně. „Co tím myslíš?“

	„Odpověz na mou otázku.“ Náčelník potáhl z doutníku. „Když jíš, tak proč jíš?“

	„Protože musím. Protože jsem hladový. Protože bych umřel hlady, kdybych nejedl.“

	„Tohle je stejné.“

	Matt cítil, jak mu rudnou tváře. „Ani vzdáleně. A ty jsi psychopat, pokud to takhle cítíš.“

	Dědeček mávl rukou. „Ty ses ptal. A tohle je moje odpověď.“

	„To je zvrácené.“

	„A co máš tedy v plánu udělat?“ zeptal se Edward. „Očividnější o tom přemýšlel.“

	„Ještě jsem se nerozhodl.“

	„Ale samozřejmě že ano.“ Náčelník se zasmál, ale neznělo to pobaveně. „Neuděláš nic. Protože bys mohl všechno ztratit.“

	„Stejně jako ty.“

	„Svou pověst.“ Dědeček pokrčil rameny. „Odkaz, který tu nechám. Kdo ale ví, jaký odkaz po sobě vlastně chci zanechat? Každý z nás si může vybrat, jak chceme, aby si nás druzí pamatovali. A já jsem už patnáct let ve výslužbě. A frčím z kopce vstříc smrti, chlapče. Jsem zapomenutý. A myslím na to každý den.“

	„Uvažoval jsi někdy o tom, že se přiznáš?“

	„A proč bych to dělal?“

	„Protože je to správná věc. A já jsem myslel, že právě ty – ze všech lidí na světě – chápeš rozdíl mezi tím, co je správné a co je špatné.“

	„Ony nebyly žádní andílci,“ promluvil Náčelník. „Žádná z nich nebyla tím, co by člověk mohl označit jako ‚hodná holka‘. Patřily k odpadu společnosti. Drogově závislé. Prostitutky. Ještě nedospělé kurvy. Jen mrhaly penězi poctivých daňových poplatníků.“

	„I tak to bylo špatné.“ Mattovi se začaly třást ruce, jak se mu stále více zvedal žaludek. „Ty… tys jim ubližoval. Nestačilo ti, žes je zabíjel. Ty ses postaral… postaral ses, aby trpěly.“

	„A jak se to liší od pavouka, kterého jsi chytil do pasti, když ti bylo pět?“ Edward znovu potáhl z doutníku. „Nechal jsi ho ve sklenici několik dní, dokud nepošel dlouhou a bolestivou smrtí. Sledoval jsi, jak trpí. Vzpomínám si na ten třpyt ve tvých očích, protože vím, jak ses cítil. Užíval sis to.“

	„Měl jsem pět a byl to jenom mizerný pavouk. Žádná lidská bytost.“

	„Život je vždy životem, Matthewe. A všichni si hrajeme na boha tak, jak to svedeme.“ Náčelník odsunul svou židli a zvedl se. „Strašně nerad bych viděl, jak ztratíš všechno kvůli mně. Ony jsou už dávno mrtvé. Všechny. Tím, že řekneš pravdu, je neoživíš.“

	„Tys chtěl, abych tu bednu našel?“ zeptal se Matt. Cítil žaludeční šťávy a pokusil se je polknout, aby zahnal pálení v hrdle.

	„Ano,“ odtušil Edward prostě. „Je to příliš velké tajemství, abych si je nechal pro sebe. Čím jsem starší, tím více si uvědomuji, jak je důležité, abys mne poznal. A abys mne poznal, musíš znát má tajemství. Jsi jediná rodina, která mi zbyla.“

	„Tvá tajemství jsou hrozná,“ zašeptal Matt a zvedl k němu pohled. „Jsou strašlivá, Náčelníku. Jsou jako břemeno.“ Hlava se mu točila a zhluboka se nadechl. Silnějším hlasem pak dodal: „Chci, aby ten hnus zmizel z mého domu. Je mi fuk, co s tím uděláš, ale ať je to pryč. Nechci to tady.“

	„Dobře.“

	„Nic z toho nedává vůbec smysl.“

	„To ani nemusí,“ řekl Náčelník. „Na proč nezáleží. Nikdy nezáleželo. Po takřka čtyřech desítkách let u policie je to jedna z nejdůležitějších věcí, které jsem se naučil. Nikdy nezáleží na důvodech.“

	„Tak co uděláš teď?“ Matt se zadíval kalnýma očima na dědečka. „Co se stane teď?“

	„Teď? Teď udělám to, co dělám vždy. Vrátím se do svého starobince. Půjdu spát. A zítra se probudím s vědomím, že je zbrusu nový den a že mi jich už moc nezbývá. Takže je chci co nejlépe využít. A potom, jako všichni velcí muži, za sebou pořádně prásknu dveřmi.“

	Matt neměl ponětí, co tím Náčelník myslí.

	Edward se na něj shora podíval. „A co budeš dělat ty?“ Matt si nalil nejistýma rukama ještě jednoho panáka. „Já dorazím tady toho jamesona. Pak se vybliju. A potom ztratím vědomí v naději, že až se zítra probudím, promění se to všechno v pouhý špatný sen, který jsem mezitím dokonale zapomněl.“

	Zavřel oči, obrátil do sebe panáka a vychutnával žár v rozbolavělém hrdle. Když oči znovu otevřel, byl Náčelník pryč.
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	SAM SE BONNIE líbila. Hodně. Což bylo pravděpodobně poněkud předčasné, neboť v dané chvíli onu ženu znala dvě hodiny.

	Jenže Bonnie Tidwellová představovala nejtěsnější pojítko s její matkou, jaké mohla kdy získat, a ona nehodlala promarnit příležitost dovědět se vše, co bylo možné, o své nedospělé matce a o její nejlepší kamarádce. Bylo to skoro až příliš krásné, než aby tomu dokázala uvěřit, ale internet bylo úžasné místo. Člověk nikdy neví, na koho tam narazí a kdo si ho tam najde.

	Bonnie měla doma v Sacramentu více fotek Sarah, ale očividně ji nenapadlo vzít je s sebou, neboť nevěděla, že se setká se Sařinou dcerou. Obě ženy nyní seděly u Sam na pohovce a dopíjely poslední sklenky rulandského šedého, které jim Sam nalila. Bonnie držela v ruce zarámovanou fotografii Sam a její matky. Starší žena se na ni dívala a usmála se, než ji položila zpátky na stůl.

	„Tržnice Pike Place. To muselo být…“ Bonnie se zamračila a okamžik přemýšlela. „Srpen 1987. Dodnes si pamatuji na ten den. Ty jsi byla tak maličká. Vzpomínáš si, jakou přezdívku jsem ti dala?“

	Sam zavrtěla hlavou.

	„Říkala jsem ti Knedlíček,“ prohlásila Bonnie a Sam se zasmála. „Protože jsi byla tak rozkošně buclatá. Úplně к nakousnutí.“

	„Nevzpomínám si.“ Sam pocítila, jak jí proběhla vlna smutku. Byl to zase ten známý pocit – toužení po něčem, na co si ani nevzpomínala, že to kdy měla.

	„Víš, tu fotku jsem tehdy cvakla já. Měla jsem foťák. Našetřila jsem na něj, abych ho koupila.“ Starší žena usrkla vína a usmála se při té vzpomínce. „Věděla jsem tehdy, že bych chtěla být profesionální fotografka, a tam byl jeden chlápek, co měl fotoaparát, který už nepoužíval. Nedokážu ani spočítat, kolik hodin jsem pracovala v McDonald’s, abych ho zaplatila.“

	„Tam jste se potkala s mou mámou?“

	„Ano. Na konci jedné směny jsem ji tam našla, jak brečí na toaletě. Právě se dověděla, že je těhotná a že ji její kluk opustil. Domů jít nechtěla, protože se bála, že její rodiče – tví prarodiče – budou chtít, aby tě dala к adopci. Vzala jsem ji к sobě a dohodila jí práci. Už jsem tehdy bydlela v domě se dvěma dalšími holkami a řekla jsem si, co se změní, když tam bude ještě jedna navíc? No a pak měla tebe.“ Bonnie se usmála. „Trochu moc holek pod jednou střechou. Byl to chaos. Ale byly jsme jako jedna rodina. Staraly jsme se jedna o druhou.“

	„A vy víte, kdo byl můj otec?“ Sarah zatajila dech.

	„Kéž bych to věděla, zlato. Sarah mi to ale nikdy nepověděla. Řekla mi jenom, že ten kluk byl hajzl a že jediná dobrá věc, kterou jí kdy dal, jsi byla ty.“

	Sam se to všechno snažila nějak zpracovat. Po letech, kdy nevěděla skoro nic, toho byla spousta. „Víte, když jsem byla dospělá a odešla jsem od pěstounů, hledala jsem prarodiče. Oba už ale byli mrtví. Dědeček zemřel na srdeční infarkt a babička na rakovinu.“

	„A Sarah byla samozřejmě jejich jediné dítě.“ Bonnie jí stiskla paži. „Musela ses cítit osamělá.“

	„Občas se tak cítím dodnes.“

	„Ten tvůj kamarád, ten Jason… zdá se, že mu na tobě opravdu záleží.“ V hlasu starší ženy zazněl šibalský tón.

	Sam se zasmála. „Znám ho od čtvrté třídy. U pěstounů jsem bydlela hned vedle něj. Potom se rodina mých pěstounů odstěhovala do jiného státu a já jsem samozřejmě nemohla s nimi, a tak mě sociální péče dala do nové rodiny. S Jasonem jsme ale zůstali v kontaktu. Čas od času mi napsal a já jsem psala jemu. Jenomže on je o pár roků starší než já a ztratili jsme spolu kontakt, když začal chodit na střední. O několik let později jsme pak na sebe narazili na státní univerzitě Puget Sound… oba jsme tam studovali. V té době byl už velká fotbalová hvězda a chytal se na kariéru v NFL. A tak jsme znovu obnovili kontakt a od té doby jsme blízcí kamarádi.“

	„Ale nikdy jste spolu nechodili?“

	„Ani náhodou.“ Sam se znovu zasmála. „Vždycky mi připadal sexy, ale na univerzitě to byl strašný ješita, strašný sukničkář. A pořád tak trochu je. Jsme ale nejlepší kamarádi a byl to on, kdo mne představil mému příteli, Mattovi. Na univerzitě spolu bydleli.“

	„Ach tak,“ odtušila Bonnie a ušklíbla se. „Takže ty máš kluka.“

	„Chodíme spolu tři roky. Patří mu restaurace. Je opravdu hodně úspěšný.“ Sam se usmála. Chlubit se Mattem nebylo těžké.

	„Vypadá jako dobrý úlovek. Proč v tom ale cítím nějaké ale…?“

	„To je přesně ono. Ale. To je tak jasně patrné?“ Sam si povzdechla. „Jemu se nechce pokračovat nikam dál. A mám pocit, že se mu ani chtít nikdy nebude.“

	„Pokud máš takový pocit, zlato, tak to asi bude bohužel pravda.“

	„Tak proč jste vlastně byla na tom fóru?“ Sam změnila téma. Bavit se s Bonnie o vlastním soukromém živo tě bylo tak snadné, jenže toho zbývala ještě spousta o její matce a o Řezníkovi, co se chtěla dovědět. „Předpokládala jsem, že jste – jako všichni ostatní, kteří chodí na tu stránku – prostě trhlá stoupenkyně konspiračních teorií se zvráceným zájmem o sériové vraždy.“ Oči Bonnie se rozšířily a Sam zvedla ruku. „Ne, počkejte, já na tom nejsem jinak. Každý soudí druhé podle sebe.“

	„Já bych ale neřekla, že na tom tvém zájmu je cokoli zvráceného. Píšeš o sériových vrazích knihy. Prostě shromažďuješ materiál.“ Bonnie zaváhala. „Pokud jde o mne, je ten důvod osobní.“

	„Pro mne je to ale osobní rovněž.“

	„Protože věříš, že Řezník zavraždil Sarah.“

	„Ano. Vždycky jsem si to myslela. Co vás ale vede к tomu, že se mnou souhlasíte?“ zeptala se Sam. „Mé matce vrah neusekl ruku. A víte přece, že zemřela dva roky poté, co byl Wedge zastřelen.“

	„Mohu se jen dohadovat, proč její ruka zůstala nedotčena,“ odpověděla Bonnie. „S jistotou nicméně vím, že Rufus Wedge nebyl Řezník.“

	„Povíte mi, jak to můžete vědět?“

	„Protože jsem se s ním setkala.“

	„S Rufusem Wedgem?“ Sam se zmocnil zmatek.

	„Ne. S Řezníkem.“

	Následoval okamžik ticha, než Sam tuto informaci strávila. Pak konečně řekla: „Povězte mi, prosím, co se stalo.“

	„Poprvé jsem si ho všimla, protože byl tak vysoký.“ Čelist starší ženy se sevřela, ale v jejích očích se objevil trochu nepřítomný pohled, když začala vzpomínat. „Sarah od něho přijala u McDonald’s objednávku pár večerů předtím, než umřela. Zdál se neškodný. Pořád ji okukoval, když pracovala, ale to nebylo nic neobvyklého. Tvoje máma byla krásná. A hodně chlapů si jí všimlo. A tenhle chlapík, aspoň to tak vypadalo, byl na brunety. Několikrát složil poklonu jejím tmavým vlasům.“ Bonnie si namotala na prst rudohnědou kadeř. „Když nám skončila směna, uviděly jsme ho venku před restaurací kousek od autobusové zastávky. Seděl v autě, jako kdyby na ni čekal. Když ji ale uviděl se mnou, odjel.

	O dva večery později byla zabita. Já jsem byla ten večer, když ona umřela, s tebou. Hlídala jsem tě. Měla dorazit domů kolem deváté, ale už nikdy nepřišla. Volala jsem do McDonalďs, kde pracovala, ale už tam měli zavřeno. Nevěděla jsem, co mám dělat. Neměla ve zvyku, aby nechodila rovnou domů. A já jsem měla strach. Věděla jsem ale, že pokud zavolám na policii a nahlásím, že se ztratila, vystavila bych tě riziku. Ona měla teprve sedmnáct. I kdyby se Sarah nic nestalo a vrátila se v pořádku, co kdyby si začaly úřady myslet, že se o tebe nedokáže postarat? A tak jsem čekala.“ Bonnie zavřela oči. „A pak, následujícího rána, se policajti ukázali sami. Řekli mi, že byla nalezena mrtvá. Kdosi ji viděl, jak na konci směny dávala jakémusi bezdomovci vodu a hranolky. Policie usoudila, že právě on ji nejspíš zavraždil. Vyptávali se mne, jestli Sarah neměla nějaké nepřátele, a já jsem samozřejmě řekla, že neměla. Byla to nejhodnější holka na světě. Vždycky dávala jídlo bezdomovcům. Zmínila jsem se o tom muži, který ji předtím pozoroval, a dala jsem jim jeho popis, ale nic z toho nebylo. Pak téhož dne dorazil i člověk ze sociální péče a odvedl si tě pryč. To bylo naposledy, kdy jsem tě viděla.“

	„No páni.“ Sam chvíli nevěděla, co by měla říci. Bonnie mlčela a dopřávala jí čas, aby všechno vstřebala. Po dlouhém tichu Sam promluvila: „Robert Sanchez byl jedním z policistů, kteří vám to tehdy přišli říct. Byl to on, kdo se objevil jako první na místě činu.“

	„To je pravda.“ Bonnie se zatvářila překvapeně. „Jak si na to můžeš pamatovat? Byla jsi ještě batole.“

	„Sledoval celé roky, jak to se mnou vypadá. Dával pozor, aby mi u žádných pěstounů neubližovali. Je to dobrý kamarád. Dalo by se říct, že pro mne má nejblíž к čemusi jako rodiči.“

	„Pořád mne to uvnitř užírá,“ pronesla Bonnie. Měla vlhké oči. „Pocit viny. Pořád přemýšlím, jestli jsem udělala správnou věc. Co kdybych tehdy hned zavolala na policii? Co kdyby ji našli ještě předtím, než byla zavražděna? Jenže já jsem nezavolala a ona zemřela.“

	Sam si nebyla jistá, co si o tom má myslet, ale ani jedné z nich by nepomohlo, kdyby to řekla nahlas. Místo toho proto položila dlaň na ruku starší ženy. „Netelefonovala jste, protože jste chránila mne. Nebyla jste si jistá, co se vlastně stalo. A nechtěla jste, aby mne někdo odvezl pryč od mé matky. Já to chápu.“

	Znovu se na okamžik rozhostilo ticho. Sam si utřídila myšlenky a řekla: „A jak víte, že ten muž, co byl v McDonald’s, byl mužem, který ji zabil?“

	„Protože se pokusil zabít i mne. Dva dny poté, co našli tvou matku. Čekal na mne před restaurací a chytil mne. Přitiskl mi к tváři hadr, který fakt strašně smrděl.“

	„Můj bože.“ Sam si přitiskla vyděšeně ruku na ústa. „Chloroform?“

	„Ať už to bylo cokoli, uspalo mne to.“ Bonnie se otřásla. „Když jsem se probrala, byla jsem kdesi v lese. Neměla jsem ponětí, kolik času uběhlo, ale byla zima a tma. A když jsem si uvědomila, že on je na mně, začala jsem ječet. On mi ale cosi nacpal do pusy a já nedokázala vydat jediný další zvuk. A tehdy zvedl ten sekáček a přiložil mi ho к tváři. Světlo měsíce ho ozářilo a já jsem uviděla, jak ostrou má čepel. Počurala jsem se.“ Bonnie chvíli trvalo, než znovu popadla dech. „Neusekl mi ale ruku. To je asi jasné. Jako kdyby věděl, že to nemůže udělat, protože Řezník měl být mrtev. A právě proto ji nejspíš neusekl ani Sarah. Ale naprosto jasně chtěl, abych ten sekáček viděla. Zeptal se mě, jestli vím, kdo je. Řekla jsem mu, že to vím, a on se usmál.“

	„Vy jste ale utekla,“ zašeptala Sam. „Panejo.“

	„Vysloveně šťastná shoda okolností. Nevím, jestli tomu dokážeš uvěřit, ale byl tam medvěd.“

	„Cože?“ Sam si nebyla jistá, jestli správně slyší.

	Starší žena přikývla, rukama zabloudila k hrdlu, našla přívěsek a točila s ním mezi dvěma prsty. „Slyšela jsi dobře. Objevil se tam medvěd. Není to tak šílené, když si uvědomíš, že jsme byli v lese, ale je to dost šílené, pokud uvažuješ o načasování. Obrovský černý medvěd. Jako kdyby se vynořil ze vzduchu. Vzpomínám si, jak mu pod tlapami praskalo suché listí. Jen tak se loudal, načež se zastavil a větřil. Asi šest metrů od nás. Řezník úplně ztuhl, když ho spatřil. Pošeptal mi, ať se ani nehnu, protože jinak nás to zvíře roztrhá. Co mi na tom ale záleželo? Vždyť mě stejně nečekalo nic jiného, než že mě on rozseká na kusy. A tak jsem začala vyvádět jako pominutá. Kopala jsem, kroutila se, ječela. Upoutalo to medvědovu pozornost, protože zamířil směrem k nám. V té chvíli se ze mě Řezník svalil. Jakmile to udělal, zvedla jsem se na nohy a utíkala jako šílená.“

	Oči se jí zamžily. „Nejsem nábožensky založená, ale někdy přísahám, že ten medvěd byl bůh.“ Zvedla malého zlatého medvídka a přívěsek se zablýskal v mdlém světle ozařujícím obývací pokoj. Nyní dávalo smysl, proč si vybrala právě takový šperk.

	Sam, která na náboženství rovněž moc nedala, jen přikývla. „To bych vám nikdy nevytýkala. Já bych asi začala věřit taky.“

	„Řezník mě nepronásledoval. Nebyla jsem si jistá, co se mu stalo, ale modlila jsem se, aby ho ten medvěd roztrhal. Našla jsem silnici a stopem se dostala k domu kamarádky, protože jsem věděla, že jestli ten muž není mrtvý, bude mne hledat. Schovávala jsem se tam celý následující den a snažila se vymyslet, co udělat dál. Měla jsem strach z toho domu odejít. Příliš jsem se bála dokonce i jít na policejní stanici, protože jsem si byla jistá, že mě chytí znovu. A pak… pak jsem ho uviděla v televizních zprávách. A tehdy jsem zjistila Řezníkovu pravou totožnost. O třicet minut později jsem už seděla v autobusu a ujížděla pryč z města.“

	„Vy jste ho viděla ve zprávách?“ zeptala se Sam a narovnala se. „Takže ho tedy zabil ten medvěd?“

	„Vůbec ne. Byl v naprostém pořádku. Ve zprávách se objevil z naprosto jiného důvodu.“ Bonnie si znechuceně pohrávala s pramenem vlasů. „On byl v televizi každou chvíli. Lidé věřili, že je to hrdina.“

	„Povězte mi jeho jméno.“ Samin mobil ležící na konferenčním stolku začal bzučet. Letmo se na něj podívala, ale ani se nepohnula, aby jej zvedla. „Prosím. Řekněte mi to.“ Bonnie váhala. Mobil dál vibroval. „Vezměte nejdřív ten hovor.“

	Sam potlačila frustraci, sáhla po mobilu a přijala volání. „Ahoj, Jase. Teď se mi to nehodí. Já se ti pak ozvu.“

	„Počkej. Je ale všechno v pořádku, ano?“ nedal se odbýt Jason. V pozadí slyšela zvuky fitka a zdálo se jí, jako kdyby její kamarád cosi žvýkal. Ať to bylo cokoli, právě to polkl. „Jenom jsem se chtěl ujistit, že tě ta zrzka neotrávila a že se nesvíjíš v bolestech na podlaze u sebe doma v obývacím pokoji.“

	Navzdory intenzivním emocím, které v ní vyvolaly předchozí minuty, se Sam nedokázala ubránit potlačovanému smíchu. „S takovou fantazií bys mohl být spisovatelem. Ne, všechno je v pořádku. Jenom si povídáme. Je toho dost k probírání. Zavolám ti později, dobře?“

	„Nechceš, abych se pak zastavil?“

	„Jistě. Zavolám ti.“

	Ukončili hovor. Bonnie se na ni usmála. „To je od něho milé, že zavolal. Jsi si jistá, že chodíš se správným klukem? Ten Jason tě má určitě rád.“

	Sam cítila, jak jí rudnou tváře. „Teď mluvíte úplně jako Matt. S Jasonem jsme prostě jenom opravdu dobří kamarádi, přísahám. Takže k tomu Řezníkovi –“

	„Co ten Jason teď vlastně dělá?“

	Sam zaťala zuby a potlačila povzdechnutí. Bylo zřejmé, že Bonnie nemá v úmyslu říci Řezníkovo jméno, dokud se jí nebude chtít. Donutila se tedy k úsměvu. „Spoustu různých věcí. Patří mu nějaké nemovitosti a má nějaké reklamní smlouvy. A občas komentuje jako host zápasy na ESPN.“

	„A Matt je ten, který má restauraci?“

	„Ano, je šéfkuchař. Tu svou restauraci otevřel asi před dvěma lety poté, co měl velký úspěch s pojízdným občerstvením.“ Navzdory nervozitě Sam cítila, jak se dme pýchou. „Kromě toho má vystupovat ve vlastní reality show na Fresh Network.“

	„No páni!“ Na Bonnie to udělalo odpovídající dojem. „Měla bych tu jeho restauraci vyzkoušet, dokud jsem ve městě. Jak se jmenuje?“

	„Adobo,“ odpověděla Sam a vyhláskovala jí jméno. „Ráda bych vás tam vzala na večeři, než pojedete domů. A Mattovo příjmení je Shank, pokud byste si to chtěla najít. Je tady tak trochu za místní celebritu. Ale teď zase k tomu, o čem jsme mluvily předtím –“

	„Cože? Jak prosím?“ Bonnie ztuhla. „On se jmenuje Shank?“

	„Ano. Vy už jste o něm slyšela?“

	„Já…“ Zdálo se, že Bonnie zbledla. Třesoucí se rukou odložila sklenici s vínem na stolek vedle sebe. „To příjmení je mi skutečně povědomé. Čím se zabývá jeho rodina?“

	„Vlastně ho vychovávali prarodiče,“ odpověděla Sam. Nebyla si jistá, proč je Bonnie najednou tak zmatená. Pak se ale plácla do čela. „Ježíši, nemůžu ani uvěřit, že jsem se o tom nezmínila už dříve. Mattův dědeček je bývalý náčelník policie v Seattlu. Edward Shank. Ten, který dostal Řezníka. Určitě jste o něm slyšela. Jak jinak taky. Tady přece všichni vědí, kdo je Náčelník.“

	„No jistě, už jsem o něm slyšela.“ Bonnie mluvila staženým hlasem. „Já tedy určitě vím, kdo to je.“

	„Nejspíš by se s vámi moc rád setkal. Je už samozřejmě dlouho v penzi, ale zločiny ho stále přitahují.“

	„To se vsadím.“ Starší žena si stísněně poposedla na pohovce. „Takový muž jako on to nejspíš nepověsí všechno jen tak na hřebíček.“

	„Já vůbec nedokážu uvěřit, že jsem vám to neřekla hned na začátku.“ Sam zavrtěla hlavou. „Ale to bylo tím, jak jsme se zabraly do povídání o mé mámě a mně to pak nějak vyklouzlo z mysli. Teď vidíte, že mám styky. Pokud budu moci dokázat, že Wedge nebyl skutečný Řezník, vím, že Edward dokáže zatahat za nitky, aby se případ znovu otevřel. Není už sice policejní náčelník, ale pořád k němu mají velký respekt. Starosta i nynější náčelník pro něho oba pracovali.“

	Bonnie se usmála, ale její oči zůstaly vážné. Každý kousek jejího těla se zdál napjatý. „To je v pořádku, zlato. Nevyčítám ti, že sis to neuvědomila. Když jsme se setkaly na fóru, snažily jsme se obě zůstat v anonymitě. Pokud bys mi pověděla, že dědeček tvého přítele je bývalý policejní náčelník, mohlo by to vést k odhalení tvé totožnosti. A je jasné, že jakmile jsi zjistila, že já jsem nějak spojená s tvou matkou, nebylo právě tohle to hlavní, nač bys myslela.“ Starší žena si omotávala pramen rudohnědých vlasů kolem prstu. Zdálo se, že o čemsi velice usilovně přemýšlí. Nakonec se opatrně zeptala: „Pověz mi, ví Mattův dědeček, co si myslíš? O Sarah a o Řezníkovi?“

	Sam přikývla. „Už jsme o tom debatovali. A on si samozřejmě myslí, že to je naprostá blbost, ale díky bohu toleruje moje otázky. Pokud bych mu ale dala jméno, které by on mohl prověřit…“

	Bonnie se zhluboka nadechla a opřela se. „No vlastně, Sam, já si nemyslím, že ti ho můžu povědět. Jsem si jistá, že by to nebyl dobrý nápad.“

	„To si děláte srandu,“ pronesla Sam nevěřícně. „Já jsem myslela, že jste sem přišla, abyste –“

	„Myslím, že jsem ti toho už tak řekla až moc. Zatraceně. Kdybych věděla…“ Bonnie vstala, tvářila se znechuceně. „Víš co, měla bych jít. A myslím, že bys to měla pustit k vodě, Sam. Piš třeba o něčem jiném.“ Rozhlédla se. „Kde jsem nechala kabelku…“

	„O čem to zatraceně mluvíte?“ Sam věděla, že její tón zní hrubě, ale nedokázala skrýt vlastní zmatek ani to, jak je otrávená. Proč Bonnie tak najednou ztratila chuť mluvit? Právě se měly dostat k důležité části rozhovoru, jíž byla skutečná totožnost Řezníka. „Všechno ostatní jste mi už pověděla. Tak proč mi nechcete povědět i Řezníkovo skutečné jméno? Myslela jsem, že chcete spravedlnost. A já s tím mohu něco udělat, vy to víte. Není to jenom Edward. Mám osobní kontakty na policii v Seattlu. Mohu hned zavolat detektivovi Sanchezovi –“

	„Změnila jsem názor.“

	„Vy jste změnila názor?“ Sam už také stála, nemohla uvěřit tomu, co slyší. Hleděla na starší ženu. „To myslíte vážně? To je ale neuvěřitelně nefér, Bonnie. Nemůžete si sem jen tak přijít, ke mně domů, dát mi všechny ty informace o mé matce, a pak se rozhodnout, že jste změnila nějaký svůj zatracený názor. Já potřebuji odpovědi. Já musím vědět, kdo je Řezník. Není fér, abyste přede mnou takovou informaci tajila.“ Sam si založila ruce na prsou. Teď už křičela, ale v této chvíli jí to bylo jedno. „Nemáte na to právo.“

	„Já mám strach, rozumíš?“ Bonniina tvář byla bílá. Maska vyjadřující muka. Bylo očividné, že tahle žena je k smrti vylekaná. „Já mám strach. Prosím, Samantho. Nech to prostě plavat. Já nejsem připravená.“

	„Mně je ale fuk, jestli máte strach. A nezajímá mě, jestli jste připravená.“ Samantha mluvila napjatým hlasem. „Tady nejde o vás. Informace, kterou máte, vám nepatří, abyste ji mohla zadržovat. Já to musím vědět.“

	„Jediná věc, kterou potřebuješ vědět, je to, že tvoje matka tě milovala.“ Hlas starší ženy se zlomil. „Celým svým srdcem tě milovala. A byla by hrdá na to, jaká žena se z tebe stala.“

	„To je od vás milé, ale zatraceně, kdo ji zabil?“

	Bonnie otázku ignorovala. Zvedla kabelku ze země, kam ji předtím pohodila, a zamířila ke dveřím. „Až se vrátím do Sacramenta, pošlu ti ty fotky, dobře? Měla bys je mít.“

	„Bonnie, kdo ji zabil, zatraceně?“

	Starší žena zavrtěla hlavou a sáhla po kouli na dveřích. „Bonnie, neodcházejte, prosím.“ Sam už nevěděla, co má dělat, a z očí jí vytryskly slzy. Více z pocitu bezmoci než z čehokoli jiného.

	Starší žena se obrátila a pevně ji objala. „Takhle to je lepší, Knedlíčku. Musíš mi věřit. Ať už budu dál dělat cokoli, nechci, abys v tom byla zapletená. Ani Sarah by to nechtěla. Musíš mi věřit.“

	„Já tomu vůbec nerozumím.“ Hlas Sam se chvěl. „Proč teď? Proč jste se chtěla se mnou vůbec setkat, pokud jste nebyla připravená mi povědět pravdu?“

	„Jak jsem řekla. Změnila jsem názor.“ Bonnie měla v očích vlhko, ale její hlas zněl pevně. „Je mi to líto, zlato. Nevím, co jiného bych ještě řekla.“

	Sam vzala svou kabelku a začala se v ní hrabat. Pak vytáhla vizitku. „Tady je číslo na Sancheze. Pokud nechcete mluvit se mnou, budete mluvit s ním?“

	„Nevím.“

	„Vezměte si tu vizitku, prosím. A jenom o tom přemýšlejte.“

	Bonnie si vzala vizitku a zastrčila ji do kabelky. „Budu o tom přemýšlet. Teď bych už měla zpátky do motelu.“

	„Počkejte, jen si vezmu kabelku. Zavezu vás tam.“ Bonnie si otřela slzy. „Sam, vím, že nemám právo tě o to žádat, ale zůstane tento rozhovor jen mezi námi?“

	„Komu bych o něm říkala?“ odtušila Sam, nyní ještě zmatenější než předtím. Zvedla kabelku z pohovky. „Nedala jste mi nic, s čím bych mohla nějak pokračovat. Sanchez nebude chtít nic poslouchat, pokud mu neřeknu nějaké konkrétní jméno.“

	„Já jsem to myslela tak, že nechci, abys o tom komukoli cokoli říkala,“ promluvila znovu Bonnie. „Dobře? Můžeš mi na to dát slovo? Počkej, až to všechno já sama vyřeším. Slibuji, že to udělám.“

	„Nemám nic, co bych mohla někomu říkat, protože vy jste mi nic neřekla,“ odsekla Sam a sáhla po klíčích. „Nikomu se ale nezmíním, že jsme se sešly. Můžete mi aspoň povědět jednu věc?“

	„Jistě. Co je to?“ Zdálo se, že se starší ženě ulevilo.

	Sam se podívala Bonnie přímo do očí. „Řezník je ještě naživu?“

	„Ano. Jako ty nebo já.“ Tvář Bonnie potemněla. „Právě tobě by to mělo být jasné, Sam. Dost jsi toho nastudovala. Nestvůry jako on neumírají, pokud je někdo nezabije.“

	Edward sledoval, jak Samantha odchází z domu s tou zrzavou ženou a jak obě nasedají do jejího auta. Po rozhovoru s Matthewem si pomyslel, že by mohl být dobrý nápad zastavit se za vnukovou přítelkyní. Ačkoli si doopravdy nemyslel, že by Matthew komukoli o té bedně něco řekl, byl vnuk předtím hodně opilý a něco mu mohlo uklouznout. Edward chtěl být připraven. Samantha měla koneckonců své vlastní zájmy. Nemají je všichni?

	Překvapilo ho, když oknem uviděl, že má hosta. Chválabohu, že nestiskl tlačítko zvonku, když si pomyslel, kdo ten host byl. Čas možná zvrásnil její kůži a zvětšil obvod pasu, ale Edward nikdy nezapomněl žádnou tvář. A ona byla jediná, která mu kdy unikla. Pátral po ní dva roky, než to nakonec vzdal. Bezpochyby si změnila jméno poté, co opustila Seattle. A možná více než jen jednou.

	Jenže teď byla zpátky a Edward měl možnost konečně uzavřít jeden dosud otevřený konec. A také si u toho samozřejmě užít trochu zábavy. Neměl ponětí, co všechno ta žena vnukově přítelkyni řekla, ale to už zjistí. Edward byl vždy odborník na to, jak přimět lidi, aby mluvili.

	Několik vteřin počkal, pak nastartoval motor své Sevilly a zvolna sledoval ulicí Samantinu mazdu. Zatímco řídil, ucítil svrbění v tříslech. Podíval se tam a oči se mu rozšířily překvapením.

	Ať se propadne, jestli se mu tam kalhoty nezvedaly jako stan. Zázrakům stále nebyl konec. Měl erekci. Poprvé po letech. Edward Shank se ve tmě zašklebil.

	Dokonalé načasování.
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	KDYBY LIDI PROSTĚ dělali, co se jim zatraceně řekne, nemuseli by si dělat starosti, že přijdou o své mizerné místo.

	Matt věděl, že má špatnou náladu, ale proboha, měl pro to pádný důvod. V Adobo nebylo nikdy rušněji, a přesto měl neustále málo lidí, protože dvě servírky odešly, aniž by daly cokoli vědět. Lauryn Kinneyová, šéfka denní směny, přišla během posledního týdne už dvakrát pozdě kvůli jakési bitvě s exmanželem týkající se toho, kdo dostane do výchovy syna. (Matt neznal podrobnosti, neboť nikdy doopravdy neposlouchal, co mu povídala.) A nyní ho starý kamarád z koleje PJ Wu žádal, jestli by si nemohli promluvit pět minut někde v soukromí. Bezpochyby mu šlo o to, aby ho požádal o další zálohu na plat, protože to přehnal se sázením. Už zase.

	A ke všemu ještě volali lidé z Fresh Network a snažili se s ním naplánovat schůzku. Naléhali na něj, aby přiletěl do Los Angeles a sešel se tam s jejich šéfy. Jako kdyby na to měl čas. Zdálo se, že den má příliš málo hodin.

	Měl prostě práce nad hlavu, je to jasné? A pokud s ním lidé nedokážou držet krok, pak bude možná muset najmout nové lidi. Adobo se právě stalo podle časopisu Seattle nejlepší restaurací v kategorii neformálních restaurací nabízejících etnickou kuchyni za rozumnou cenu. A to vše bylo díky Mattově krvi, potu a slzám. Nikdo nepracoval tvrději než on, protože nikdo toho nemohl více ztratit než on. A docela jistě neměl čas na zaměstnance, co jsou naprosto k hovnu a myslí si, že si zaslouží peníze za dobu, kterou si ještě ani neodpracovali. Ježíši Kriste, co si ti pitomci vlastně myslí?

	Matt se nadechl a donutil se vyslechnout nejnovější bědování PJ. Jeho zástupce šéfkuchaře se nedávno zachoval jako naprostý idiot a Matt mu pořád ještě tak úplně neodpustil ten výstup se žvýkačkou. Jenže PJ kupodivu neblábolil nic o tom, že by potřeboval peníze. O nic takového mu tentokrát nešlo.

	„Žádali mne, abych s tebou promluvil, rozumíš? Protože se tak dlouho známe. A protože ta tvoje energie je prostě děsivá,“ začal PJ.

	V kuchyni, kde spolu mluvili, nastala doba, kdy se střídaly směny, a byli tam sami. Nával, který měli v době oběda, již odezněl a zbývaly dvě hodiny, než začnou chodit hosté na večeři. PJ krájel rychlostí světla cibuli a Matt musel uznat, že tenhle chlapík je přirozený talent. Na rozdíl od něj nechodil jeho přítel do žádné kuchařské školy, ale měl dobré instinkty, což byl důvod, proč jej Matt před sedmi lety najal, aby se staral o jeho první food truck.

	„Lidi jsou z tebe mimo,“ pokračoval PJ a sáhl po další cibuli. „Člověk se k tobě už ani nemůže přiblížit. Máme pocit, jako kdybys ani neposlouchal, když nám něco dělá starosti. Chováš se jako nějaký nácek. Všichni kolem tebe chodí po špičkách. Vybuchuješ kvůli každé maličkosti.“

	„Tak o tohle ti jde?“ Matt potlačil povzdech a vsunul ruku do kapsy. Snažil se nahmatat krabičku cigaret. Nenašel ji ale, protože s kouřením přestal před pěti lety. Zatraceně. „Myslí si snad někdo z vás, že bychom se dostali tam, kde jsme, kdyby…“

	„O to tady nejde, člověče. Já se nechci začít hádat.“

	Znechucení v hlase PJ bylo doslova hmatatelné. Silnější než pach cibule ve vzduchu mezi nimi. Odložil nůž a opřel si obě ruce o dřevěnou pracovní desku. „My všichni víme, jak dobře si vedeme, rozumíš mi? A jsme na to opravdu hrdí. Skvěle se o nás píše, jsme nadšení z té věci na Fresh Network. Všechno je to fantastické a my jsme šťastní, že jsme součástí toho. Jde jenom… o tebe. Změnil ses.“

	Matt otevřel pusu, aby reagoval, ale v té chvíli se otevřely dveře a do kuchyně vešli dva pomocní kuchaři. Zastavili se, sotva spatřili výraz v Mattově tváři, a chystali se zase odejít.

	„Ne, vy tady zůstaňte. Dejte vařit sinigang a máme taky málo plátů na lumpia, tak jich udělejte ještě tři sta.“ Matt se podíval na PJ a pohodil hlavou směrem k zadním dveřím. „Dopovíme si to venku.“

	„Ale empanady –“

	„Právě jsi mi řekl, že neposlouchám, když ti něco dělá starost, nebo ne? Takže teď tě poslouchám.“

	PJ si s povzdechem otřel ruce do rondonu a zamířil za Mattem ven. Vzduch tam byl vlhký a studený. Snášel se lehký vytrvalý déšť. Od přeplněné popelnice, vzdálené několik metrů v boční uličce, k nim vanul odporný puch. V malém módním Fremontu nebylo snadné najít místo pro restauraci, ale tohle místo nemělo chybu.

	„Tak spusť.“ Matt nechal dveře, aby se za ním zavřely. „Já už jsem pověděl, co jsem musel.“

	„PJ, v tuhle chvíli tady nejsme jako kamarádi, dobře?“ promluvil Matt. Dal by cokoli na světě za cigaretu. „V tuhle chvíli jsem já majitel restaurace a ty pro mne pracuješ. A ty máš starosti. Takže mluv. Co o mně personál říká?“

	PJ nechal o kousíček klesnout bradu a strčil ruce do kapes. „Vlastně to není nic opravdu špatného. Mají jenom pocit, že tady v poslední době není zrovna veselo. Očividně jsi ve stresu a zdá se, jako kdybys šílel, když se ostatní nestresují taky. Ve tvém okolí se nikdo nedokáže uvolnit. A to není zdravé. Jako ten minulý týden s tou autonehodou. Byl jsi na mě jako pes. Já jsem za to přece nemohl. Proto se takovým věcem říká nehoda. Byl jsem otřesený, nemohl jsem hned najít telefon a ty jsi ani…“

	„Ani co?“

	PJ si znovu prohrábl vlasy, až mu stály jako krátké černé bodliny. „Tebe to ani nezajímalo. Ani ses nezeptal, jestli jsem v pořádku. Já pro tebe pracuju, chápu to, a vím, že mi podepisuješ výplatní šeky. Ale abys po mně ječel, protože jsme do sebe ťukli s klukem, který měl řidičák možná dvě minuty? To nebylo moc fajn. A co včera s Lauryn? Ona brečela, člověče. Věděl jsi, že její ex ji mlátil? Trvalo to věčnost, než od něho odešla, a teď bydlí u své mámy. A snaží se dostat kluka. To není příjemná situace a ty ses choval jako idiot. Ani sis ji neposlechl. Jenom jsi ji setřel, že přišla pozdě.

	My jsme lidi, rozumíš? Nejsme roboti. Když jsme tady, dáváme tomu sto procent, ale máme taky své životy mimo tuhle práci. Mezi lidmi, kteří tady dělají, bys nenašel ani jednoho, který by pro tebe nevypustil duši. Milujeme to tady. Cítíme, že tady k tomu patříme a že úspěch téhle restaurace je taky náš. Ale jestli se věci nezmění…“

	„Jestli se věci nezmění, tak co?“ Matt sevřel čelist. „Dořekni to. Už jsi zašel tak daleko, tak to teď dokonči.“

	PJ se zhluboka nadechl a pak se podíval Mattovi do očí. „Jestli se věci nezmění, tak přijdeš o lidi. O dobré lidi. O lidi, kteří ti pomohli dostat Adobo tam, kde je. Neudělal jsi to sám. Chápeš to? Nedostal ses až sem jenom vlastní silou.“

	Matt se zasmál. Nedokázal se tomu ubránit, protože ty věci, které vycházely z úst malého PJ Wua, zněly tak absurdně. Postoupil kousek dopředu, do osobního prostoru PJ a donutil menšího muže, aby o kousek couvl.

	„Jen sotva dokážu uvěřit tomu, co slyším. Vážně mi říkáš, jak mám řídit restauraci? Vy všichni si myslíte, že já nevím, jak to tady mám vést? Ty si myslíš, že ten tlak je nějak snadný?“ Potřeba smát se odeznívala a Matt cítil, jak mu začínají tváře hořet a jak se jeho srdeční tep s každým dalším slovem zrychluje. „Ty si děláš starosti o Lauryn? Víš, co dělá ona? Já ji platím extrémně dobře, kamaráde. A platím ji extrémně dobře proto, aby dělala dobře tu svoji mizernou práci. Platím ji, aby mi pomáhala řídit tuhle restauraci, a ne abych poslouchal její výmluvy. A tebe určitě neplatím tak, jak tě platím – což je zatraceně dobře na člověka, který nemá vzdělání v oboru –, jenom proto, abys chodil v sobotu večer pozdě do práce a fňukal jako, malá holka kvůli ťuknutému nárazníku. Ta restaurace je tam, kde je, díky mně. Protože já to tady vedu pevnou rukou a protože já vím, co zatraceně dělám.“

	Tvář PJ zrudla, zavrtěl hlavou a setřel si kapky deště z čela. „Tak dobře. Víš co, zapomeň na to. Já jsem se snažil, ale nemá to cenu.“ Vykročil, aby prošel kolem svého šéfa ke dveřím, ale Matt mu položil ruku na paži.

	„Já jsem ti nedovolil odejít. Ještě jsme neskončili.“

	„Nedovolil jsi mi odejít?“ PJ zamrkal a jeho malé oči se roztáhly v šoku. „Opravdu jsi tohle řekl?“ Zvedl obě ruce. „Tenhle rozhovor byl naprosto k ničemu. Jdu zase pracovat.“

	„Já jsem řekl, že jsme ještě neskončili.“

	„Prosím, dej pryč tu ruku, Matte.“

	„Ale ne, tak tobě to vadí?“ Matt postoupil ještě blíž a díval se druhému muži z bezprostřední blízkosti do tváře. „A tohle ti vadí taky?“ Než o tom stačil zapřemýšlet, strčil kamaráda do prsou. Vší silou.

	PJ pootevřel překvapením ústa a s neočekávanou silou odtlačil Matta dlaní od sebe, až musel couvnout o krok dozadu. V tu chvíli bylo vše kolem něj najednou tiché a jako v mlze. Jediné co viděl, byly oči PJ, jako korálky a upřeně hledící na něj. Vztek, který ho stravoval, byl nyní tak prudký, že skoro vnímal jeho chuť. Mattovy prsty se sevřely v pěst, a než stačil uvažovat o tom, co dělá, uštědřil muži proti sobě vší silou úder přímo do čelisti.

	Zvuk provázející setkání kloubů jeho prstů s kulatou tváří PJ v něm vyvolal pocit až absurdního uspokojení. Menší muž se okamžitě odporoučel k zemi, kde jeho hlava s tupým zaduněním narazila o chodník.

	Mlha zmizela. Matt zamrkal a podíval se dolů. Do prdele, do prdele, do prdele. PJ tam ležel bez jediného pohybu a Matt teď půjde do vězení, což byla poslední věc, kterou potřeboval. Součástí dohody, již uzavřel s asistentem okresního návladního, když dostal loni místo vězení terapii na zvládání vzteku, zněla, že v případě jakéhokoli dalšího odsouzení kvůli napadení poputuje nejméně na rok do vězení. Tehdy se zapletl do hospodské rvačky a hloupě zmlátil toho druhého muže. Dědeček to pak za něj všechno vyžehlil.

	Jenže tentokrát se už nic neurovná. Až se PJ probere, bude zuřit, podá na něho žalobu a Matt půjde za mříže.

	Totální katastrofa.

	Matt proklínal sám sebe za to, jak se přestal ovládat. Zhluboka se nadechl a pokusil se vzpomenout si na relaxační techniky, které se naučil. Až se PJ probere, omluví se mu. Nabídne mu peníze. Udělá, cokoli bude třeba, aby tohle všechno urovnal. A PJ mu jistě promine a budou moci pokračovat dál.

	Déšť o něco zesílil a Matt se nahrbil. „PJ, omlouvám se ti. Prober se.“

	Muž se ani nepohnul.

	„PJ, no tak, chlape!“

	Matt chytil kamaráda za rameno a zatřásl s ním. Hlava PJ se na chodníku o něco pootočila a další, co Matt uviděl, byla prosakující krev. V šoku ucukl.

	To ne. Ne, ne, ne.

	Přinutil se, aby se ještě o něco přiblížil. Zlehka PJ obrátil a pak uviděl velký ostrý kámen přímo pod kamarádovou hlavou. PJ na něj musel narazit, když dopadl na zem. A ať už bylo jeho poranění jakékoli, očividně to bylo více než jen otřes mozku.

	Matt se dotkl zlehka ramen menšího muže. Krev nadále vyvěrala z boku jeho hlavy ve vytrvalém a teplém proudu jasně červené barvy. „PJ? Prober se. Prober se, kámo. Prosím, zkus se probrat.“

	PJ se nehýbal, ale jeho rty se konečně otevřely a vyšlo z nich slabé zaúpění. Pak se znovu zavřely a celé jeho tělo ochablo.

	Ne. Ne, ne, ne. Ty to na mě jenom hraješ. Tohle se nemůže stát.

	S bušícím srdcem se Matt snažil nahmatat na boku PJova krku pulz. Pokud tam byl, on ho najít nedokázal. Zkusil zápěstí. Ani tam nic necítil. Zatřásl jím o něco silněji a hlava ležícího se převalila na bok.

	Byl naprosto a definitivně mrtvý.

	Do prdele, do prdele, kurva do prdele. Jak se to mohlo stát? Matt ho udeřil, to ano, ale nikdy, ani za milion let, by neměl v úmyslu toho muže zabít. PJ byl jeho kamarád. A nyní byl jeho kamarád mrtvý a Matt měl přijít o všechno, k čemu se vypracoval, kvůli jedinému všivému okamžiku, kdy se nedokázal ovládat.

	A co teď?

	Matt se rozhlédl uličkou na obě strany. Byl zde naprosto sám a nikdo neviděl, co se stalo. Díky bohu. A ačkoli bylo odpoledne, nebylo zde díky vytrvalému dešti ani mnoho světla. Všude kolem panovalo mlhavé přítmí.

	Rozhodl se.

	PJ nebyl nijak velký, možná metr sedmdesát dva, a byl štíhlý. Vážil snad sedmdesát kilogramů. Matt byl díky pravidelnému posilování a běhání v dobré kondici, ale nic z toho mu neulehčilo chvíle, kdy zvedal ochablé kamarádovo tělo ze země. Slovní spojení mrtvá váha mu nyní dávalo smysl – měl pocit, jako kdyby PJ vážil nejméně půl druhého metráku.

	Chytil ho v podpažních jamkách a vlekl menšího muže ke kontejneru. S bušícím srdcem a plný strachu, že se v uličce někdo objeví, Matt pokrčil kolena a pak se začal zvedat. Adrenalin ženoucí se jeho žílami mu pomáhal. PJ byl nahoře a pak uvnitř kontejneru během několika vteřin. Jeho tělo přistálo s měkkým žuchnutím na pytlích s odpadky.

	Matt lapal po dechu. Kolena se pod ním podlamovala, opřel se o špinavý kov kontejneru a snažil se popadnout dech. Rozpršelo se ještě o něco více. Zvedl obličej, aby ho liják ochladil. Tak dobře. Fajn. První krok dokončen.

	Krokem číslo dvě bylo odvézt tělo někam jinam. PJ nemohl zůstat v kontejneru příliš dlouho, protože odpadky se odvážely následující den ráno. A nepřicházelo v úvahu, že by si hoši z odvozu odpadu nevšimli mrtvoly, která jim padá z kontejneru do jejich popelářského vozu. Matt neměl jinou možnost, než aby se pro PJ vrátil, až se restaurace zavře. S tím se nedalo nic dělat.

	Jak se ale může člověk zbavit mrtvoly?

	Zatraceně, zatraceně, zatraceně.

	Zadní dveře restaurace se otevřely a objevil se jeden z pomocných kuchařů s pytlem nacpaným      až      po      okraj odpadky. Matt se prudce narovnal. Dole v zádech      pocítil prudkou bolest. Zatraceně, namohl si sakroiliakální kloub, což byla úplně poslední věc, kterou ještě potřeboval.

	„Já to vezmu, Wayne,“ řekl svému zaměstnanci a vykročil k němu. Snažil se držet napřímeně, aby na něm nepůsobilo nic nijak divně. Zariskoval a podíval se dolů na sebe, jak vypadá, a ulevilo se mu, když si uvědomil, že je celý v černém. Kdyby byl někde od krve, nebylo by to vidět. Další pohled vržený směrem k místu, kde PJ dopadl na zem, mu potvrdil, že déšť spláchl většinu krve ze zranění na jeho hlavě. „Já to vyhodím. Už jsem stejně mokrý. Pokud je tam toho vevnitř ještě víc, běž a nanos mi to sem.“

	Více odpadků by zakrylo tělo, dokud Matt nevymyslí, co s ním udělá.

	Wayne se zdál být překvapený. „Díky, Matte, máš to u mě.“ Rozhlédl se kolem. „A kde je PJ?“

	„Poslal jsem ho domů,“ odpověděl Matt hlasem šéfa, který neponechával žádný prostor pro diskusi. „Po našem rozhovoru neměl náladu, aby ještě pracoval.“

	Kuchař povytáhl obočí, ale na nic se už neptal. Přikývl, pak odešel a po chvíli se vrátil s dalšími pytli s odpadky. Pak za sebou zavřel dveře a nechal Matta znovu samotného v boční uličce.

	Matt zvedal pytle s odpadky jeden po druhém do kontejneru. V zádech cítil pulzující bolest a doufal, že PJ už je zcela pohřben. Potom vytáhl iPhone. Na okamžik zaváhal. Opravdu chce uskutečnit tento hovor? Pak našel hledané číslo.

	Volaný to zvedl po dvou zazvoněních.

	„Náčelníku?“ pronesl Matt chvějícím se hlasem. „Podělal jsem to. Potřebuji tvou pomoc.“
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	JASONÚV ČERNÝ RANGE Rover stál na příjezdové cestě k jejímu domu, když tam Sam zastavila. Nedokázala se ubránit úsměvu. Čekal na ni na verandě, na sobě měl teplákové kalhoty a tričko, tmavě blond vlasy nenuceně rozcuchané. Vystoupila z vozu a unaveně ho objala.

	„Tacos?“ Jason zvedl hnědý papírový sáček pokrytý mastnými skvrnami. „Mám taky burrito a enchiladu, pokud by ses nemohla rozhodnout.“

	Tacos z podniku Taco Time nebyla stejná liga jako Mattovy empanady, ale Sam musela připustit, že to voní zatraceně dobře.

	„Taky jsem vzal víno,“ dodal Jason. „Tempranillo. Doufám, že to jídlo pak bude chutnat luxusněji.“

	Sam povytáhla obočí. „Bezva. Ale jen tak mimochodem, já myslela, že nejdříve zavoláš.“

	„To jsem taky udělal. Dvakrát. Když jsi mi to nebrala, začal jsem si tě představovat, jak ležíš umlácená k smrti na podlaze v kuchyni, a tak jsem uháněl rovnou sem.“

	„A cestou jsi se zastavil v rychlém občerstvení a pro alkohol?“

	„No, vlastně jo. Předpokládal jsem, že pokud nebudeš mrtvá, budeš mít hlad.“

	Sam odemkla přední dveře domu. „Vlastně umírám hlady.“

	 

	Seděli se zkříženýma nohama na zemi v obývacím pokoji. V televizi v rohu měli puštěný zápas univerzitních fotbalových týmů. Steelheads ze státní univerzity Puget Sound hráli proti Cougars z washingtonské státní… Sam i Jason samozřejmě fandili Puget Soundu, neboť to byla jejich alma mater. Pochutnávali si na tempranillu s mexickým jídlem a navzájem si slíbili, že o tom všem neřeknou Mattovi ani slovo, neboť to byl snob, aspoň pokud šlo o jídlo, a vyděsilo by ho, kdyby slyšel, jak se tak skvělé červené španělské víno míchá s laciným rychlým občerstvením.

	„Tak jak to dneska večer dopadlo?“ zeptal se Jason a ukousl si taco. „Řekla ti toho Bonnie hodně?“

	„Nejdříve ano. Ale zasekla se těsně předtím, než mohlo dojít k tomu, aby mi prozradila Řezníkovo skutečné jméno.“ Sam mu podrobně vylíčila všechno, o čem Bonnie mluvila. „Byla jsem už tak blízko. Je to frustrující pocit.“ Jason se zamračil. „Znamená to tedy, že ona jela celou tu cestu ze Sacramenta do Seattlu jen proto, aby ti nesdělila tu nejdůležitější informaci? Co to mělo za smysl?“

	„Poté, co jsme si promluvily, si to rozmyslela.“ Sam si povzdechla. Víno jí udělalo dobře, ale stále ještě to nestačilo. Pořád se cítila naštvaná. „Moc bych si přála vědět proč.“

	„Myslíš si, že to, co ti říkala, byla pravda?“

	Sam vrhla na svého přítele pohled. „Samozřejmě že věřím. Znala mou mámu. Věděla všechno o tom, jak zemřela. Pamatovala si dokonce i na detektiva Sancheze.“

	„Možná bys mu měla zavolat. Aby ji proklepl. Jen tak, pro každý případ.“

	„To není špatný nápad.“

	„Myslím, že důležité je, abys zjistila, o co jí přesně šlo.“ Jason dojedl své taco. „Cosi mi na tom připadá podezřelé.“

	Sam se zarazila. „Já bych neřekla podezřelé. Spíš se mi zdálo, jako kdyby se jí zmocnila panika. Získala jsem pocit, že Řezník je někdo, kdo je nějakým způsobem veřejně známý. Koho lidé znají. Zmínila se o tom, že ho viděla v televizi. Ona měla strach.“

	„Z čeho? Zeptala ses jí?“

	„Samozřejmě že jsem se jí zeptala,“ odsekla. „Nic mi neřekla. Je neuvěřitelně sobecká.“ Její hlas zesílil a bouchla dlaní do konferenčního stolku. Dotýkalo se jí to.

	„Dobře, dobře,“ přerušil ji Jason konejšivým tónem. „Já se tě nesnažím rozčílit. Jenom chci, abys byla opatrná. Seznámila jsi se s ní na internetu, na to nezapomínej. Má fotografii, na které je s tvojí mámou. Věří, že tvoji matku zavraždil sériový vrah, o kterém si všichni ostatní myslí, že je mrtev. To je prostě… zvláštní, nemyslíš?“

	Sam si promnula oči. „V tom s tebou musím souhlasit. Je to zatraceně divné. To plně uznávám.“

	„Nezapomínej, že každý – a tím myslím skutečně každý – má nějaký vlastní zájem. Včetně tebe. Ty chceš informace o své mámě a chceš vědět, kdo ji doopravdy zabil. A co chce tahle Bonnie?“

	„Spravedlnost? Pro Sarah? A pro sebe?“

	Jason se usmál. „Pokud je to tak prosté a ušlechtilé, pak skvěle. Já ti jenom říkám, abys měla oči otevřené. A buď opatrná. Každý něco chce.“

	„Dám si pozor.“ Sam si povzdechla. Věděla, že Jason má pravdu. Nemohla popřít, že se nechala trochu zaslepit úžasem z toho, že se setká s někým, kdo znal její matku. Pokud se ale na celou tu věc pokusila podívat objektivně, bylo to divné. Jaká byla vlastně ve skutečnosti pravděpodobnost, že by ji Bonnie mohla jen tak najít?

	Nebo že by ona jen tak narazila na Bonnie?

	Najednou jí to všechno nepřipadalo vůbec v pořádku. Rozhodla se, že první věc, kterou ráno udělá, bude, že zavolá do motelu na Šesté avenue. Sam potřebovala znát odpovědi. Zatraceně… A ta žena jí je musí poskytnout bez ohledu na to, jestli se jí to bude nebo nebude líbit.

	„A jak pokračuješ s Řezníkovem?“ zeptal se Jason na knihu, na které pracovala.

	„Právě nyní jsem se zasekla. Snažím se názorně vylíčit ten intenzivní tlak, pod kterým se ocitla policie v Seattlu, když prostě museli Řezníka chytit. A jak možná chtěli až moc, aby tím vrahem byl Rufus Wedge. Důkazy, které proti němu získali, měly výhradně nepřímý charakter. Pokud by Wedge nebyl zabit a stanul by před soudem, nedokážu si vůbec představit, jak by ho na jejich základě mohl někdo odsoudit.“ Sam si znovu povzdechla. „Jak ale mohu předložit takovou teorii, aniž bych tím ukázala ve špatném světle celou zdejší policii včetně samotného Náčelníka?“

	„To je ale prostě jenom tvůj názor, nebo ne? Takže tě nebudou žalovat za to, když ho zveřejníš.“

	„Ne. Nebo si to aspoň nemyslím. Neobviňuji je z korupce. Spíš to působí jako… nekompetentnost.“ Sam se zašklebila. „Bože, to ale zní ohavně.“

	„Jsem si naprosto jistý, že Edward Shank by s tebou souhlasil. Nikdy jsem nepoznal člověka, který nesnášel víc než on, že by se mohl v něčem mýlit.“

	„Až na Matta.“

	Oba se zasmáli.

	„Možná by sis o tom měla s Náčelníkem promluvit,“ řekl Jason a usrkl si vína. „Pověz mu, co ti Bonnie řekla. Uvidíš, co si bude myslet.“

	„To nejde. Slíbila jsem jí, že o tom nikomu neřeknu. Ona ví, kdo je Náčelník. Ví, že chodím s jeho vnukem. A nechce odhalit cokoli o Řezníkovi, dokud nebude připravená. Já jenom doufám, že brzy zavolá aspoň tomu Sanchezovi.“

	„Dovol mi, abych se tě zeptal na tohle.“ Jason se odmlčel. Bylo zřejmé, že opatrně volí slova. „Dejme tomu, že vy dvě máte pravdu a že se ukáže, že policie v Seattlu chytila nesprávného muže. A že někdo jiný je skutečný Řezník. Myslela jsi na to, co se stane pak?“

	„Strčí skutečného Řezníka do vězení. Za předpokladu, že je dosud naživu. Bonnie si je ale podle všeho jistá, že stále ještě žije.“

	„A co pak?“

	„Co tím myslíš?“ zeptala se Sam zmateně.

	Jason se napřímil. „Zamysli se nad tím, Sam. Pokud se ukáže, že skutečný Řezník byl úplně jiný člověk, pak ti muži ze zvláštního týmu seattleské policie zastřelili nesprávného muže. Nevinného muže. A byl to zvláštní tým, kterému velel Edward Shank.“

	„To máš pravdu,“ odtušila Sam a pokrčila rameny. „Samozřejmě že to bude poprask, jako když hodíš hovno do větráku. Budou toho plné noviny. Pokud to ale je pravda, pak to prostě je pravda. A na ničem kromě pravdy tady nezáleží. Přinejmenším bude učiněno zadost spravedlnosti.“

	„Spravedlnosti pro koho?“ zeptal se Jason. „Pro tebe a tvou mámu, to ano. Pro Bonnie. Pro všechny Řezníkovy oběti. Ale co Náčelník? On je pro tohle město hrdina. Co to udělá s ním, jestliže vyjde najevo, že tehdy dostal nesprávného muže?“

	Sam zavrtěla hlavou. „O tom jsem už s Edwardem mluvila. S tou střelbou to bylo oné noci v pořádku. Wedge sahal do kapsy a oni neměli jinou možnost než na něho vystřelit. Nezdá se, že by měl Náčelník z něčeho takového obavy.“

	„Ale no tak, uvažuj realisticky. Ty i já víme, že by to pošpinilo jeho pověst. Žádný hrdina nemůže jen tak zabít nevinného muže. Skončil by v plamenech jako Laňce Armstrong. Neříkala jsi mi jednou, že ve městě byly občanské skupiny, které projevovaly pobouření nad tím, že Wedge byl zabit dříve, než dostal šanci hájit se před soudem? Okamžitě by začaly křičet, že došlo k vraždě. A měly by pravdu.“

	„Náčelník by to prostě musel nějak zvládnout, Jasi. To už nemůže být můj problém. A kromě toho on ten Rufus Wedge nebyl právě příkladem vzorného bezúhonného občana. Byl to samotář s dlouhým trestním rejstříkem i v případě, že by nebyl Řezníkem.“

	„I tak by ale Wedgeova rodina mohla podat žalobu pro neoprávněné zabití nebo něco podobného.“

	„Wedge neměl rodinu. Neměl přátele. Wedge neměl nikoho.“

	„Tak fajn,“ odtušil Jason a změnil téma. „A co třeba to, jaký dopad by to mělo na Matta?“

	„Proč by to mělo mít dopad na Matta?“ Sam ztrácela trpělivost. „Matt nemá s ničím z toho absolutně nic společného.“

	„Zkus o tom aspoň minutu uvažovat,“ vyzval ji Jason vážným tónem. „Je svým způsobem místní celebritou. Především proto, že vede zatraceně dobrou restauraci a že je zatraceně dobrý kuchař. Ale buďme na okamžik upřímní. V takřka každém rozhovoru, který poskytuje, najdeš zmínku o tom, že je vnukem bývalého náčelníka policie v Seattlu. Nikdy se tím netajil a oba dva víme, že Matt na tuhle strunu hraje proto, že to je dobrá reklama. Pořád se ho ptají, proč se nevydal ve stopách svého legendárního dědečka a nenastoupil k policii. A víš sama, jak na tuhle otázku odpovídá.“

	Sam na okamžik přemýšlela. „Tvrdí, že se místo toho vydal ve stopách své babičky, protože byla úžasnou kuchařkou. A že jeho vaření je poctou, kterou skládá jí.“

	„Správně. Ale to, kým je Edward Shank, jedině pomáhá Mattovi k postavení celebrity. A jestliže se ukáže, že to Náčelník podělal a všechno to dostane podobu – jak jsi řekla ty sama – hovna létajícího z větráku, jaký to asi bude mít dopad na Matta? Bude to příšerná reklama, pokud se ukáže, že jeho dědeček zabil nevinného člověka. A to se náš hoch stává druhým největším kuchařem hned po Emerilu Lagasseovi.“

	„Takže podle tebe bych neměla říkat pravdu, abych tím ochránila Matta?“ Sam pohlédla konsternované na svého kamaráda. „A co moje pravda?“

	„Já se chci jenom ujistit, že víš přesně, co se stane. Jedna věc je objevit, že Edward Shank zabil nevinného. Máš pravdu, Náčelník to dokáže zvládnout. Kromě toho je už tak jako tak dlouho v penzi. Něco úplně jiného ale je, jak se tahle informace – která se stane velice veřejnou záležitostí – dotkne Matta.“

	„Co mi tedy radíš?“

	„Já ti neradím, co máš nebo nemáš dělat,“ odpověděl Jason. „Já se ti jenom snažím nabídnout dávku reality. Znám Matta dost dlouho. Pokud uděláš cokoli – naprosto cokoli co bude mít ve svém důsledku negativní dopad na úspěšnost jeho podnikání, nikdy ti to neodpustí.“

	„Myslela jsem si, že stojíš na mé straně,“ pronesla Sam napjatým hlasem.

	Jason se naklonil, natáhl ruku a dotkl se Saminy nohy. „Já jsem vždycky na tvé straně, je ti to jasné? A vždycky budu. Proto chci, aby ses na to dokázala podívat v celkové perspektivě. Vím, jak moc miluješ Matta. Vím, že s ním chceš žít. Pokud ale uděláš něco, co mu ublíží, pak si opravdu nedokážu představit, jak byste mohli mít vy dva nějakou společnou budoucnost.“

	Jasonova slova ťala do živého, protože Sam by je nedokázala nijak vyvrátit. Ode dne, kdy se s Mattem před třemi lety seznámila, věděla, že kariéra pro něj znamená více než cokoli jiného. A v hloubi duše doufala, že se to jednoho dne třeba změní.

	No a den, kdy by se to stát mohlo, nadešel, jenže se nezměnilo nic. Pokud snad bylo něco přece jen jinak než dříve, pak to, že čím úspěšnější se její přítel stával, tím více se jeden druhému vzdalovali.

	„On mi nikdy nedá to, co já chci, že?“ pronesla Sam ztěžka. „Jsem asi pitomá, co?“

	„Ne, pokud ti vyhovuje, jak věci jsou,“ odpověděl Jason. „Pokud ti to vyhovuje, pak je to v pořádku. Pokračuj dál stejně jako dosud.“

	„A pokud mi to nevyhovuje?“

	Jason se dotkl její tváře a vlídně se na ni zadíval. „Pak udělej to, co se udělat musí. Ale mysli především na sebe. Protože víš zatraceně dobře, že on to tak dělá.“

	K tomu již neměla Sam co dodat, protože věděla, že její kamarád má naprostou pravdu.
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	NÁČELNÍK SE ZDÁL trochu rozladěný, byť si Matt nedokázal při nejlepší vůli představit, jak by mohl svému dědovi nabourat noční program. Proboha, vždyť tomu muži je osmdesát a žije v zařízení pro seniory. Co by asi tak mohl mít ještě na práci v jednu hodinu po půlnoci? Přesto se ale zdálo, jako kdyby Náčelník myslel na cosi jiného, když mu Matt o několik hodin dříve zavolal. A i nyní to pořád ještě vypadalo, jako kdyby mysl starého pána cosi zaměstnávalo.

	Restaurace Adobo byla zavřená a personál už konečně odešel na noc domů. Matt se donutil, aby nenechal personál odejít z práce dříve, protože všichni věděli, že šéf by nikdy sám neuklízel. Raději by neměl dělat nic, co by mohlo vyvolat podezření. A pokud by se choval k zaměstnancům příliš mile, tak by to podezřelé bylo.

	Světla v restauraci byla nyní s výjimkou kuchyně zhasnutá a jeho dědeček tam tiše stál, zatímco Matt utíral velkou mramorovou pracovní desku. Cítil na sobě Náčelníkův pohled a uvažoval, jak mu má vůbec povědět, co se večer stalo. Zajistil si ještě jednu další chvilku, když otevřel velkou nerez lednici a přehraboval se v jejím obsahu. Pak ji ale konečně zavřel a obrátil se tváří ke starému muži.

	Náčelník povytáhl husté stříbřité obočí. „Takže? Kvůli čemu sis nadělal do trenek?“

	„Já jsem si nenadělal do trenek,“ odtušil Matt, ale i on slyšel, jak napjatý má hlas.

	„Já mám ale dost vlastní práce.“ Dědeček se zamračil. „Ty jsi zavolal a já jsem přijel. Nemám ale celou noc.“

	„Vážně? Kde bys teď asi tak mohl být?“ Matt se letmo podíval na velké hodiny upevněné vysoko na stěně kuchyně. „V jednu dvanáct v noci? Máš rande?“

	„No vlastně jo,“ odtušil starý muž klidně. „A nechovej se jako pitomec. Možná jsem v penzi, ale pořád ještě mám svůj vlastní život. Mám kam chodit a mám lidi, se kterými se mohu scházet. Ne že by ti snad do toho cokoli bylo.“

	„Promiň.“ Matt odvrátil pohled. „Nechtěl jsem se tě dotknout.“

	„Chlapče, kdyby bylo tak snadné se mě dotknout, musel bych zkolabovat už asi tak před třiceti lety. Takže povíš mi teď, co se vlastně stalo, nebo to z tebe budu muset vyždímat?“ Náčelník se na něho vyčkávavě zadíval. Ačkoli v jeho výrazu nescházela jistá vlídnost, bylo zřejmé, že začíná být netrpělivý.

	„Já jsem udělal něco fakt špatného.“ Matta vyděsilo, když si uvědomil, jak blízko má k slzám. Naposledy se cítil aspoň vzdáleně stejně rozhozený jako dnes, když Seahawks v roce 2006 prohráli v superpoháru s Oceláři z Pittsburghu. Tohle bylo ovšem miliónkrát horší. „Já vůbec nevím, co mám dělat, Náčelníku. Podělal jsem to.“

	„Týká se to Samanthy?“

	„Co?“

	„Podělal jsi to s ní?“ Dědeček mluvil příkrým hlasem. „Nejlepší je říct pravdu, Matthewe. Lež ničemu nepomůže. Budeš muset kápnout božskou. Nic jiného ti nezbude.“

	„To ne, já –“

	„Mně ne, ale jí. Mně je fuk, jestli jsi přeřízl nějakou jinou, i když bych ti řekl, že to jenom sotva stojí za to. Jen že jsme muži a matka Příroda nás naprogramovala tak, že musíme vyšoustat všechno, co se maluje rtěnkou a tluče tomu srdce. Samantha je ale fajn holka, Matthewe, a ty bys měl –“

	„Já jsem někoho zabil,“ vyhrkl Matt. „Já jsem někoho zabil, rozumíš mi? A ty mi musíš pomoct, Náčelníku. Nevím, co mám dělat.“

	Rozhostilo se ticho a na okamžik ani jeden Shank nic neříkal. Edward hleděl upřeně na Matta. Jeho bystré oči si ho pozorně prohlížely, jako kdyby čekal na pointu. Která pochopitelně nepřicházela, protože tohle nebyl žádný vtip.

	Když dědeček konečně promluvil, nepronesl otázku, kterou Matt čekal. „Viděl tě někdo?“

	„Ne. Myslím, že ne.“

	„Ty si myslíš, že ne? Zamysli se pořádně, Matthewe.“

	„Nikdo nic neviděl. Jsem si tím jistý.“

	„Kde je tělo?“

	„Venku vzadu. V kontejneru.“

	„Ukaž mi ho.“

	„To tělo?“

	„Ne, ty pitomče, měsíc asi.“ Náčelník se zatvářil podrážděně. „Samozřejmě že tělo.“

	Pomalu prošel kolem dědečka a otevřel dveře vedoucí ven do zadní uličky. Oba muži vyšli na chladný noční vzduch.

	Fremont byl v tuto noční dobu jako po vymření a v uličce panovalo naprosté ticho. Žárovka nad dveřmi restaurace vydávala mdlé žluté světlo a stíny připadaly Mattovi nyní ještě strašidelnější než obvykle.

	„Tady,“ řekl Matt a ukázal na velký černý kovový kontejner několik metrů od nich. „Nevěděl jsem, kam jinam bych ho dal.“

	Náčelník se podíval směrem ke kontejneru a poškrábal se na bradě. Ve tmě působilo toto gesto takřka ďábelsky a Matt si uvědomil, že se zachvěl, ačkoli mu bylo ve skutečnosti horko. Všechno to bylo jako neskutečné. Jako kdyby se to všechno dělo komusi úplně jinému.

	„Pomoz mi nahoru,“ řekl dědeček. „Potřebuji se podívat, s čím vlastně máme tu čest.“

	„Já nemůžu. Bolí mě záda,“ odpověděl Matt. „Úplně mě to zabíjí.“

	„V tom případě mi dej něco, na co si můžu stoupnout,“ vyštěkl Edward. „Hned, Matthewe. Čas je nejdůležitější ze všeho. A dones mi koště.“

	Matt přikývl a odešel do kuchyně. Vrátil se se schůdky a s koštětem, které měli v kumbálu. Položil obojí před kontejner, natáhl ruku, aby pomohl dědečkovi, a starý muž vylezl nahoru.

	Jakmile se ocitl na nejvyšším schůdku, Edward přikázal: „Podej mi koště.“

	Matt poslechl.

	Následovalo několik mučivých vteřin, během nichž se Náčelník koštětem přehrabával mezi pytli s odpadky, které se nahromadily v kontejneru za posledních několik hodin. Do této uličky ústily zadní východy z několika restaurací a barů, které se o kontejner dělily.

	Edward podal Mattovi koště nazpátek. „Pomoz mi dolů.“

	Matt znovu podal dědečkovi ruku. Když se Náčelník ocitl zpátky na chodníku, zeptal se ho: „Tak co? Co uděláme teď?“

	„Nic.“ Edward zavrtěl hlavou. „Ten chlap už tam není.“

	„Cože?“

	Náčelník se chraplavě zasmál. „Dělám si srandu. Pro Krista všemohoucího. Samozřejmě že tam je. Kde by asi tak mohl sakra být?“

	„To nebylo vtipné, Náčelníku.“ Matt zachytil lehký pach cibule a uvědomil si, že je pod pažemi mokrý od potu. „V tuhle chvíli nemám vážně absolutně žádný smysl pro humor.“

	„Budeš tam muset vyskočit a vytáhnout ho ven.“

	Matt se podíval na kontejner. „Náčelníku, to nepůjde. Když jsem ho tam předtím házel, udělal jsem si výron nebo co. V žádném případě ho nedokážu vyhodit zase zpátky ven.“

	Edward začal obcházet kolem kontejneru a ohmatával jeho stěny rukou, na níž byly vidět jaterní skvrny. Očima pozorně prohlížel každou píď černého kovu. Matt nikdy neviděl dědečka tak soustředěného, v takovém stupni ostražitosti.

	„Zatraceně, tady ta dvířka nejsou. Tyhle věci někdy mívají posuvné dveře pro případ, že by někdo dovnitř hodil něco, co potřebuje dostat zase ven. Ale…“ Odmlčel se, opřel se o kontejner, zaujal opatrně potřebnou polohu a strčil do něj ramenem. Kontejner se zlehka pohnul, i když ne moc. „Fajn. To by šlo. Je to celé nakloněné. Vidíš to? Kývá se to tady v tom jednom rohu.“

	„Cože?“

	„Dávej pozor, pitomče. Ten kontejner přece. Je nakloněný.“

	Matt stále nechápal.

	Edward si povzdechl. „To tělo je v kontejneru skoro nahoře a leží na něm jenom jedna vrstva odpadků. Kontejner je už teď nakloněný. Tady vidíš, že jedna jeho část je ulomená.“ Máchl rukou k místu dole u betonu, kam Matt neviděl, ale i tak přikývl. Dědeček znovu šťouchl do kontejneru. „Už chápeš? Je to vratké. Možná by se nám povedlo kontejner převrátit a tělo pak vypadne ven.“

	„No dobře,“ řekl Matt. Tohle dávalo smysl. „A jak to uděláme?“

	„Kde máš svoji dodávku?“

	„O jeden blok vedle.“ V uličce byl zákaz parkování. Město zde povolovalo jen tři minuty na nakládání a vykládání. Matt proto obvykle parkoval dál v hlavní ulici, asi pět minut chůze. Nebo dvě, pokud by běžel.

	„Zajdi pro ni. A hoď kostrou, zatraceně. Nemůžeme ztrácet čas.“

	O šest minut později už Edward seděl za volantem Mattovy dodávky sloužící k zásobování restaurace, stojící nyní zadním koncem proti kontejneru.

	„Teď mě dobře poslouchej. Já zkusím tím kontejnerem pomocí dodávky pohnout,“ vysvětloval Edward. „Potřebuji ale, abys mi pomohl. Snaž se ze všech sil, aby se ten kontejner začal kývat. Až se ti to povede, tak od něho rychle padej pryč.“

	„Ty chceš, abych s tím pomohl?“ pronesl Matt zmateně. „A čím jako? Vlastní silou?“

	„Netvař se jako blbec. Jsi silný chlap. Prostě se do toho opři.“

	„Děláš si srandu?“

	„Vidíš, že bych se smál?“

	Ne, dědeček se nesmál. Matt si ve skutečnosti nedokázal ani vzpomenout, kdy viděl starého muže tak vážného.

	„Dobře. Pokusím se.“ Zhluboka se nadechl a snažil se nemyslet na bolavá záda. „Ale v těch zádech to fakt bolí –“

	„Vykašli se na záda,“ vyštěkl Edward. „Pokud můžeš stát, tak to není zlomené. Je to tvoje prdel, která je v sázce. A převrátit ten zatracený kontejner je jediná možnost, kterou momentálně máme. Chceš dostat to tělo ven, nebo ne?“

	„Chci, Náčelníku.“

	„Tak do hajzlu dělej, co jsem řekl.“

	Matt přikývl a odhodlaně se opřel oběma rukama o boční stěnu kontejneru.

	Edward zařadil zpátečku a rozjel pomalu vůz. Kov skřípal několik vteřin o kov, pak se kontejner s vrzáním konečně naklonil. Několik pytlů s odpadky přepadlo přes horní okraj a jeden z nich se roztrhl, když dopadl na tvrdý beton. Dědeček dál couval a Matt napnul všechny síly, jak se opíral o kovovou stěnu, zatímco ignoroval bodání bolesti v dolní části zad.

	V následující chvíli se kontejner převrátil úplně. Se znepokojivě hlasitým zvukem narazil na chodník. Matt ztuhl a čekal, zda zpoza rohu někdo nepřiběhne. Pak si uvědomil, jak pošetilé obavy to byly. Tak hlasitý zvuk v tuto noční dobu by přiměl lidi, aby utíkali pryč, a ne směrem k němu. Navíc všechny podniky ve Fremontu byly v tuto dobu již zavřené.

	Pytle s odpadky se vysypaly na chodník a spolu s nimi i tělo PJ Wua. Matta zaskočilo, když uviděl svého přítele v podobě zbavené života. Vypadal již zcela jinak než před několika hodinami. Jeho kůže měla popelavé zbarvení, vlasy byly umazané od tekutin, jimiž jeho tělo zatím nasáklo. Před několika hodinami PJ mohl vypadat, jako kdyby spal nebo byl v bezvědomí. Ale teď? Teď vypadal mrtvý. Totálně, naprosto mrtvý.

	Dědeček přeřadil na jízdu vpřed, popojel o kousek a vypnul motor. Vystoupil, přelétl pohledem hromadu odpadků, která zaplnila úzkou uličku, a kývl hlavou. „Perfektní. Přesně tak, jak jsme chtěli, aby se to stalo.“ Otevřel zadní dveře dodávky a vyštěkl: „No tak tam nestůj. Dones nějakou plachtu nebo něco, do čeho ho můžeme zabalit. Musíme ho hodit dozadu do dodávky.“

	Matt poslechl. Za okamžik se vrátil s průhlednou plastovou plachtou, kterou našel v kumbálu s nářadím. Proplétal se mezi hromadami odpadků k mrtvému tělu. Překračoval hromady starého jídla a prázdných kelímků od kávy a bůh ví čeho ještě. Hnijící odpadky vydávaly nasládlý pach, ale Mattovi nyní do žil proudil adrenalin a jeho čichové buňky jen sotva něco registrovaly. Pomohl Náčelníkovi převalit tělo na plachtu, pak se sklonil a chytil mrtvého za nohy.

	„Ne, ty ho vezmeš za ramena. Za nohy ho ponesu já,“ zarazil ho Náčelník. „Zatraceně, už nejsem žádný mladík.“ Matt se nehádal. Edward chytil PJ za kotníky, zatímco Matt ho popadl v podpaží. Oba pak společně zvedli mrtvolu do zadního prostoru v dodávce. Bylo to snad jen dva metry, ale pohybovali se zvolna, aby nezakopli o pytle s odpadky, Matt se snažil ignorovat pulzující bolest v zádech. Zvedl přední konec těla do dodávky, pak vyskočil dovnitř a vtáhl za sebou celou mrtvolu. Když vylezl ven, zabouchl dveře a opřel se o ně, aby popadl dech.

	„Kam teď, Náčelníku?“

	„K tobě domů,“ odpověděl Edward, který již otevíral dveře na straně řidiče. „Já pojedu s dodávkou, ty si běž pro moji sevillu. Nechal jsem ji přes ulici na placeném parkovišti.“ Hodil Mattovi klíčky. „Jeď za mnou. A kdyby mě z nějakého důvodu zastavili policajti, pokračuj dál. Rozumíš? Nechci, aby ses motal kolem, až budu odpovídat na jejich otázky. Ne že by se mě snad někdo odvážil na něco ptát. Jsem koneckonců Náčelník.“

	Matt přikývl. Jeho pohled pak sjel dolů k odpadkům rozsypaným všude kolem. „A tohle tady takhle necháme?“ Edward jen zavrčel. „A co jako? Ty bys to chtěl uklízet?“

	„Já nevím.“

	„Hochu, budeš se muset ještě hodně učit, pokud jde o to, čeho je třeba si všímat a na co se může člověk klidně vykašlat. Zítra ráno sem přijedou z odvozu odpadků a budou si myslet, že si to tudy chtěl někdo zkrátit a vrazil s autem do kontejneru. No a pak ty odpadky naloží a kontejner zase postaví zpátky, jak byl předtím. A všechno bude vypadat, jako kdyby se nic nestalo. Kapišto?“

	„Rozumím.“

	„A teď běž pro moje auto. A nejezdi moc rychle. A dávej pozor při řazení. Zasekává se to, když řadíš na jízdu vpřed.“

	 

	O půl hodiny později byla dodávka zaparkována na příjezdové cestě k Mattovu domu vedle Náčelníkova cadillacu. Oba muži se nacházeli v garáži, jejíž dveře byly stažené a zamčené. Tělo PJ Wua leželo před nimi na starém pracovním stole. Jasná bílá světla nad ním způsobovala, že kůže mrtvého se zdála ještě popelavější. Edward měl za pálený doutník, ale ani jeho nasládlý pach nedokázal zcela překrýt zápach odpadků šířící se z mrtvoly.

	„Ty se mě nezeptáš, co se stalo?“ promluvil Matt tichým hlasem.

	„Já ale už vím, co se stalo.“ Náčelník vyfoukl proud dýmu. „Ty jsi ho zabil.“

	„A nechceš vědět proč?“

	Edward jen zavrčel. „Ani ne. Třebaže očekávám, že ten malý hajzlík měl přespříliš blbých keců a ty jsi ho něčím praštil. Viděl jsem ránu vzadu na hlavě. Ale na tom, proč k tomu došlo, nezáleží, Matthewe.“

	Matt si nebyl jistý, jestli tomu všemu rozumí, ale dědeček nebyl zvědavý a Matt mu nehodlal vysvětlení vnucovat násilím. Ne že by koneckonců snad nějaké vůbec měl. „Byla to nešťastná náhoda.“

	„Jistěže,“ odtušil Náčelník.

	Matt vydechl. Nyní, když se adrenalin z těla vytratil, si připadal omámený, a jako kdyby měl závrať. „Byla to nehoda. Přísahám.“

	„Už toho nech.“ Edward se postavil a odložil doutník do popelníku nahoře na polici za sebou, kde dále doutnal. „Je načase dát se do práce.“ Sáhl za sebe a vytáhl řetězovou pilu. „Doufám, že je pořád ještě nabitá.“

	„Zatraceně.“ Matt hleděl na Náčelníka s hrůzou v očích. Mlžný závoj halící dosud jeho mozek se začal okamžitě zvedat. Instinktivně ustoupil o krok dozadu. „Ty chceš… ty máš v úmyslu…“ Nedokázal se přimět, aby otázku dokončil.

	Edward se chraplavě zasmál. „Já tu věc dělat nebudu, hochu. Tohle je tvoje podělaná show, ty pitomče. Tohle děláš ty.“ Zašklebil se, zlehka zatřásl čepelí pily, až to v tichu garáže zachrastilo.

	„To ne. Za nic na světě. To nedokážu.“

	„Ale jistě že dokážeš.“ Náčelník k němu postoupil blíž a podával mu pilu. „On už je mrtvý, Matthewe. Ty jsi ho zabil, vzpomínáš si? Nebude vůbec nic cítit. V tomhle mi můžeš věřit.“

	Starý muž mluvil naprosto vážným hlasem. V očích měl světélka, která Mattovi připomínala to, co viděl na tom děsivém videu. Ucukl a horečně zavrtěl hlavou. „Já to nedokážu. Náčelníku, prosím. Já tohle nedokážu. Možná… Možná bych se měl prostě a dobře přihlásit na policii. Byla to nehoda. Oni mi uvěří, co myslíš? Jsem přece tvůj vnuk. Nebudou si myslet, že bych záměrně udělal cokoli špatného.“ Edward mu dál podával pilu. „Maříš tady čas. Čím dříve se zbavíme těla, tím lépe.“

	„Náčelníku.“ Mattovi se zrychlil dech. Ze všech sil se snažil zachovat klid. Měl pocit, že se ocitl na hranici hysterie. „Náčelníku, prosím. Nenuť mne to dělat.“

	„Tak proč jsi mne sem zatraceně volal?“

	„Já… já nevím.“

	Edward opřel pilu o okraj stolu a udělal ještě jeden krok k vnukovi. „Chceš snad jít do vězení?“ zeptal se ho tichým hlasem. Jeho temné oči se zabodávaly do Mattovy tváře. „Chceš strávit zbytek života pod zámkem? Protože přesně tohle se stane. Půjdeš do státní věznice, kde tě budou mlátit a znásilňovat a bůh ví co ještě. Chceš snad něco takového? Chceš něco takového pro mne, pro svého dědečka, který se nyní stal tvým komplicem?“

	„Ne,“ zašeptal Matt. „To se nestane. Byla to nehoda. A ty ses mi snažil pomoci. Oni to pochopí.“

	„Tak dobře,“ pronesl Náčelník a změnil taktiku. „Dejme tomu, že neskončíš za mřížemi. Dejme tomu, že dáme tělo tam, kde zemřel. A že se tobě podaří nějakým způsobem přesvědčit porotu, že to byla sebeobrana a že tě z ničeho neuznají vinným – ani ze zabití. Jaká to asi pro tebe bude reklama? Ať už jsi měl v úmyslu ho zabít, nebo ne, ten kluk je mrtvý, Matthewe. A je mrtvý kvůli tobě. Co to asi udělá s tvou pověstí? S tvou restaurací? Se smlouvou na ten tvůj televizní pořad?“

	„Já…“ Mattův hlas se vytratil. Nedokázal ze sebe dostat žádnou odpověď.

	„Po tom všem by byla veta, že? Všechno, o čem jsi snil, všechno, kvůli čemu jsi tak dřel. Chceš právě tohle?“

	„Samozřejmě že ne.“ Mattův hlas byl sotva slyšitelný a chvěl se. „Nechci všechno ztratit.“

	Edwardův hlas zněl naproti tomu zvučně a pevně. „No tak to nezahazuj. Udělal jsi prostě jednu chybu, rozumíš mi? Jednu zatracenou chybu a tvůj život je teď v sázce. A pokud se teď zachováš jako idiot a neuděláš to, co ti říkám, přijdeš o všechno, co je pro tebe důležité. Rozumíš mi?“

	Zdálo se, že Matt ze sebe stále nedokáže vypravit ani slovo.

	„Rozumíš mi?“ zařval Náčelník a Matt poskočil.

	„Jistě. Ano, rozumím ti.“

	„Tak si natáhni tu pláštěnku a vezmi si tu zatracenou pilu. Rozřež ho. A dej ho do tolika pytlů na odpadky, do kolika to půjde.“ Edward k němu posunul pilu. „Nemusíš se bát, jestli to někdo uslyší. Tahle garáž je zvukotěsná, pamatuješ si?“

	„Pamatuji,“ odpověděl Matt. Znělo to skoro jako vypísknutí. Vzal modré plastové pončo do deště, které viselo na háku na stěně garáže, a oblékl si ho. Měl jich několik. Nosil je na zápasy Seahawks, když pršelo. Potom uchopil motorovou pilu a zapnul ji. Se zařváním se probudila k životu. Vyděsilo ho to a skoro ji upustil.

	„Nyní se soustřeď,“ vybídl ho dědeček a vzal si z popelníku stále ještě nevyhaslý doutník. Zhluboka potáhl. Kolem vrásčité tváře se mu vznášel dým a on se díval skrze něj s pohledem upřeným na motorovou pilu v Mattových třesoucích se rukou. „Pamatuj si, že budeš řezat do kosti. Bude z toho spousta nepořádku. Ale tak to prostě chodí, chlapče.“

	„Bůh mi pomáhej.“

	Náčelník vyfoukl dlouhý oblak dýmu. „Prostě si představuj, že to je jenom pavouk.“

	O půl druhé hodiny později bylo po všem.

	„A co teď?“ zeptal se Matt.

	Pončo pokrývaly krvavé skvrny a oblečení pod ním měl promáčené od potu. Opíral se o stěnu, žaludek stále těžký jako cent. Na podlaze garáže, nalevo od něj, na malé hromádce, spočíval obsah jeho žaludku. Garáž naplnil pach zvratků, který přehlušil jakékoli pozůstatky po odéru z odpadků, jenž zde byl cítit předtím. U stěny stály srovnané vedle sebe tři velké pytle na odpadky naplněné tím, co bývalo PJ Wuem.

	„Teď naložíš pytle do dodávky a dáš mi klíče.“ Edward jednal s děsivým klidem, takřka vesele. „Já se postarám o to, aby to zmizelo.“

	„Náčelníku, já –“

	„Poděkovat mi můžeš později. A ukliď ty zvratky. Nechutně to páchne.“

	„Chtěl jsem se tě zeptat, kam to povezeš.“

	Dědeček se na něho podíval s povytaženým obočím. „Opravdu to chceš vědět?“

	Ne. Pravda byla, že tohle Matt vědět nechtěl.

	„Máme tři hodiny, než přijedou vozy odvážející odpad,“ řekl Edward. „Tvým úkolem nyní je vrátit se k restauraci a prohrabat se veškerými odpadky. Musíš se podívat, jestli tam nezůstalo něco, co patřilo tvému kamarádovi, a sebrat to. Ten kluk měl obě boty, měl u sebe peněženku a měl mobil. Neměl ale klíče. Najdi je…“

	„Mohl je mít ve svojí skříňce na věci v restauraci.“ Matt se nadechl. „Když jsme si šli ven promluvit, myslel si, že se vrátí zase zpátky dovnitř.“

	„Tak se o tom ujisti. A postříkej vodou uličku, abychom se zbavili všeho, co nespláchl déšť. Vem si na to bělidlo. Pak se vrať sem a ukliď tady ten bordel.“

	„Náčelníku?“

	„Co je?“

	Matt vydechl. „Děkuji ti.“

	„Rádo se stalo,“ odtušil Edward a rozhlédl se. „A až tady budeš uklízet, udělej to pořádně. Na polici najdeš pár velkých nádob s bělidlem.“ Dědeček se usmál a jeho bílé zubní protézy se zaleskly ve světle zářivek. „Znáš to. Pro podobné případy, jako byl tenhle.“
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	SAM VĚDĚLA, CO ten výraz v obličeji detektiva Roberta Sancheze znamená. Vyjadřoval, že má špatné zprávy, a nebyla si jistá, jestli je chce slyšet.

	Seděli proti sobě v hlučné kavárně Tully’s ve čtvrti Ballard. V podniku bylo plno a oba usrkávali své kofeinové nápoje – on měl černé americano se třemi cukry a ona jako obvykle latte. Detektiv vypadal jako vždy. Na sobě měl pečlivě vyžehlené volné kalhoty a tričko s knoflíčky, třebaže dnes nebyl v práci. Neviděla ho již několik měsíců a napadlo ji, že jeho vlasy na spáncích se zdají o něco šedivější než dříve.

	„Myslíš, že bych si je měl barvit?“ zeptal se Sanchez, který si všiml jejího pohledu. Přejel si po kotletách. „Myslím, že bych měl, ale Vanessa tvrdí, že se šedivými vlasy vypadám elegantně.“

	„Souhlasím s tvou ženou,“ odtušila Sam s úsměvem. „Vždycky dej na manželku.“

	„A nevypadám kvůli nim starý?“

	„Máš dvaapadesát. Ty jsi starý.“

	„Tak to díky.“ Zasmál se a usrkl kávy. „Takže jsem prověřil jméno, které jsi mi dala.“ Postrčil po stole k ní složený list papíru. „Je to ona?“ zeptal se.

	Sam papír rozevřela a zadívala se na zvětšenou kopii kalifornského řidičského průkazu Bonnie Tidwellové. Byla na něm její současná adresa v Sacramentu. Podle data narození 17. března 1968 jí bylo pětačtyřicet. Nechtěla Sanchezovi o Bonnie říkat, neboť oné ženě slíbila, že to neudělá. Jenže Bonnie už v motelu na Šesté avenue nebyla, když se tam Sam odpoledne stavila. Recepční potvrdil, že dotyčná se odhlásila a odjela. Nezbývalo nic, co by ještě Sam mohla udělat.

	Nebyla si jistá, co má učinit dál, a nakonec zavolala Sanchezovi. Neměla z toho dobrý pocit. Nebyla zvyklá porušovat sliby, že si něco nechá jen sama pro sebe.

	„Jo, to je určitě ona,“ odpověděla. „Zjistil jsi něco o její minulosti?“

	Sanchezovo čelo se zachmuřilo. „Uvědomuješ si, že nepracuji pro tebe, ano? Já skutečně nemám čas na to, abych se zabýval prověřováním náhodných lidí, které neznám.“

	„Ale tuhle znáš,“ promluvila znovu Sam. „Nepoznáváš ji? Vyslýchal jsi ji v souvislosti s tím případem.“

	Sanchez si vzal papír nazpět a zkoumal jej. „Pokud jsem to skutečně dělal, tak si na to nepamatuji.“

	„Já myslela, že budeš znát to jméno.“

	„Bonnie Tidwellová?“ Detektiv zavrtěl hlavou. „Nic se mi nevybavuje. Nezapomínej, že mám lepší paměť na tváře než na jména.“

	„Byla to kamarádka mojí mámy,“ řekla Sam. „Bydlely spolu. To ona mne hlídala, když jsi k nám přišel to ráno poté, co byla moje máma zabita.“

	Sanchezovi se rozšířily oči a pak si znovu pozorně prohlédl fotografii. „No jasně. K čertu… Jasně, vzpomínám si na ni. Ale tehdy byla ještě holka. A já byl vlastně skoro kluk. Ale jsem si naprosto jistý, že se nejmenovala Bonnie Tidwellová. Podle toho, co si pamatuji, to bylo nějak jako Joyce.“ Na okamžik se zamyslel. „Nevzpomenu si. Musel bych se podívat do starých poznámek. Ale jsem si jistý, že to příjmení znělo tak nějak polský.“

	Sam se kousla do rtu. Skvěle. Takže Bonnie Tidwellová nebylo skutečné jméno té ženy. Možná měl Jason pravdu. Možná nebyla Bonnie tak úplně poctivá a sledovala své vlastní a bůh ví jaké cíle.

	„Ale teď musím položit jednu nevyhnutelnou otázku,“ pokračoval Sanchez. Jeho tmavé oči se zavrtaly do jejích. „Proč se o tom všem vlastně bavíme? Ona tě kontaktovala?“ Sam uhnula detektivovu pohledu a usrkla si latte. Snažila se dát dohromady, jak odpoví.

	„Samantho.“ Sanchez si povzdechl a postrčil k ní zpátky papír. „Chtěla jsi po mně, abych se na to podíval, aniž jsi mi sdělila důvod. Já jsem ti tedy prokázal laskavost a udělal jsem to. A na nic jsem se neptal. Nyní ale vím, že to byla kamarádka tvé mámy. A chci vědět, jak je možné, že ji znáš ty. A proč ti řekla, že se jmenuje Bonnie Tidwellová, když je ve skutečnosti Joyce Kubacki.“ Zazubil se. „Ha! Vidíš? Věděl jsem, že se mi to vybaví. Joyce Kubacki. A je to.“

	„Slíbila jsem jí, že o tom nikomu nepovím.“

	„Ona tě kontaktovala?“ zeptal se znovu.

	Sam zaváhala. „Něco takového.“

	„No dobře.“ Sanchez pokrčil rameny. „Takže co? To mne nepřekvapuje. Ty a tvoje máma jste s ní chvíli bydlely a jsem si jistý, že ona od té doby stále přemýšlela, kde jsi skončila. A na změně jména není nic nezákonného. Nepřekvapilo by mne, kdyby ji vzpomínky na ty vraždy děsily tak, že se rozhodla zmizet a začít někde úplně jinde. Bonnie Tidwellová nemá žádné záznamy z doby před rokem 1988. Z toho odhaduji, že v té době si změnila jméno.“

	To dávalo Sam smysl. Bonnie opustila Seattle v roce 1987 a pravděpodobně se rok skrývala, než získala novou totožnost.

	„A co jsi zjistil o Bonnie z doby po roce 1988?“ zeptala se.

	Sanchez sáhl do kapsy a vytáhl další list papíru. Podíval se na ni a řekl: „Nic pozoruhodného. Skutečně ne. Bonnie _ nebo bych měl snad říkat Joyce – podle všeho vedla docela nudný život stejně jako my ostatní. Pracovala stále na několika místech. Při práci chodila na uměleckou školu na kurzy fotografování. Vdala se, rozvedla se, znovu se vdala, znovu se rozvedla. V současnosti má vlastní ateliér a věnuje se komerčnímu fotografování. Takže nic vzrušujícího… Kromě faktu, že jsi mne požádala, abych se na ni mrkl.“ Detektiv se na ni upřeně zadíval. „Povíš mi, proč právě teď?“

	„Řekla jsem jí, že o ní nebudu s nikým mluvit.“

	„Samantho, zlato.“ Z tónu hlasu bylo zřejmé, že Sanchezovi dochází trpělivost. „Já opravdu nemám čas, abych to z tebe páčil. Možná jsi jí slíbila, že nikomu nic nepovíš, ale my dva jsme teď tady spolu a mluvíme o ní. Takže mi už můžeš rovnou povědět všechno.“

	Sam si povzdechla. Měl pravdu, jako obvykle. „Nedá se doslova říct, že by mne ona kontaktovala. Spíš jsme na sebe tak nějak… narazily.“ Pověděla mu o webové stránce TheSerialKillerFiles.com a pak mu ještě řekla, jak Bonnie reagovala, když ji spatřila poprvé osobně.

	Sanchez se zamračil. „Tak to je vážně něco, co říkáš? Internet je fakticky zvláštní místo. A taky pekelně strašidelné.“ Přísně se na ni podíval. „Nedokážu ani uvěřit, že jdeš na schůzku s naprosto neznámým člověkem, se kterým jsi se seznámila na webové stránce věnované sériovým vrahům. To jsi úplně ztratila zdravý rozum?“

	„Bylo to ve dne,“ hájila se Sam. „A vzala jsem s sebou Jasona.“

	„Vážně?“ Detektiv povytáhl obočí. „Překvapuje mne, že jsi s sebou nevzala svého přítele.“

	Jeho slova zůstala chvíli viset ve vzduchu. Sam nevěděla, jak by na ně měla reagovat. Vlastně ji už unavovalo, jak se pořád vymlouvá na to, kolik má Matt pořád práce.

	Matt měl hodně práce neustále. Stejně jako ona. Stejně jako všichni. Už to začínalo znít jako ohraná písnička.

	„Tak či tak…“ promluvil znovu Sanchez. „Byla to tedy jen společenská návštěva? Aby tě viděla?“

	„Ne tak úplně,“ odtušila Sam a znovu zaváhala. „Věří, že mou mámu zavraždil Řezník. A věří rovněž, že zná Řezníkovu skutečnou totožnost. Ví, že o něm píšu knihu. A to byl hlavní důvod, proč se chtěla se mnou sejít.“

	„Ježíši Kriste, tak teď jsem už slyšel všechno.“ Sanchez pohodil hlavou a zasmál se. „A kdo je Řezník? Tedy aspoň podle naší kamarádky Bonnie/Joyce?“

	„Ona mi to nepověděla.“

	„Samozřejmě že to neřekla,“ odtušil detektiv a rozesmál se tak hlasitě, že к nim host u vedlejšího stolu zvedl s úsměvem pohled. „Samozřejmě že ne.“

	„Bobby, ona mluvila smrtelně vážně.“ Sam se nedokázala ubránit podrážděnosti. „Já věřím, že ví přesně, kdo to je.“

	Sanchez se к ní naklonil a jeho smích se vytratil. „Copak jste vy geniální autorky konspiračních teorií zapomněly, že Řezník je mrtev? A to od roku 1985?“ Zavrtěl hlavou s výrazem marnosti a znovu si dlouze lokl kávy. „Zlato, já vím, že se snažíš dosáhnout toho, aby se uzavřel případ vraždy Sarah. A víš taky, že kdybych tu kauzu mohl vyřešit a mohl poslat vraha za mříže, tak bych to udělal. Nikdo nechce najít jejího vraha více než já.“

	Sam se na něj podívala.

	„Až na tebe, samozřejmě,“ opravil se tišším hlasem. „Budeš mne chvíli prostě jen poslouchat?“ zeptala se Sam. „Bonnie zná totožnost Řezníka, protože se ji pokusil zavraždit taky. Pár dnů poté, co byla zabita Sarah, unesl Bonnie tentýž muž, který pozoroval Sarah v restauraci McDonalďs.“ Zhluboka se nadechla a pověděla Sanchezovi všechno, co jí řekla Bonnie. Od chloroformu až po medvěda. „Proto opustila město.“

	„To je skutečně zvláštní vyprávění,“ prohlásil detektiv.

	„Ale taky nic víc. Prostě vyprávění.“

	„Je to pravda. Nosí dokonce i přívěsek v podobě malého medvídka. Na krku. A viděla taky ten sekáček, Bobby. Byl to Řezník.“

	Sanchez si povzdechl. Bylo zřejmé, že už to nepokládá za zábavné. „No tak proč to potom nikomu neřekla? Proč to nepověděla mně?“

	„Já nevím. Měla strach.“

	„Fajn. Měla strach. To se dá pochopit.“ Detektiv očividně ničemu z toho, co právě slyšel, nevěřil. „Ona tedy odejde z tohoto státu. Začne nový život pod novým jménem. To dává smysl.“

	„Přesně tak…“ Sam čekala na pointu, k níž detektiv míří. „Tak proč se ale teď vrátila?“ zeptal se Sanchez. „Šestadvacet let poté, co se to všechno stalo? Proč se vrátila? Proč ta náhlá potřeba vyprávět, co prožila?“

	„Já nevím,“ odtušila Sam s pocitem bezmoci. „Mohu si jen představovat, že už nedokáže žít s tím, co ví. Že chce, aby pravda vyšla jednou a provždy najevo.“

	„A co z toho bude mít ona?“

	„Mluvíš jako Jason.“

	„Vždycky jsem říkal, že ten kluk je chytřejší, než vypadá.“ Sanchez dopil kávu a odsunul kelímek stranou. „Samantho, jestli chceš, tak já s ní promluvím. Dobře? Budeš se pak cítit lépe? Možná mi poví jméno člověka, o kterém si myslí, že to je Řezník. A pak se na to podívám. Uvidíme, co z toho bude. Ať už se ji tehdy pokusil unést kdokoli, pravděpodobně už bude po smrti. Ale stojí mi to za to, pokud se pak budeš ty cítit lépe. Připadá ti to fér?“

	„Ano.“

	„Kde je ubytovaná?“

	„No, to je právě ten problém,“ začala Sam a kousla se do rtu. „Odhlásila se z motelu dneska ráno. Nemám ponětí, kde je, a nemám na ni ani žádný kontakt.“

	„Ó-Em-Gé!“ Sanchez zavrtěl hlavou. „To má znamenat ‚ó můj Bože!‘ Moje děti to říkají v jednom kuse. Mám dojem, že je to čím dál tím lepší.“

	„Já vím,“ přisvědčila Sam pobaveně. „A prosím, už to znovu neříkej. Jsi na to asi moc starý. Zhruba o nějakých čtyřicet let. Vypátráš ji tedy?“

	„Proč ne? Copak mám něco jiného na práci?“ Detektiv si všiml výrazu v její tváři a pokračoval již vlídněji. „Nejspíš už bude zpátky v Sacramentu. Najdu ji. A promluvíme si.“

	„Ty mi vážně nevěříš, že?“ zeptala se Sam.

	„Rufus Wedge byl Řezník. A Řezník je mrtev.“ Sanchez ji vzal zlehka za ruku. „To je všechno, co vím já. Ať tvou mámu zabil kdokoli, byl to někdo jiný. A ať už se Bonnie/Joyce pokusil unést kdokoli, byl to někdo jiný. Za předpokladu, že ta žena mluví pravdu, pak to možná mohl být stejný muž, který zabil tvou mámu. A možná pak budeme hledat úplně jiného sériového vraha. Ale ne Řezníka, je to jasné? Musíš to už nechat být. Řezník byl Rufus Wedge a ten je dávno po smrti, zlato.“

	Sam přikývla a nechala detektiva, aby ji držel za ruku. Bylo to otcovské gesto. Sanchez se o ni vždy staral. Chápala, že se tím nic nezmění, ale instinkt jí říkal, že by na tom všem mohlo něco být.

	„Slib mi jenom, že k tomu budeš přistupovat bez předsudků,“ řekla.

	„Samozřejmě.“ Sanchez jí stiskl ruku. „Ale ty mi musíš slíbit totéž.“

	Bylo snadnější to říci než udělat.
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	MATT S DĚDEČKEM OD PONDĚLNÍ noci nemluvil, a člověk by si nepomyslel, že mu to vůbec nevadilo. Neměl ponětí, co starý muž učinil se třemi pytli plnými částí těla PJ Wua. No a co? Vždyť on to ani vědět nechtěl. Jistě, Matt nespal dobře, ale tak jako tak to byla doba plná stresu. A víte co? Takový už je život.

	Ozvalo se lehké zaklepání na dveře jeho kanceláře a teprve pak se otevřely. Dovnitř nakoukla hlava Lauryn Kinneyové s nejistým výrazem ve tváři. Normálně s Mattem vycházeli velice dobře. Usmál se na ni a na jejím postoji bylo okamžitě znát, jak se uvolnila.

	„Sluší ti to,“ prohodil. „Co se děje?“

	Lauryn měla blond vlasy stažené do dokonalého culíku. Tmavě modré šaty jí sahaly ke kolenům. „Díky. Jdu přímo od soudu.“ Zaváhala. Očividně si nebyla jistá, co by měla říci dál.

	Matt se donutil, aby vypadal, že ho to zajímá. „Jak to vypadá? To se týká péče o tvého syna, že?“

	„Ano. Bylo to děsné, ale můj advokát mi řekl, že si nemám dělat starosti.“

	„Mohu pro tebe něco udělat já?“

	Překvapeně povytáhla obočí. „No vlastně, když se ptáš, možná bych potřebovala příští týden dovolenou. Mám další stání a potřebovala bych se sejít s advokátem, ještě než půjdu zase k soudu.“

	Matt přikývl. „Už o tom nemusíš mluvit. Jenom mi dej včas vědět a poradíme si s tím, jak nejlépe to půjde.“

	„To je laskavé. Díky, Matte.“ Usmála se. Očividně se jí ulevilo. „Myslela jsem si, že to bude problém. A poslouchej, neozval se ti PJ? Dneska ráno jsem mu zkoušela volat, ale jeho mobil mě přepojil rovnou do hlasové schránky.“

	Mattovi poskočilo srdce a okamžitě ztuhl. „Tobě taky?“ zeptal se a snažil se, aby v jeho hlasu zněly odpovídající obavy. „Já jsem dopadl stejně.“

	„Vyptávala jsem se a nikdo z personálu ho už pár dní neviděl ani s ním nemluvil,“ pokračovala Lauryn. „Mám trochu obavy. Víme, že není vždycky právě nejspolehlivější, ale pokaždé, když nemohl přijít, tak zavolal. Nemáš číslo na jeho rodiče? Možná budou vědět, co se s ním děje.“

	„Ti bydlí v San Francisku,“ řekl Matt. Byla to pravda. „A on si s nimi není moc blízký. Ale víš co? Možná bych jim měl i tak zavolat.“

	Lauryn se zamračila. „Ale nemyslíš si, že se mu přihodilo něco zlého, že ne?“

	„Jsem si jistý, že bude v pořádku,“ odpověděl Matt. „Znám ho už dlouho. Zavolal by, kdyby měl nějaký malér.“

	„No ale přesně na to já myslím. Nikomu se neozval. Co když…“ Zarazila se a zavrtěla hlavou. „Ani to nedokážu vyslovit. Je to prostě pitomost. Je v pořádku, jsem si jistá. Prostě je to náš PJ. Až s ním budeš mluvit, určitě mu připomeň, že tohle od něj není moc hezké. Vím, že je to tvůj kamarád a tak, ale přesto… Musíme se starat, aby tady všechno běželo.“

	Tentokrát byl Mattův úsměv upřímný. „Možná bych tě měl nechat, ať mu vynadáš sama. Bylo by hezké nehrát pro změnu toho zlého.“

	Zasmála se. „Ale já skoro zapomněla na důvod, proč jsem sem přišla. Jsou tady lidi z Fresh Network. Čekají na tebe v baru.“

	„Zatraceně, ti si pospíšili.“ Matt si přejel rukou po vlasech a postavil se. Uhladil si košili. Otevřel zásuvku u stolu, vytáhl úzkou hedvábnou kravatu. „Vypadám dobře? Mám si ji vzít, nebo ne?“

	„Určitě si kravatu vezmi.“

	„Jak se tváří?“ zeptal se, zatímco si omotával kravatu kolem límce. Začal ji nervózně uvazovat. „Zatraceně. Myslím, že bych potřeboval zrcadlo. Nejsem zvyklý to dělat poslepu.“

	„Vypadají v pohodě. Počkej, já ti pomůžu.“ Lauryn se natáhla a pomohla Mattovi s uzlem. „Tak je to perfektní. Jen žádnou nervozitu,“ prohodila s veselým úsměvem. „Oni přijíždějí za tebou, nezapomněl jsi na to? Takže se chovej přirozeně. Ty to zvládneš. Já jim povím, že za okamžik jsi u nich.“

	Odešla a zavřela za sebou dveře. Matt se posadil na židli. Cítil, jak se pod ním maličko chvějí kolena. Schůzka s producenty v něm vyvolávala mírnou nervozitu, protože o tuto reality show skutečně stál a chtěl udělat dobrý dojem. Jenže to bylo rovněž poprvé, kdy se ho někdo zeptal na PJ. A lhát na toto téma nebylo tak snadné, jak si původně myslel. Zhluboka se nadechl, přejel si znovu rukou po vlasech. Potřeboval se uklidnit. Potřeboval se uvolnit, klidně dýchat a soustředit se. A také si připomenout, co je doopravdy důležité.

	PJ Wu byl mrtev. Jistě, byla to tragédie. Jistě, Matt se cítil hrozně. Jenže tohle byla nehoda. Je to jasné? Matt neměl v žádném případě v úmyslu kamaráda zabít. Přestal se ovládat, udeřil ho a PJ spadl tak nešťastně, že se udeřil hlavou o kámen a umřel. Bylo to hrozné a smutné, ale stalo se to. Teď už bylo prostě po všem a nebylo nic, co by dokázalo dotyčného znovu oživit.

	To ale přece neznamená, že se musí zastavit i celý Mattův život, nebo ne? Neznamená to přece, že si má nechat ujít příležitosti, pro jejichž dosažení tak tvrdě pracoval? PJ neudržoval ostatně nijak úzký kontakt s rodinou. Jeho rodiče žili v Kalifornii a zbytek rodiny v Hongkongu (nebo snad na Tchaj-wanu nebo v Singapuru? Matt si nedokázal vzpomenout). Jak poukázala Lauryn, PJ nebyl vždy právě nejspolehlivější zaměstnanec. Nezdálo se ani, že by někoho překvapilo, když se několik dní neukázal a ani nezavolal.

	Kromě toho by špatná reklama týkající se Matta znamenala i špatnou reklamu pro restauraci. Měl pětatřicet zaměstnanců a všichni na něm záviseli – bylo by vůči nim fér, kdyby to s podnikem Adobo začalo jít z kopce?

	Dřel kvůli tomu všemu, kvůli této šanci, kvůli této restauraci. Právě nyní zde byli dva producenti z Fresh Network. Čekali na něj, aby si s ním promluvili. A to všechno díky tomu, co dokázal. Protože byl důležitým člověkem.

	Takže ani náhodou! Nepřicházelo v úvahu, aby zahodil celý svůj život kvůli nehodě. Zdálo se, že jeho dědečka smrt PJ vůbec nezneklidnila. Tak proč by si kvůli ní měl dělat starosti Matt?

	Dědečka netrápila, protože dědeček je psychopatický sériový vrah, zašeptal hlásek v jeho mysli.

	Matt prudce zavrtěl hlavou a přiměl onen hlas, aby zmlkl. Přestaň s těmi kecy, poručil si. Tyhle blbosti ničemu nepomohou. PJ Wu je mrtev a Matt s tím už nemůže nic dělat. Nevěděl, co dědeček učinil s tělem, a upřímně řečeno necítil ani nejmenší touhu po tom pátrat. Jediné, co mohl dělat v dané chvíli, bylo pokračovat vpřed a vzhůru. A brát si to, co mu právem patří.

	Nastala chvíle pro jeho show.

	Ještě jednou si uhladil vlasy, pak otevřel dveře a vyšel ven. „Tak do toho,“ řekl si tiše. „Ty to zvládneš.“

	Producentka z Fresh Network byla drobná s tmavými vlnitými vlasy a dolíčkem v jedné tváři. Jmenovala se Karen Burgundyová a působila jako variace na Halle Berryovou s pletí v odstínu moka a hnědýma očima s dlouhými řasami. Pokud z televizní stanice posílali na uzavírání smluv někoho takového, neuměl si Matt představit, že by kdokoli dokázal říci ne.

	„Naše představa je, že tady natočíme materiál z několika dní. Pak se vrátíme, sestříháme to a uvidíme, jak to bude vypadat. Něco jako zkušební díl,“ vysvětlovala Karen. Konečkem pečlivě upraveného nehtu na prostředníku se na krátký okamžik dotkla úst. Matt neměl tušení, jestli se jedná o navyklé gesto, nebo zda to udělala záměrně, aby jej donutila podívat se na její rty, neuvěřitelně svůdné a plné.

	Na sobě měla krátkou sukni. Červenou a rozevlátou. Ani na okamžik s ním nepřerušila oční kontakt, nejdříve natáhla jednu štíhlou nohu, pak natáhla i druhou. Matt musel vynaložit velké úsilí, aby nestočil pohled dolů.

	„Nepochybně víte, že náš pořad se primárně soustředí na vaše food trucky, které si v současnosti získaly obrovskou popularitu.“ Druhým producentem byl Bernard Vitale a Matt odhadoval, že to je gay. Utrhl neviditelný kousek cupaniny ze svého kašmírového svetru. „I tak toho ale chceme hodně natočit i tady v restauraci. Musíme se podívat, jak tady vaříte, servírujete jídlo a na všechno ostatní.“

	„Kolik vozů chcete natáčet?“ Mattovi se konečně podařilo položit otázku a odtrhnout oči od Karen. „A kolik času budu mít na obrazovce já?“

	„To záleží na zbytku vašich lidí. Ti, kterým to na kameru půjde, dostanou přiměřený podíl. Hvězda jste ale vy. Počítejte s tím, že vás budeme natáčet nejméně jeden celý den týdně. S největší pravděpodobností to bude sobota, kdy tady máte nejvíce lidí.“ Bernard se na něco podíval do svého iPhonu. „Doufáme, že si budeme moci promluvit i s vaším druhým kuchařem, PJ Wuem. Je tady dnes?“

	Matt zamrkal. „No, vlastně ne, není zde.“ Odmlčel se. Uvažoval, co by měl říci. „Ve skutečnosti si nejsem jistý, jestli se toho zúčastní. Došlo k jistým… problémům.“

	„Ale?“ promluvila Karen a naklonila hlavu na stranu. „K jakým problémům? Měl byste vědět, že to nemusí být nezbytně špatné. Z problémů se dají v televizi často udělat nádherné věci.“

	Matt se usmál. „K tomu se budeme muset ještě vrátit. On není… ehm… právě nejspolehlivější. Znemožní to naši dohodu, pokud se nebude na této reality show podílet?“

	„Počkat, to není žádná reality show. To je televize bez scénáře,“ ozval se okamžitě Bernard podrážděným tónem. „Já ten termín reality show nesnáším. Všichni víme, že nic, co je v televizi, není tak úplně realita. Chci říct, a co vlastně realita je?“

	„S tím si nelámejte hlavu,“ řekla Karen a podívala se na Bernarda. Nehtem se znovu dotkla koutku úst. „My chceme vás. Na sto procent. Ať už bude PJ k dispozici, nebo ne.“

	„Loni na podzim jste ale vy dva vytvořili na soutěži food trucků milou dvojici.“ Bernard se tvářil zklamaně. „Vy jste se choval jako nějaký nacista. Štěkal jste rozkazy. A on za vašimi zády obracel oči v sloup a dělal vtipy. Budeme ho muset nahradit někým, s kým mezi vámi bude fungovat podobná chemie.“

	„To by tady nejspíš mohl být kdokoli,“ prohlásil Matt a potlačil smích. „Já jsem dost tvrdohlavý člověk.“

	„Paličáci jsou sexy,“ prohlásil Bernard. „Podívejte se třeba na Gordona Ramsayho.“

	„Přesně tak,“ přidala se Karen. „Rozdíl ale je v tom, že vy jste doopravdy fešák. Ideální pro kameru. Ramsay není ani zdaleka tak sexy. Už teď vidím, jak se do vás naše divácky budou po hlavě zamilovávat.“

	„Nemluvě o gayích,“ dodal Bernard.

	Matt se zasmál. Věděl, že mu teď pochlebují, ale vůbec mu to nevadilo.

	„A mohl bych vám doporučit drobnou úpravu vašeho zevnějšku?“ Bernard mluvil důvěrným tónem. „Nechápejte mne špatně, vaše vlasy jsou nádherné, ale vsadím se s vámi, že pokud byste je nechal trochu víc vyrůst, budou kudrnaté. A kudrnaté vlasy, to je sexy. A já náhodou znám v Seattlu někoho, kdo by vám udělal ten správný sestřih. Dám vám na něho číslo.“

	„Dobře,“ řekl Matt a rozpačitě si projel rukou vlasy. „To není problém.“

	„A vaše oblečení…“ Bernard po něm rychle přejel pohledem a zamračeně se zahleděl na jeho kravatu… „Chci tím říct, že určitě vypadáte v košili s kravatou skvěle, ale je to příliš nastrojené.“

	„Tak co bych měl nosit? Tričko?“

	„No…“ začal Bernard. Lesk v jeho očích byl Mattovi trochu nepříjemný. „Posilujete?“

	„Samozřejmě.“

	„Mohl bych vás požádat, abyste si svlíkl košili?“

	Matt zamrkal. „Tady? To myslíte vážně?“

	„Jen do toho,“ přidala se Karen s úsměvem.

	Matt se rozhlédl kolem sebe po baru. Kromě nich tří v něm nikdo nebyl. Matt se s povzdechem zvedl z barové židle. Rychle si sundal košili a kravatu. Za okamžik jeho trup halil jen černý nátělník.

	„Říkal jsem ti,“ obrátil se Bernard ke Karen. „Podívej se na ty bicepsy.“

	„Já se na ně dívám,“ odtušila Karen a její oči hltaly každičkou píď Mattova trupu. „A přesně to budou dělat i všechny ostatní ženy v Americe.“

	„Tohle bude váš styl,“ řekl Bernard Mattovi. „Tričko bez rukávů a džínsy. Máte nádherné svaly.“

	Mattovi to lichotilo, ale přesto se necítil úplně příjemně. „Tak fajn. Ale mohl bych si už zase obléct košili?“

	„Pokud na tom trváte,“ odpověděla Karen s významným mrknutím. Cítil, jak rudne ve tvářích.

	„Nezapomínejte ale na to, že se jedná o reality show. Stejně jako záleží na vašem vzhledu, bude záležet i na vaší osobnosti.“ Bernard mluvil afektovaným tónem, ale profesionálně. „Je důležité, jak komunikujete se svými zaměstnanci, se zákazníky i s konkurencí. Klíčové je rozhodnout se, jaký typ osobnosti se rozhodnete předvádět. Tvrdohlavý neústupný chlap? S vaší vizáží? To bude sexy,“ prohlásil. „Velice sexy.“

	„Proti tomu nic nemám,“ řekl Matt. „Pokud se budeme soustřeďovat na jídlo. A nezapomínejte taky, že pořád mám restauraci, kterou musím řídit… Potřebuji proto vědět předem, které dny budete chtít natáčet.“

	„Samozřejmě že se soustředíme na jídlo.“ Zdálo se, že je Bernard dotčený. „Zapomněl jste? My jsme z televize Fresh Network. Jídlo je vždycky to hlavní. Ale lidé jsou tím, co to všechno prodává.“

	„Potřebujeme o vás taky více informací,“ promluvila Karen. „Osobních. Na soutěži food trucků se zmínili o tom, že váš dědeček je bývalý náčelník policie v Seattlu. Líbil se mi ten krátký medailonek, co měli na konci. Je to taková vůdčí osobnost. Je šance, že by chtěl v našem pořadu účinkovat?“

	Matt okamžitě pocítil, jak se ho zmocnilo napětí. „Je to zajímavá osobnost. Náčelník. Ale o tom silně pochybuji.“

	„Náčelník, to je přesně ono!“ zopakovala po něm Karen a zatleskala. „To je nádherné. Hned jsme si mysleli, že bude úžasný. Působí velice autoritativně. Jako alfa samec.“

	„Jako vy,“ dodal Bernard. „Ale na rozdíl od vás by on působil spíš jako koření, a ne jako hlavní chod. Jeden Náčelník tady, druhý náčelník tam.“

	„On mi někoho připomíná…“ Karen se odmlčela a přemýšlela. „Bože, jak on se jenom jmenuje… Mám to úplně na jazyku…“

	Bernard luskl prsty. „Clint Eastwood. Je to skoro jeho dvojník. S tou hranatou čelistí a tím ocelovým pohledem.“

	„A s těmi doutníky,“ dodal Matt. „Nikdy nikam nechodí bez doutníků s třešňovou příchutí.“

	„Čím dál lepší,“ prohlásila Karen. „Myslíte si, že by měl zájem?“

	Matt se donutil k úsměvu, ale cítil, že je upjatý a nepřirozený. Náčelník, sériový vrah a teď hvězda televize Fresh Network? Co bláznivějšího by se mohlo ještě stát? „Já si to vážně nemyslím,“ řekl. „Že se objevil u soutěže food trucků, to byla jen šťastná náhoda. Nejsem si jistý, jestli by z toho chtěl udělat pravidelnou záležitost.“

	„Samozřejmě bychom mu dobře zaplatili,“ promluvil Bernard. „Za pokus by to stálo, nebo ne?“

	„On určitě peníze nepotřebuje, ale řeknu mu o tom.“

	„Přiveďte ho dnes k večeři,“ navrhl Bernard. „A slyšel jsem, že máte přítelkyni, je to tak? A vydala nějaké knihy? Tu s sebou vezměte taky.“

	Matta to zaskočilo a odmlčel se, dokud si neujasnil, co chce vlastně říci. „Jasně. Ale nevím, jak to dopadne. Sam… ona není právě typ pro reality televizi. Omlouvám se, chtěl jsem říci pro televizi bez scénáře.“ Všiml si výrazu v Bernardově tváři. „A právě teď to mezi námi úplně neklape.“ Karen přikývla. Potěšilo ji to snad? pomyslel si Matt. „Rozumím, Matte. Ale problémy v milostném životě mohou dodat pořadu na dramatičnosti, pokud byste o tom byli oba dva ochotni otevřeně mluvit.“ Producentka se předklonila, až uviděl olivovou pleť v rýze mezi jejími ňadry pod jasně bílou halenkou. „Všichni chceme, aby byl pořad úspěšný, nebo ne? Jenom s ní promluvte. Možná že uvítá reklamu, když je spisovatelka. Člověk nikdy neví, třeba vás překvapí.“

	„Dobře, tak to řeknu i jí.“ Matt se podíval na hodinky. „Za chvíli tady začne polední nával. Máte ještě něco dalšího? Nebo to počká do večera, až se sejdeme u večeře?“

	„Může to počkat,“ odpověděla Karen. „Chtěli bychom ale, abyste věděl, Matte, že ve Fresh Network jsme skutečně nadšení, že vás máme v týmu. Bude z vás velká hvězda.“

	Matt se nedokázal ubránit úsměvu. Pocit, který měl právě nyní, by nedokázal skoro ani popsat. Možná za to mohl fakt, jak mu oba producenti lezli poslední hodinu do zadku, ale cítil až do morku kostí příjemné svrbění v celém těle. Takřka slyšel, jak všechno, co kdy chtěl získat, právě nyní zapadá na správné místo.

	Bude z něho skutečná hvězda. A když si jen pomyslel, že uvažoval o možnosti udat se na policii a tohle všechno zahodit…

	PJ Wu? Kdo to má jako být?
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	EDWARDŮV NOS FUNGOVAL stále ještě bez jakékoli vady, díky bohu za to.

	Jeho zrak již možná nebyl tak pronikavý, jako býval, a ani sluch nebyl tak ostrý. Nos mu ale fungoval i v osmdesáti letech stále na sto procent. Marisol vždycky říkávala, že má nos jako irský vlkodav, a Edward to nikdy nevyvracel. Byl lovec a lovci se rodí s dokonalým čichem.

	Jedinou stinnou stránkou byl fakt, že nemohl svůj čich vypnout. Mohl zavřít oči nebo si nasadit sluchátka na uši, ale ten jeho zatracený nos pracoval pořád. Což bylo k uzoufání, pokud se zdálo, že celý autobus je cítit po vodě po holení Bengay a parfému Shalimar.

	Papír, na který se mohli zapsat zájemci o výlet do Tulalipu, byl vyvěšen před týdnem a byl zaplněn jmény stejně rychle jako vždy. Domov pro seniory Sweetbay Village zaměstnával na plný úvazek ředitelku pro zábavný program. Byla jí energická žena, něco přes třicet, s obrovskými ňadry a kšticí černých kudrnatých vlasů. Jediným úkolem Kyly Murrayové bylo bavit seniory několikrát do týdne šarádami, hádáním slov (pro staré páprdy, kteří rádi stáli), bingem a žolíky (pro ty, které už stání nebavilo). Jednou za dva týdny se pak pořádaly společné výlety.

	Když Edward uviděl, že cílem tohoto výletu bude indiánské kasino severně od Seattlu, okamžitě se přihlásil. Bylo nutné jednat rychle, neboť formuláře na přihlášení se zaplnily vždy během několika hodin. Rezidenti domova pro seniory si vyjížděli rádi.

	Edward si jednou za čas rád zašel do kasina. Dnes ale nebylo samotné kasino důvodem, proč si vyjel s ostatními.

	Jeho sousedem na sedadle v autobusu byl nervózní stařík jménem Donald Martini a Edward se musel hodně přemáhat, aby mu nezakroutil krkem. Martini, páchnoucí po Old Spice, sebou žuchl na sedadlo blíž k uličce a během šesti vteřin byl v limbu. Než uplynula další minuta, stačil do Edwarda dvakrát dloubnout loktem. Když se jeho kostnatý loket dotkl potřetí Edwardových žeber, položil Edward dlaň na vyzáblou paži svého spolucestujícího a tichým hlasem na něj promluvil.

	„Kamaráde, já tě zabiju.“

	„Co se děje, Edwarde?“

	„Řekl jsem ti, abys hezky v klidu seděl, kamaráde.“ Martini okamžitě nasadil omluvný výraz. „Promiň, Edwarde. Myslím, že si musím upravit dávku. Celý týden jsem jako mátoha.“

	„To bude nejspíš dobrý nápad.“

	„Je ti smutno kvůli Gregovi, co?“

	„Zatracená smůla.“ Edward mluvil nejpříjemnějším hlasem, jakého byl schopen. „Hrozná nehoda. Výstraha pro nás všechny, abychom si dávali pozor. V takovém věku se v nás až příliš snadno něco poláme.“

	Pohřeb Grega Bonnera se konal o dva dny dříve. Pro obyvatele domu byl najatý autobus, kterým mohli jet všichni, kdož chtěli projevit úctu zesnulému. Bonnera našli v kuchyni ráno poté, co zemřel, na témže místě, kde ho Edward nechal. Zavolali záchranku, ale policii nikoli. Bylo jasné, že uklouzl a upadl. Nebyl důvod dělat paniku.

	V domovech pro staré lidi koneckonců umírají staří lidé každý den.

	Autobus si pobroukával a vibrace, které dělal, nebyly nepříjemné. Radostné žvatlání plnící vzduch prvních dvacet minut jízdy začalo konečně utichat. Všude kolem něj se začaly šedivé hlavy sklánět, jak jeho spolubydlící ve stále hojnějším počtu podřimovali. Včetně Donalda Martiniho.

	Edward se díval z okna a pozoroval okolní provoz. Až nakonec zavřel oči. Těšil se do Tulalipu. Uplynulo třicet let od chvíle, kdy tam byl naposledy, a tehdy to byla zábava.

	Úžasné na indiánské rezervaci je, že tam mají hojnost indiánských dívek. A bůh byl svědkem, že Edwardovi indiánské holky nikdy nevadily. Usmíval se, když si nyní vybavoval, jak zde byl naposledy. Byla to hezká vzpomínka.

	 

	 

	Srpen 1983

	 

	VŠIML SI JÍ v okamžiku, kdy vstoupila do baru. Mladá s nevýraznou tváří. Silné nalíčení bylo jediným důvodem, proč by mohla být označena za hezkou. Laciné oblečení odhalovalo její tělo, fyzicky vyspělé na všech správných místech. Nestoudný výraz v očích maskoval její osamělost a touhu po lásce. Nemohlo jí být více než patnáct.

	Byla dokonalá.

	Barman se na ni podíval, když se posadila k baru, ale nic neřekl. Sedla si vedle Edwarda a hodila nohu přes nohu. Džínová sukně s rozparkem mu nabídla pohled na její štíhlá snědá stehna.

	„Koupíš mi pití?“ Úlisný zastřený hlas. Tmavé oči zvýrazněné tmavě modrými stíny se na něj upřely. Uhry na čele a bradě měl maskovat příliš světlý make-up. Rty namalované třpytivě růžovou rtěnkou se rozevřely a odhalily pravidelné perleťově lesklé zuby.

	„Jasně,“ odpověděl Edward. „Co si dáš?“

	„Panáka jamesona,“ řekla barmanovi.

	Muž přikývl, nalil pití a položil sklenici na barový pult doprostřed mezi ně. Hodila to do sebe jako profík. Edward pozorně sledoval, jak bude reagovat, ale žádná reakce se nekonala. Žádná grimasa, zvedající se žaludek nebo kašlání. V patnácti byla zkušený piják. Indiánská dívka. Zdálo se, že to mají v DNA.

	„Ještě jednou?“ zeptal se a ona přikývla. Barman se znovu objevil a vše se opakovalo.

	Mohla mít sotva metr šedesát. Vážit mohla snad pětačtyřicet kilo. Oprýskaný lak s třpytkami na drobných prstech. Měla hezké malé ruce. Čtyři náušnice v pravém uchu, tři v levém.

	„Jak se jmenuješ?“ zeptala se.

	„Ed.“

	„Já jsem Agatha.“ Přejela prstem po jeho předloktí. „Kamarádi mi říkají Aggie. Můžeš mi tak říkat, jestli chceš.“

	„Tak jo, Aggie.“

	„A jak ses sem dostal?“ Její temné oči měly lehce skelný vzhled, třebaže ještě před chvílí byly průzračné. Whiskey již začala působit.

	„Jenom projíždím.“

	„Jedeš do Kanady?“

	„Jo.“

	„Všichni vždycky jezdí do Kanady. Co je na Kanadě tak zajímavé?“

	Edward se usmál. „Pro mne je to místo, kde se dá najít práce.“

	Oplatila mu úsměv. „Jsi řidič náklaďáku?“

	„Obchodník.“

	Zdálo se, že ji to uspokojilo. „Dáš mi čtvrťák na jukebox, Ede?“

	Vylovil minci a podal ji dívce. Vzala si ji, její prsty se dotýkaly těch jeho o něco déle, než bylo nezbytné. Pocítil lehký záchvěv rozkoše. S touhle by to mohlo být fajn.

	O chvíli později se z reproduktorů rozezněla píseň „Heart of Glass“ od Blondie. Agatha se vrátila, stála před ním a pohupovala se v bocích, které se teprve měly vyvinout do křivek, jež by jednoho dne měly mít.

	Jenže samozřejmě mít nebudou.

	„Zatancuj si se mnou, Ede.“

	Vzal ji za ruku a vstal z barové židle. Dovolil jí, aby ho dovedla na mrňavý taneční parket. V baru byl možná tucet lidí, Edward zde nikdy v minulosti nebyl a po dnešní noci neměl v úmyslu se sem vracet. Měl radost z toho, že vybral dobré místo. Osvětlení bylo mimořádně mdlé, vzduch byl prosycený kouřem z cigaret. Muž a žena, oba něco přes třicet, se k sobě choulili v rohu a divoce se líbali. Očividně milostná pletka. Zbytek hostů byli muži středního věku, popíjející sami nebo ve dvojicích. Měli kalné pohledy, šlapali si na jazyk a nevěnovali pozornost jakémusi chlapovi tančícímu s dívkou, jež vypadala dost mladá, aby mohla být jeho vnučkou.

	Aggie se přiblížila k němu, její úzké boky se třely o jeho stehna. Byla tak drobná, že viděl i na temeno její hlavy. Vlasy měla čerstvě umyté a voněly jako Head & Shoulders. Její lepkavě sladký parfém mu připomínal narozeninový dort. Hubenýma rukama ho objala kolem pasu. Trochu se pohyboval na hudbu. Ona se hýbala až moc.

	A minutu později k němu zvedla pohled. „Líbím se ti, Ede, že?“

	„S nejvyšší možnou jistotou ano.“

	„To bych řekla.“ Její ploché bříško se přitisklo k jeho rozkroku. „Cítím to.“

	„Nemůžu si pomoct. Jsi nádherná dívka.“

	Usmála se. „Nechceš si vyjít někam jinam?“ Přitáhla ho k sobě dolů, až se její rty ocitly u jeho ucha. „Nejsem drahá. Znám místo, kde můžeme být sami. Udělám cokoli. A tím myslím opravdu cokoli.“ Zavrtěla zadkem a její horký dech na jeho krku vyslal další zachvění po jeho páteři.

	„Kolik by bylo za pár hodin?“ zeptal se.

	Odtáhla se od něho, aby se mohla podívat do jeho tváře. Její smích se rozšířil. „Pár hodin? To myslíš vážně?“

	Přikývl.

	„No asi… jémine… takové… dvě stovky?“

	„Fajn, tak pojďme.“

	Překvapení i radost, které se jí zmocnily, byly zřejmé. Poskočila a znovu ho popadla za ruku. Bezpochyby to bylo nejvíce peněz, kolik vydělala za celý týden. „Půjdeme ven zadem.“

	Vlevo od tanečního parketu se nacházely dveře, nad nimiž byl nápis „Východ“. Edward ji následoval ven. Rychle se ohlédl přes rameno, než vyšel ven na čerstvý vzduch. Nikdo je nesledoval. Barman živě konverzoval s jakousi starší ženou, která právě přišla. Podle toho, jak byla oblečená, mohla být Agathou po pětadvaceti letech.

	Pardon, chtěl říct Aggie. Tak jí říkali přátelé. A z nich dvou se měli stát velice blízcí přátelé.

	„Hej, Aggie,“ oslovil ji Edward, jakmile se ocitli venku. „Hned tamhle mám zaparkované auto. Co kdybychom se projeli? A já se budu o trochu lépe cítit.“

	Zaváhala. „Tady je motel a já –“

	„Motel?“ Edward se zamračil. „Já s tebou nechci být v nějakém motelovém pokoji. Trochu moc klaustrofobické. A já myslím, že bych tě možná chtěl na celou noc. Napadlo mě, že bychom mohli vzít nějaké jídlo, vyjet si a najít nějaké romantické místo.“

	Zahihňala se.

	„Mám spoustu peněz,“ řekl.

	„Ukaž.“

	Vytáhl peněženku, naditou bankovkami, a otevřel ji, aby se mohla podívat.

	Uspokojilo ji to a řekla: „Jaké jídlo?“

	Bingo. „Cokoli budeš chtít. Já mám hlad. Ty ne?“

	„Trochu.“

	„Hamburger a hranolky? Může být?“

	Oči se jí rozzářily a on v tu chvíli uviděl malé dítě, které v sobě stále měla. Cosi v něm se probralo k životu. „Dobře.“

	Zajel k McDonald’s dvacet minut od baru, dál na jih, blíž k Lynnwoodu. Aggie seděla na předním sedadle, Big Mac držela v obou malých rukou. Hltala jej, jako kdyby trpěla hladem, což byla nejspíš pravda. Hamburger spořádala během tří minut, načež se pustila do hranolků. Jednou rukou si současně pohrávala s ladicím knoflíkem rádia.

	„Páni, tuhle písničku miluji,“ řekla. „Vadilo by ti, když to zesílím?“

	Pokrčil rameny a ona otočila knoflíkem zvuku. Průzračný hlas Lindy Ronstadtové se nesl z reproduktorů, zatímco zpívala o modrém bažinatém rameni řeky. Aggie se přidala. Edwarda se zmocnilo překvapení, když slyšel, že je docela slušná zpěvačka. Měla dobrý timing, pozoruhodný rozsah, možná trochu omezený ve vyšších polohách, ale nešlo o nic, co by se nedalo spravit cvičením. Byla to samozřejmě Marisol, kdo měl skutečný hudební sluch. Jeho žena by dokázala potvrdit, jestli tato dívka má opravdový potenciál. Edward si ale myslel, že ho Aggie má. Její mladý, sladký hlas zaplnil vnitřek auta a jemu to vůbec nevadilo.

	Letmo se na ni podíval. Takhle ve tmě… vypadala skoro jako Lucy.

	Zahnul doprava. Sjel z mezistátní silnice 1-5 na menší cestu, která v tuto noční hodinu působila, jako kdyby nikam nevedla.

	„Kam jedeme?“ Aggie přestala zpívat. Hranolek jí visel v jedné ruce. Hleděla ven skrz čelní sklo, ale kromě klikatící se silnice tam nebylo mnoho k vidění.

	„Vzal jsem to zkratkou.“

	„Na téhle cestě ale nic není. Jenom les.“

	„Já vím. Můj kamarád má tímto směrem srub. Doufám, že ho najdu. Ještě chvilku pojedeme, takže by sis měla trochu odpočinout, než se tam dostaneme.“ Edward se na ni usmál. „Je to tam hezké. Uvidíš. Má tam krb a všechno ostatní.“

	„Zrovna teď nic moc nevidím.“ Poposedla si o kousek dozadu a strčila si hranolek do pusy. „Mně je fuk, kam jedeme. Musím být jenom doma, než se rozední. Nejpozději. Musím vypravit mladšího bratra do školy.“

	„Dám pozor, abys to stihla. Mám tady foťák. Jsi tak nádherná. Napadlo mě, že bychom mohli něco nafotit.“ Usmála se. „Za focení je příplatek navíc. A potřebuju ty peníze předem.“ Položila mu dlaň na paži, jako kdyby chtěla zmírnit dopad svých slov. „Slibuji ti ale, že si to vážně užiješ.“

	„O tom vůbec nepochybuji, Aggie. Zaplatím ti, až tam budeme. A dám ti ještě navrch stovku.“

	„Proč?“

	„Protože se mi líbíš,“ odpověděl. „A chci ti pomoct. Kdo ví, když všechno poběží, jak má, může se z toho stát pravidelná záležitost, kdykoli tudy budu jednou za měsíc projíždět.“

	Zdálo se, že tohle ji potěšilo. „Každý měsíc?“

	„Jo.“

	„Super!“ vyhrkla. Zvedla obě ruce nad hlavu. Hranolky se jí rozsypaly do klína. „Ale jejda. Strašně se omlouvám.“ Začala je rychle sbírat. Očima zkoumala jeho tvář ve snaze odhadnout jeho reakci. „Nechtěla jsem to rozsypat. Bože, omlouvám se.“

	Chuděrka malá. Doma ji tloukli, v patnácti už musela šlapat. Tahle holka vážně neměla šanci.

	Vlastně ji prokazoval laskavost.

	„To je v pohodě, Aggie,“ pronesl co možná nejkonejšivějším hlasem. „Ty mi to vynahradíš.“

	„Slibuji, že se vynasnažím. Jakmile se dostaneme k tomu srubu. Udělám všechno, co chceš, Ede.“

	Samozřejmě že udělá. Vždycky to udělají.

	O čtyři hodiny později už se vracel do Seattlu. Všechny stopy po Agatě byly z jeho auta odstraněny.

	Zesílil rádio. Stále naladěné na stanici Top 40, kterou tam nechala Agatha. Hráli Duran Duran. Písnička se jmenovala „Hladový jako vlk“.

	 

	V ústech mám živo 

	šťávy jak víno 

	a mám hlad jak vlk.

	 

	To sedělo.

	 

	Otevřel oči, když ho jeho spolucestující znovu dloubl loktem do žeber.

	„Výborně, už jsme tady.“ Příjemný hlas Kyly Murrayové se nesl z předního konce autobusu. „Vstávat!“

	Edward se napřímil a zamrkal. Byl nespokojený, že ho to hodilo zpátky do reality. Osmdesátá léta dvacátého století byla jeho zdaleka nejoblíbenější dekádou. Zmocnil se jej pocit ztráty, když se vzpomínky na Aggie začaly vytrácet.

	Ředitelka pro aktivity obyvatel domova pro seniory Sweetbay Village nebyla špatnou cenou útěchy za to, že byl donucen vrátit se do současnosti. Stála v přední části autobusu. V ruce držela podložku na psaní. Její jasně modrá golfová košile s logem Sweetbay Village se jí napínala kolem bujného poprsí. Edward pocítil vzrušení v rozkroku a podíval se dolů, takřka s nadějí.

	Zatraceně. Dnes nic. Nic takového jako onoho dne s otevřeným koncem v podobě Joyce.

	„Při odchodu z autobusu vám dám kupony na občerstvení. Nezapomeňte si zaregistrovat klubovou kartu, pokud ji už nemáte, protože vám to umožní vydělat si body na příští návštěvu. Setkáme se zde před vchodem v šest večer. Pokud byste mne potřebovali, máte všichni můj mobil.“

	Donald Martini vedle něj stále chrápal. Edward byl konečně na řadě, aby ho dloubl loktem do žeber. Udělal to o něco silněji, než bylo zapotřebí. Starý muž se s cuknutím probudil.

	Edward vystoupil z autobusu a na okamžik zůstal stát, aby se nadýchal čerstvého vzduchu. Všichni ostatní zamířili rovnou do kasina. Vzrušeně brebentili jako tlupa opic. Ženy svíraly kabelky těsně u těla, jak na to byly zvyklé.

	Edward si vzal od Kyly s úsměvem kupony a strčil je do kapsy. Počkal, až byla zaneprázdněna rozhovorem s Donaldem Martinim, který stál za Edwardem. Zahrnoval ji přihlouplými otázkami, které jí kladl nejspíš jen proto, aby mohl civět na její prsa. Ne že by mu Edward právě tohle vyčítal.

	A pak, místo aby následoval skupinu ke kasinu, obrátil se a zamířil doprava.

	Bylo načase najít nějakou dívku, aby si užil trochu legrace.
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	PODNIK ZELENÉ ZRNO se nacházel v samotném srdci čtvrti Sweetbay, nedaleko od Mattova domu. Pravděpodobně se jednalo o Saminu nejoblíbenější kavárnu, protože kávová zrna se tu mlela po objednání nápoje a pečivo se připravovalo přímo zde, každé ráno čerstvé. Od doby, kdy odešla ze zaměstnání, aby se věnovala naplno psaní, se z ní stal docela dobrý znalec kaváren.

	V této chvíli nicméně bylo její latte a plundrový koláč tím posledním, na co myslela. Přerušila přehrávání písniček z playlistu v iPhonu a vyškubla si z uší špunty malých sluchátek, neboť jen sotva dokázala uvěřit tomu, co právě četla na internetu. Na stránce listu Seattle Times právě zveřejnili nový článek, jeho titulek zněl LIDSKÉ TĚLO NALEZENO V MARYSVILLU, DRUHÉ TĚLO OBJEVENO V OBLASTI SEATTLU.

	V prvním odstavci se psalo o tom, že jakýsi turista našel brzy ráno tělo mladé ženy v hustě zalesněné oblasti v severní části Marysvillu. Onen turista se jmenoval Marty Stephanopoulos, bylo mu dvaapadesát a pocházel z Marysvillu. Vzdálil se ze stezky, aby „vyhověl volání přírody“, jak se sám vyjádřil, a byl šokován, když objevil tělo mrtvé ženy ležící sotva metr daleko. Identita dotyčné ženy nebyla uvedena, což Sam napovědělo, že se pravděpodobně jednalo osobu mladší osmnácti let. Autor článku dále citoval Stephanopoulosův výrok: „Byl jsem s čuráním v polovině, když jsem ji tam uviděl. Totálně mě to vzalo.“ Cizí zavinění bylo „silně patrné“ a policie začala vše vyšetřovat jako vraždu.

	Ve druhém odstavci se pak psalo o nálezu dalšího těla. Jednalo se rovněž o ženu, jejíž tělo bylo nalezeno na parkovišti za mexickou restaurací v Seattlu, ve čtvrti Capitol City. Policie dosud nezveřejnila její identitu, protože ještě nestačila kontaktovat nejbližší příbuzné dotyčné ženy. Článek nicméně uváděl, že měla pětačtyřicet let a pocházela z Kalifornie. I tento případ policie označila za vraždu.

	Tiskoví mluvčí policie v Seattlu i v Marysvillu shodně potvrdili, že není důvod pro domněnku, že oba případy vražd spolu jakkoli souvisí.

	Sam se zhluboka nadechla a přečetla si článek ještě jednou. Mozek jí pracoval na plné obrátky.

	Bylo možné, že druhou obětí, onou starší ženou, je Bonnie Tidwellová?

	Sam o ní neslyšela od chvíle, kdy ji vysadila onoho večera u jejího motelu. Sam dala Bonnie svůj e-mail i číslo na mobil a pozvala ji na večeři do Mattovy restaurace, pokud by to Bonnie stihla před návratem do Sacramenta. Byla sice pravda, že mezi nimi panovala napjatá atmosféra, ale Sam přesto doufala, že Bonnie změní názor a prozradí jí to, co se chtěla dovědět.

	Jenže Bonnie se pak už neozvala. A jak Sam pověděla předchozího dne Sanchezovi, odhlásila se onoho rána z motelu.

	Tělem jí proběhlo zamrazení a Sam si zapnula svetr, třebaže v kavárně bylo docela teplo. Nelíbila se jí představa, že by měla toho detektiva zase obtěžovat, ale nenapadala ji žádná jiná možnost než mu zavolat. Pokud to neudělá, nedá jí to spát celou noc. Dojedla sýrový koláč a sáhla po telefonu. Než ale stačila nalistovat jeho číslo, mobil zazvonil.

	„To je zvláštní náhoda, právě jsem se ti chystala volat,“ řekla Sam. „Dokonalé načasování.“

	„Vsadím se, že uhodnu proč.“ Hlas detektiva Roberta Sancheze zněl ponuře. „Je to proto, že se ti pořád ještě neozvala ta Bonnie Tidwellová?“

	„A do prdele,“ vydechla Sam a srdce se jí rozbušilo jako o závod. „Tak to mi ani neříkej.“

	„Ty už to víš?“

	„Tak jak to je? Je mrtvá?“

	„Ano, je.“ V Sanchezově hlasu znělo současně překvapení i podezření. „Jak to víš?“

	Sam si povzdechla a chvilku v mozku zpracovávala, co jí právě Sanchez řekl. Ubohá chuděrka Bonnie. „Právě zveřejnili článek na webových stránkách Seattle Times. A zmiňují se tam o mrtvole ženy, pětačtyřicet let, z Kalifornie.“ Sanchez jen zabručel. „Aspoň že neuvedli její jméno. Zatraceně… nebo snad ano?“

	„Ne. Píše se tam, že se stále ještě snažíte kontaktovat její rodinu.“ Sam si promnula oči. Cítila, jak ji začíná bolet hlava. „Bobby, já to nechápu. Co se to stalo? Ten článek říká, že byla ubodána za jakousi mexickou restaurací? Já jsem se s ní viděla před dvěma dny.“

	„Měla jednu bodnou ránu do prsou. Policejní lékař se domnívá, že se jednalo nejspíš o sekáček na led. Oficiální příčinou smrti je vykrvácení.“

	„Takže krvácela tak dlouho, až umřela.“ Sam zavřela oči.

	„Je mi to líto, zlato.“

	„Ví se, kdo to udělal?“

	„Pracujeme na tom.“

	Sam vytřeštila oči. „To je tvůj případ?“

	„Obávám se, že ano. Když nám zavolali a řekli, o koho se jedná, samozřejmě jsem o tu kauzu požádal. Neříkala ti, jestli měla děti nebo přítele? Zdá se, že nejsme schopni nikoho najít. Ani tady, ani v Kalifornii.“

	„Děti nikdy neměla, to mi řekla. Jenom dva bývalé manžele. Pokud měla nějakého přítele, nezmínila se mi o tom.“ Na několik vteřin se odmlčela, aby se vzpamatovala. „Ta druhá vražda s tím nesouvisí?“

	„Ta v Marysvillu? Ne, právě jsem mluvil s detektivem, který tam na tom pracuje, a nezdá se, že by to tak bylo. Řekl mi, že obětí byla sedmnáctiletá dívka z Everettu, která nechala studia na střední škole. Žila v pronajatém domě v Tulalipu společně se sedmi dalšími lidmi zhruba jejího věku. Je to kousek od kasina. Nejsem si jistý, jestli brala drogy, ale nepřekvapilo by mě to. Trestní rejstřík čistý, pracovala na částečný úvazek ve Walmartu. Pokud nebyla v práci, poflakovala se kolem motorestu pro řidiče náklaďáků Wheels Go Round u silnice 1-5. Její kluk tam dělá hranolky. Je o dost starší, asi tak třicet.“

	„No páni. To je dost starý na to, aby chodil s holkou ze střední. Mluvila už policie z Marysvillu s tím jejím přítelem?“

	„Samozřejmě. Celý den ale byl v práci a několik svědků mu to potvrdilo. Jednoznačně to nemohl udělat.“

	„Dobře. A co ještě říkal ten detektiv?“

	„Nic moc. Někdo si vzpomíná, že ji viděl, jak mluvila s nějakým bezdomovcem a jak s ním potom po několika minutách odešla. Do toho motorestu se pak už nevrátila. Její přítel pak zavolal na policii, když mu nebrala telefon. Oni se tím ale nezabývali, protože ještě nebyla považována za pohřešovanou. Její tělo našli dneska ráno, ale mrtvá už byla nejméně patnáct hodin. Byla znásilněna s použitím nějakého tupého předmětu. Mohla by to být baseballová pálka, ale to není jisté. Příčinou smrti bylo uškrcení.“

	„A pachatel s ní měl pohlavní styk?“

	„Policejní lékař tvrdí, že je to těžko říct, ale zřejmě ne,“ odpověděl Sanchez. „Kolem vagíny ani řitního otvoru nebyly nalezeny žádné tekutiny.“

	Sam se zachvěla. Měla dobrou vizuální představivost a musela nasadit hodně síly, aby zahnala obraz toho, co jí detektiv právě popsal. Chudák ubohá holka. Nikdy si nezaslouží umřít takhle. Nikdo.

	„Oni si tedy myslí, že to mohl udělat ten bezdomovec?“ zeptala se nakonec.

	„Hledají ho, ale zatím ho ještě nenašli. Tomu bezdomovci je přes padesát a podle všeho se v okolí toho motorestu a celkově v Marysvillu pohybuje často. Myslím, že ho brzy chytí, pokud se jim to už mezitím nepodařilo. Dělá spoustu různých příležitostných prací, jako je třeba rozvěšování reklam místních firem po nárožích a takové věci. Zdá se ale, že zatím nikdy nikoho neobtěžoval.“

	„Možná mu někdo zaplatil, aby tu holku vylákal.“

	„To je určitě možné.“ Detektiv zaváhal. „Poslouchej, Samantho, je tady ještě jedna věc, ale pokud ti ji řeknu, zůstane to jen mezi námi dvěma. Tahle informace dosud nebyla zveřejněna. Nejsem si ani jistý, jestli bych ti ji měl říkat, protože vím, co na ni řekneš.“

	„Řekni mi to.“ Dech se jí zastavil.

	„Ta oběť měla useknutou ruku. Naprosto čistě, pod zápěstím.“

	Sam ztuhla. „Levou, nebo pravou?“

	„Levou.“

	„Bože. Řezník –“

	„Teď o tom ale nezačneme diskutovat, dobře? Můžeme si o tom promluvit později, až se uvidíme osobně. Ale ano, řekněme si, že si začínám myslet, že na tom, co si myslíš ty, by možná mohlo něco být.“ Sanchezův hlas začal znít trochu nezřetelně, jako kdyby zakryl sluchátko rukou, což nejspíš skutečně udělal.

	Dobrý bože, on jí skutečně začal věřit? Skoro se bála v to doufat. „Tak kdy se uvidíme?“

	„Dříve nebo později se k nám budeš muset dostavit a podat oficiální výpověď týkající se Bonnie/Joyce. Je možné, že jsi byla poslední osoba kromě vraha, která ji viděla živou. Vzhledem k tomu, že jsme už spolu teď mluvili, to ale nemusí být hned dneska.“

	„Ty nechceš, abych přišla hned teď?“

	„Ne, jsem tady úplně zavalený. Pracuji na dvou dalších věcech a za chvíli se vlastně půjdu podívat za tvým přítelem Mattem.“

	„Ty se uvidíš s Mattem?“ Sam se zmocnilo překvapení. „O co jde?“

	„Rodiče jednoho z jeho zaměstnanců podali oznámení, že ho pohřešují,“ vysvětloval Sanchez. „Jmenuje se PJ Wu. Ty ho znáš?“

	„Samozřejmě že ho znám.“ Sam chvíli trvalo, než zavřela pusu. „On se ztratil? Matt se o tom vůbec nezmínil.“

	„Jsem si jistý, že toho má moc. Znám ten pocit. Normálně případy pohřešovaných osob nedělám, ale detektiv, který to dostal na starost, zjistil, že Adobo je Mattův podnik, a ví, že já se s vámi znám. Nabídl jsem se, že si tam zajdu promluvit s personálem, i když teď přemýšlím, proč vlastně. Děje se toho teď trochu moc.“

	Sam se zatočila hlava. Musela se Sanchezem souhlasit. Bylo toho skutečně nějak moc. PJ zmizel? Co se to dnes proboha děje? A proč se Matt vůbec nezmínil, že se pohřešuje jejich kamarád? Určitě to musel vědět.

	Jistě, její přítel měl tolik práce. V průběhu posledních několika dnů si stihli jen vyměnit několik textových zpráv. Najednou si uvědomila, že od té roztržky v restauraci se s ním neviděla.

	„Brnknu ti později, dobře?“ promluvil znovu Sanchez. „Naplánuji, kdy bys k nám mohla přijít. Pokud tě mezitím napadne něco, co se týká Bonnie/Joyce, zavolej.“

	„Samozřejmě.“

	Ukončili hovor a Sam znovu zavřela oči. Potřebovala chvilku ticha, aby si srovnala v hlavě všechno, co jí detektiv právě řekl. Kdo bodl Bonnie? Kdo by chtěl něco takového udělat? A je skutečně možné, že by se objevila nová oběť Řezníka? A jak by spolu mohly tyto dvě vraždy nesouviset? Sam bylo jedno, že je pouhý civilista. Byla odhodlána to rozlousknout. Všechno jí to připadalo jako příliš velká shoda náhod a potřebovala znát odpovědi. A teď ještě samozřejmě ta zneklidňující informace týkající se PJ Wua. Doufala, že bude v pořádku.

	Bez ohledu na to, jak velký smutek v ní vyvolala smrt Bonnie – protože nemohla popřít, že tato žena byla velice laskavá a poskytla jí tolik informací o matce, kolik mohla –, musela Sam přiznat, že se cítí velice zklamaná. Bonnie byla jediná osoba, která znala pravdu o skutečné totožnosti Řezníka. A nyní si ji vzala s sebou do hrobu.

	Jenže Bonnie se také zmínila o tom, že Řezník je stále naživu. Jak to řekla přesně? Nestvůry jako on neumírají, pokud je někdo nezabije.

	Jestli tehdy v roce 1985 označili za pachatele nesprávného člověka, stalo se tak před takřka třiceti lety. Pokud měl skutečný vrah mezi třiceti a padesáti lety, podobně jako Rufus Wedge (a jak tomu bývá u většiny sériových vrahů), bylo docela dobře možné, že Bonnie měla pravdu a že Řezník stále žije. Muselo by mu být nejméně šedesát a nejvýše kolem osmdesáti let.

	Byl by starý, to ano, ale nikoli nutně mrtvý.

	Skutečně ale stále ještě zabíjí? S touto věcí si Samin mozek nedovedl poradit. Jedna věc je, že dokázal celé ty roky unikat dopadení… ale aby ještě pořád zabíjel? Ve svém věku? Něco jiného bylo, pokud by v tom pokračoval několik málo let po roce 1985, jak předpokládala Samina teorie. Ale nedávat o sobě vědět posledních dvacet let jen proto, aby začal se zabíjením znovu právě teď? Jaká věc by ho k tomu mohla pro všechno na světě vyprovokovat?

	K čertu s tím… Musí si promluvit s Edwardem Shankem. Strávil velkou část kariéry pronásledováním vrahů. On bude znát odpověď.
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	MATT NEČEKAL, ŽE když přijde do své restaurace, uvidí tam u baru sedět detektiva ve středním věku, jak se baví s barmanem Frankiem. Ačkoli byl Robert Sanchez starý kamarád Sam, Matt se s ním setkal jen párkrát. Navíc nebylo docela jistě obvyklé, aby detektivové jenom tak obráželi restaurace. Existoval pouze jediný důvod, proč zde Sanchez byl. A Matt si nebyl jistý, zda je na takové setkání připraven. Rychle se proto proplížil do své kanceláře, než si ho muž u baru stačil všimnout.

	Musel se dát dohromady. Dnes se cítil naprosto mimo. Nebyl si jistý, kolik sklenic vína předchozího večera vypil. Po čtvrté je přestal počítat. Karen, producentka z Fresh Network, s ním držela krok a zaplatila účet. Večeřeli v Pink Dooř, což byl podnik vyhlášený v Seattlu díky kabaretu a burlesce. A i když se večer všichni dobře bavili, Matt si uvědomil takřka okamžitě, že tam nejsou, aby projednávali obchodní záležitosti. Černé šaty, těsně přiléhavé a s velkým výstřihem, v nichž se objevila Karen, byly prvním signálem. Bernard, jenž se brzy omluvil, že se musí vrátit do hotelu, protože se chce dívat na seriál Chirurgové, pak představoval signál číslo dvě.

	Práce očividně nebyla tím, na co Karen nyní myslela. Ačkoli slovně vyjadřovala zklamání nad tím, že Sam ani Náčelník nemohli na večeři dorazit (oba odmítli Mattovo pozvání s odvoláním na jiné plány), chování producentky naznačovalo pravý opak. Uvítala ho polibkem na tvář, přičemž její rty setrvaly na jeho kůži o něco déle, než bylo nutné. Smála se všem jeho žertům a často se při řeči dotýkala jeho paže. A za celý večer se ani jediným slovem nezmínila o reality show – pardon, o sérii pořadů ve stylu televize bez scénáře.

	Nevyspal se s ní, ale – zatraceně – neměli k tomu moc daleko. Nebyl hrdý na to, jak daleko nechal věci zajít, ale kristepane, se Sam si nyní byli citově i fyzicky tak vzdálení, že mu to už skoro ani nepřipadalo, že ji snad podvádí. Přesto ale zatraceně dobře věděl, že to dělá.

	Zhluboka se nadechl a pak vyšel z kanceláře směrem k baru. Přál si, aby dokázal zůstat uvolněný.

	„Myslel jsem si, že to jste vy, Bobe.“ Matt natáhl ruku. Sanchez sklouzl z barové stoličky a potřásl mu pravicí. „Rád vás vidím. Sam vás sem poslala na oběd?“

	„Taky mě těší, že se zase vidíme, Matte. Ne, jsem tady ve skutečnosti kvůli služební záležitosti.“

	A je to tady. Srdce mu poskočilo. Matt se přiměl k tomu, aby jeho reakce vyjadřovala překvapení. Dával si pozor, aby to nepřehnal. „Něco takového neslýchám každý den. Rád vám pomohu se vším, co bude v mých silách. Pivo? Nebo sklenku vína?“

	„Jsem ve službě. Ale cola by bodla.“

	„Frankie, dvě coly, prosím, a k tomu lumpia,“ řekl Matt barmanovi. „Bobe, co kdybychom si sedli tamhle. Budeme tam mít větší soukromí.“

	Posadili se proti sobě do rohového boxu. Frankie jim donesl coly. „Jídlo bude za chvilku.“

	Sanchez se na barmana usmál a pak se dlouze napil.

	„Je mi jasné, že máte spoustu práce, takže vás nebudu moc dlouho zdržovat. Jsem tady kvůli PJ Wuovi. Pracuje pro vás, je to tak?“

	„Ano. A platí to už posledních sedm let.“ Matt se zamračil. „Proč mám pocit, že mi právě teď chcete říct něco hrozného?“

	Detektiv zachoval neutrální výraz. „Kdy jste ho viděl naposledy?“

	„Před třemi dny. Poslední dva dny měl mít směny, ale ani se neukázal.“

	„Je to nějak neobvyklé?“

	„Už se to… v minulosti stávalo,“ odpověděl Matt přesně s tím správným zaváháním. „Mívá osobní problémy.“

	„A co mi o těch osobních problémech můžete povědět?“ Než stačil zareagovat, objevil se Frankie s kouřícím talířem smažených lumpií. „Čerstvé přímo z pánve, pánové,“ podotkl barman. „Dal bych tomu tak minutku, aby to trochu vychladlo.“

	„Díky, Frankie,“ řekl Matt.

	„Voní to nádherně.“ Sanchez se předklonil a nadechl se. „Co v tom je?“

	„Mleté vepřové, cibule, česnek a několik přísně tajných přísad. Všechno v tenkém obalu z mouky a usmažené na pánvi. Zkuste to s naší domácí omáčkou s chilli,“ řekl Matt a posunul talíř blíž k detektivovi. „Pokud vám to nebude chutnat, budu si to brát osobně. Je to recept mé babičky.“

	„Může se to jíst rukama?“

	„Samozřejmě. Tady jste ve filipínské restauraci. Je to jediný možný způsob.“

	Sanchez se usmál, ponořil závitek do sladké omáčky s chilli a ukousl si. Pomalu žvýkal a zavřel oči. „Zatraceně… Je to dobré. Myslím doopravdy dobré. Podobá se to čínským závitkům, ale…“

	„Mnohem lepší.“

	„To ano,“ přisvědčil Sanchez a oba muži se rozesmáli. „Budu sem muset zajít častěji.“ Strčil si do úst další sousto. „Pod podmínkou, že sem přivedete i rodinu a přátele.“

	„Ale zpátky k PJ“ řekl detektiv s plnými ústy.

	„Jistě. Ptal jste se na jeho osobní život,“ odtušil Matt. „Upřímně řečeno o něm moc nevím. Nebyli jsme si zase tak blízcí.“

	„Vážně?“ Sanchez polkl jídlo. Zatvářil se překvapeně, zatímco si čistil prsty a natáhl se pro colu. „Barman Frankie mi tvrdil, že jste se znali hodně dlouho.“

	„Byli jsme kamarádi na koleji, ale pak už jsme se moc nekamarádili,“ vysvětlil Matt. V duchu ale Frankieho proklínal. „V poslední době to bylo už hlavně v pracovní rovině. Nebylo to jeho vinou. Já mám prostě jenom spoustu práce s restaurací a s auty s pojízdným občerstvením. Kromě toho připravujeme televizní pořad pro Fresh Network. Neříkala vám o tom Sam?“

	„Ne, neříkala. Ale blahopřeji. To je úžasná novina.“ Detektiv si odkašlal. „Mluvil jsem dnes ráno s manželkou PJ. Sharon. Nebo bych spíš řekl s jeho již brzy exmanželkou. Tvrdila mi, že PJ má závislost na hazardních hrách.“

	Matt přikývl. „To je pravda.“

	„Kolik o tom víte?“

	„Moc ne,“ odtušil Matt smutně. „Myslím, že hlavně sází na sportovní výsledky. Občas si taky chodí zahrát na celou noc poker. Občas žádal o vyplacení zálohy na plat. Zdálo se mi, že je spíš v minusu.“

	„Jako většina gamblerů,“ dodal s povzdechem Sanchez. „Jeho již záhy bývalá manželka nicméně oznámila, že ho pohřešuje. Nedostavil se k soudnímu jednání. A jelikož o něm nikdo posledních čtyřiadvacet hodin neslyšel, musíme se tím zabývat.“

	Matt se zamračil. „No, já to nerad říkám, Bobe, ale PJ nebyl v poslední době právě nejspolehlivější zaměstnanec. Několikrát přišel pozdě a já jsem si s ním musel o jeho přístupu už i promluvit.“

	„Frankie se zmínil, že jste si to šli před pár dny vyříkat ven.“

	K čertu s tebou, Frankie. „Ano, došlo mezi námi ke sporu. Hlavně kvůli jeho nedochvilnosti. Kdyby nebyl tak dobrý kuchař, nejspíš bych ho už dávno vyhodil.“

	„Ale nepropustil jste ho, že? Myslím – toho dne?“

	„Ne,“ potvrdil Matt. „Řekl jsem mu, aby šel domů. Na jeden den jsem ho poslal z práce pryč, protože nebyl v duševním stavu, aby mohl pracovat.“

	„A tehdy jste ho viděl naposledy.“

	„Ano. Mohu se zeptat lidí z personálu, jestli s ním nemluvili, ale pochybuji o tom. Pověděli by mi to.“

	Detektiv se k němu naklonil o něco blíž. „Jen tak mezi námi dvěma, Matte. Vy myslíte, že PJ mohl prostě jen tak utéct z města?“

	Matta se v duchu zmocnila radost. Navenek si ale dával pozor, aby nadále působil, jako že má obavy. „Já opravdu nevím, co si mám myslet, ale musím říct, že to je úplně klidně možné. Pořád dlužil různým lidem peníze a znal se s velkým množstvím různých pochybných existencí. Nepřekvapilo by mne, kdyby ho to všechno dohonilo a on se rozhodl vzít roha. Se Sharon nevycházeli.“

	„To mi dala najevo velice jasně.“ Sanchezovi zabzučel mobil. Rychle ho zkontroloval a zasunul přístroj zpátky do náprsní kapsy. „Nebude vám vadit, když se tady budu chvilku potloukat a promluvím si ještě s některými zaměstnanci? Možná se někomu zmínil o tom, co by mohl mít v plánu.“

	„Beze všeho.“ Mattovi dalo hodně práce, aby si ulehčeně neoddechl. „Zůstaňte tady, jak dlouho budete chtít. A dojezte si, prosím vás, ta lumpia. Pokud budete chtít ještě něco dalšího, řekněte Frankiemu. Bude to na účet podniku.“

	„Vzhledem k tomu, jak je to dobré, si možná objednám ještě něco dalšího. Co je ještě dobré?“

	Matt se zasmál a soukal se ven z boxu. „Co to má být za otázku? Všechno je dobré. A víte co? Já vám vyberu nějaké překvapení. A připravím to pro vás osobně…“

	Sanchez se vesele zašklebil. „Vaše přítelkyně říkala, že v poslední době nemáte moc času na vaření.“

	„Sam má pravdu. Chybí mi to.“

	Sanchezovy tmavé oči se na něj zkoumavě zadívaly. „Je to dobrá holka, že?“

	Matt přikývl.

	„Snažte se o ni dobře starat, Matte.“

	Matt se donutil k úsměvu. „Samozřejmě. Raději bych měl zase vařit, Bobe. Rád jsem vás viděl. A dejte vědět, až bude s PJ něco nového.“

	Byla to úleva, když mohl uprchnout do kuchyně, z dosahu detektivových všetečných očí. Rozhovor (výslech) přežil, ale zatímco připravoval pro toho člověka jídlo, nedokázal se ubránit úvahám.

	Co udělal Náčelník s tělem?

	Nebo by měl raději říkat s částmi těla?
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	PEČOVATEL VE SWEETBAY VILLAGE doprovázel Sam k Edwardovu pokoji, třebaže ona sama o nic takového nežádala. Po celou dobu se na ni usmíval. Musela uznat, že Miguel byl vážně fešák. Několikrát se zastavila pohledem na jeho bicepsech, jasně viditelných pod tmavě modrou blůzou, kterou měl na sobě. Dobře si uvědomovala, že už to bylo hodně dlouho, kdy měla sex, a cítila, jak jí při té myšlence hoří tváře.

	Miloval se Matt s někým jiným? Žaludek se jí zvedl. Právě nyní si nemohla dovolit na něco takového myslet.

	V chodbě se míjeli se záchranáři, kteří kývli na Miguela a pak se rychle podívali i na ni.

	„Paní Barneyová bude v pořádku,“ řekl vyšší z nich a zpomalil. Mluvil s Miguelem, ale díval se na Sam. „Měla trochu vyšší tlak, ale není to nic vážného. Řekla nám, že se snažila odvyknout si na léky na krevní tlak, ale neradila se o tom s lékařem. Měla malý škrábanec na paži od toho, jak spadla, ale to je všechno.“

	„Díky, Chrisi. Dáme na ni pozor.“

	„Nejspíš se uvidíme zase zítra,“ promluvil druhý záchranář a mrkl na Sam. Všichni tři muži se zasmáli.

	„Záchranka tady musí být každou chvíli,“ prohodila Sam k pečovateli, když pak pokračovali dál chodbou. „Jsem si jistá, že tady máte všechny možné zdravotní problémy.“

	„A kromě toho taky úmrtí.“ Miguel jí položil zlehka ruku na záda a nasměroval ji za roh. „Jeden z našich rezidentů natáhl bačkory minulý týden. Jeden starý chlápek upadl v kuchyni, když si dával svou pravidelnou půlnoční svačinku, a praštil se do hlavy. Takže zranění hlavy a spousta krve.“

	„No páni. Díky, že jste mi to tak názorně popsal.“

	„Ale no tak. Já vím, že vy to zvládnete. Píšete přece o skutečných zločinech.“

	Letmo se na něj podívala. „Jak to víte?“

	„Náčelník mi to řekl. Je na vás opravdu hrdý.“

	Sam se zasmála. „Vážně? To mi nikdy neřekl.“

	„Tady to říká každému. A já teď vidím proč.“ Do Miguelova obličeje se vrátil úsměv, který mu v levé tváři vyčaroval dolíček. Zvedl ruku, aby se poškrábal na hlavě. Jeho bicepsy se protáhly. „Víte, já myslím, že byste za dědečkem měla chodit častěji.“

	Sam se znovu zasmála. „Náčelník není můj dědeček. Já ve skutečnosti jenom chodím s jeho vnukem.“

	Zastavili se před číslem 214. „Šťastný chlap.“

	„Který?“

	„Oba dva,“ odtušil Miguel a mrkl na ni, než odešel. „Ukažte se zase někdy.“

	Edward otevřel dveře dříve, než stačila zaklepat. Sam při pohledu na starého muže zamrkala. Vypadal unaveně, dokonce snad i vyčerpaně. Jeho rozmrzelý výraz přiměl Sam, aby půl kroku couvla.

	„Ten pohledný pečovatel s tebou flirtoval, Samantho?“ Náčelník vystrčil hlavu ze dveří a rozhlédl se po chodbě. Miguel už byl naštěstí za rohem, pryč z dohledu. „Slyšel jsem vás dva přes dveře. Řekni mi, kdyby tě obtěžoval, a já ho nakopu do zadku.“

	„Nemusíte si dělat starosti, Náčelníku,“ odpověděla Sam. „Jsem si jistá, že ten flirtuje se všemi holkami. Bez ohledu na věk.“

	„Nejspíš ano, ale neměl by to dělat. Je mi fuk, jaký je to fešák. Ty jsi Matthewova slečna, a tohle je projev neúcty vůči mně.“

	„Takže to vlastně děláte kvůli sobě,“ pronesla Sam suše. „Máte v úmyslu pozvat mne dál, abychom se mohli najíst, nebo budeme stát celé odpoledne na chodbě?“

	„Ty jsi přinesla jídlo?“ Podíval se na krabičku ze Zeleného zrna, kterou držela v ruce. Konečně se usmál a pokynul jí, aby šla dál. „Proč jsi to neřekla hned?“

	„Z čeho jste tak napruzený?“ zeptala se Sam. Podala Edwardovi krabičku s pečivem a svlékla si kabát. Hodila ho na pohovku a zkoumavě se podívala na Edwarda. „Zdá se, jako kdyby vám něco hnulo žlučí. A nevypadáte ani moc dobře. Cítíte se v pořádku?“

	„Nic mi není. Myslím, že se jenom trochu nudím. Tady se toho moc neděje.“

	„Žádné žolíky? Nebo bingo? Nebo co všechno si staří lidé rádi zahrají…“ Sam luskla prsty. „Vrhcáby?“

	„Ha!“ Pokynul jí k pohovce. „Posaď se, kam je libo. Já uvařím čaj.“

	„Myslím, že jsem měla zavolat předem. Jak to vypadá s vaší kyčli?“

	„Kyčel je v pohodě. Možná jsem to před pár dny přehnal s chozením, ale to je v pořádku. A jen tak mimochodem, nemusíš nikdy volat předem, pokud mi chceš přinést cannoli ze Zeleného zrna.“

	„Jak víte, že to jsou cannoli? Ještě jste se do té krabičky ani nepodíval.“

	„To nebylo třeba, já je cítím.“ Edward se zvolna pohyboval po kuchyňském koutu a otevíral skříňky v kuchyňské lince. „Už jsem ti říkal, že jsem randil s Marií Cossettovou?“

	„S majitelkou Zeleného zrna? Ne,“ odpověděla Sam a sedla si na gauč. „Kdy to bylo?“

	„Ale, před celou věčností. Tehdy se ještě jmenovala Marie Beaudreauová.“ Edward zapnul konvici a vrátil se k Sam. „Byli jsme ještě děcka, vážně. Bylo to ještě předtím, než jsem šel na policejní akademii.“

	„Co se stalo?“

	„Dala mi kopačky kvůli Pauliemu Cossettovi.“ Sám pro sebe se zasmál při té vzpomínce. „Mně to zlomilo srdce. Pak jsem ale poznal Marisol a svět byl zase v pořádku.“

	„Neskončil Paulie ve vězení? Kvůli nějakému zločinu bílých límečků?“

	„Jo, zabýval se investicemi. Podvedl své klienty o miliony a dostal dvacet let. Teď už je ale venku, žije v Puyallupu a samozřejmě jsou rozvedení.“ Konvice pískala a on zamířil zpátky ke kuchyňskému koutu. „Znal jsem Paulieho. Opravdu to nebyl žádný padouch.“

	„V tom bychom se neshodli,“ prohlásila Sam. „Určitě byl, pokud kvůli němu zkrachovali lidé, kteří mu svěřili peníze.“

	„Nikdy to není černobílé, Samantho,“ řekl Edward. Vrátil se s čajem. „Ne všechno je jenom špatné nebo jenom dobré. Dobří lidé dělají každý den špatné věci. A špatní lidé dělají každý den dobré věci.“

	Bylo zvláštní slyšet taková slova z úst člověka, který strávil celý život pronásledováním zločinců. Sam chvíli počkala, zda to nějak rozvede, ale zdálo se, že Náčelník je spokojený s tím, jak jeho slova vyzněla. Chvíli ani jeden nic neříkali, seděli a usrkávali čaj.

	„Důvod, proč jsem tady,“ promluvila konečně Sam, „spočívá v tom, že chci potrápit váš mozek. Včera došlo ke dvěma vraždám. Jednalo se o ženu středního věku a ještě nedospělou dívku.“

	„Před chvílí jsem to viděl ve zprávách,“ řekl Edward. „Žena ve středním věku byla ubodána za Las Cucarachas.“

	Což je mrzuté, protože to tam mám rád. Mají skvělé carne asada

	„Já jsem tu ženu znala,“ řekla Sam a usrkla si čaje. „Jmenovala se Bonnie Tidwellová. Byla to kamarádka mé mámy. Přijela sem do města, aby se se mnou setkala a…“ odmlčela se. „A aby mi pověděla všechno, co věděla o mé matce.“

	„Ježíši Kriste.“ Edward se na ni ustaraně zadíval. „To mne mrzí, Samantho. To je zatracená smůla.“

	„Před chvílí jsem mluvila s Robertem Sanchezem. Pracuje na tom případu.“

	Náčelník přikývl. „To je dobře. Bobbyho mám rád. Vždycky to byl dříč. Řekl ti nějaké informace, které nebyly ve zprávách?“

	Zavrtěla hlavou. „Pracuje na tom.“

	„Říkala jsi, že došlo ke dvěma vraždám?“

	„Ta druhá byla sedmnáctiletá dívka. Stalo se to v Marysvillu, kousek od toho velkého kasina. Dotyčná byla znásilněna a uškrcena. Pachatel jí usekl ruku.“ Náčelníkova tvář zbrunátněla. Sam si myslela, že pro tohoto muže je obtížné cítit v souvislosti s vraždou jakékoli emoce, když strávil skoro čtyřicet let v oddělení vražd. „Vážně? To nikde nebylo.“

	„Bobby mi to řekl. Mluvil s detektivem z Marysvillu, který vyšetřuje ten případ. Mám dojem, že tohle si zatím nechávají pro sebe.“

	Starý muž přikývl. „Samozřejmě. A ty jsi tady, protože tobě to něco připomíná.“

	„Řezníka.“ Sam se k němu naklonila. „Náčelníku, pachatel jí usekl ruku. Pravděpodobně sekáčkem. Těsně pod zápěstní kostí. Její levou ruku.“

	Edward se usmál, ale nebylo v tom žádné veselí, jen shovívavost. „To byl vždycky Řezníkův podpis. Někdo ho očividně okopíroval.“

	„A co když to není kopie?“

	Náčelník se chraplavě rozesmál. „Ty jdeš pořád za tím svým, co? Rufus Wedge je mrtev, moje milá. Já jsem tam byl, nezapomněla jsi?“

	Sam se zhluboka nadechla. „Ano, ale co když Rufus Wedge nebyl Řezník?“

	Edward si povzdechl a upil trochu čaje. „To už jsme přece probírali, Samantho. Mnohokrát. Víš, mne ty tvoje teorie vždycky zajímaly, ale nevím, co ještě bych ti k tomu mohl říct. Wedge byl naším podezřelým číslo jedna. Možná by ta kauza před soudem neobstála, ale to neznamená, že to neudělal.“

	„No dobře, ale dnes se hodně věcí změnilo,“ přerušila ho Sam. „Technika postoupila mnohem dál. Pokud na jejím těle zůstaly jakékoli stopy po vrahovi, oni je najdou. Dnes už není možné, aby někdo někoho zavraždil a aby mu to prošlo.“

	Edward se znovu zasmál. Tentokrát se zdálo, že ho skutečně pobavilo, co právě slyšel. „Ale jistě, že to je možné,“ řekl pak. „Stává se to každý všivý den. Ale co bys řekla, kdybychom teď otevřeli tu krabičku s cannoli? Už jsem svou trpělivost napínal dost dlouho.“
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	TŘEBAŽE ZBYTEK MATTOVA domu tonul ve tmě, v ložnici se svítilo. To znamenalo, že Matt je doma. Sam zaujala ideální postavení pod velkou magnolií v rohu zahrady. Měsíc v úplňku za mraky poskytoval právě tak dost světla, aby mohla pozorovat okolí, zatímco sama zůstávala ve stínu. Terasa, kterou v zahradě budoval, byla skoro dokončená a také ona ji zčásti kryla. Sam se dívala na zářící světlo ložnice a čekala.

	Tak dobře, špehovala svého přítele. A ano, bylo to absurdní a ponižující a nebyla na sebe hrdá. Lidé dělají přihlouplé věci, aby získali odpovědi na své otázky. Matt se od ní už dost dlouho odtahoval, ačkoli Sam by musela přiznat, pokud by byla upřímná sama k sobě, že nikdy nebyl zcela dosažitelný. Jenže teď si byla jistá, že se něco změnilo.

	Zašustění ji donutilo poskočit. Ohlédla se a spatřila veverku, která se zastavila kousek od ní. Seděla na bobku a blýskavýma očkama ji podezřívavě pozorovala. Pokud tahle veverka dokázala skutečně myslet, pravděpodobně uvažovala, co k čertu tahle ženská dělá o půlnoci schovaná pod stromem.

	A kdyby veverka uměla mluvit, byla by to naprosto legitimní otázka. Odpověď zněla, že ho potřebovala přistihnout při činu. Potřebovala pádný argument – nevyvratitelný, hmatatelný a velice pádný argument –, aby odkráčela pryč z tohoto vztahu, protože si nebyla jistá, zda by to jinak dokázala.

	Sam nevěděla s jistotou, zda se Matt opravdu vyspal s tou potvorou z televize Fresh Network (která, buďme k sobě upřímní, neměla nikdy ani zdaleka takovou prestiž jako Food Network, a to ani ve dnech své největší slávy). Všechno v jejím nitru ji ale přesvědčovalo, že spolu něco měli. A možná ještě mají.

	Samozřejmě že o Karen Burgundyové věděla úplně všechno. Ačkoli Sam původně odmítla Mattovo pozvání na večeři v Pink Dooř s producenty z Fresh Network, změnila pak názor. Možná neměla zájem objevit se v reality show svého přítele, což ale neznamenalo, že by nemohla jít na večeři a tím ho podpořit. Milovala ho navzdory tomu, jak komplikované to mezi nimi v poslední době bylo. Navíc si po pravdě řečeno ani nebyla jistá, proč se právě nyní tak odcizili, proč se zdá, jako kdyby na ni Matt neměl ani na chvíli čas, a proč si tak podivně chrání soukromí od okamžiku, kdy se přestěhoval do Náčelníkova domu.

	Sam dorazila do Pink Dooř o třicet minut později, přesně poté, co začala burleska. Spěšně vešla dovnitř, připravená nabídnout omluvu za nedochvilnost. A právě tehdy je uviděla. Seděli u stolu hned u pódia, sklonění k sobě a špitající si mezi sebou jako dvojice milenců. Pohled na ruku té producentské potvory na noze jejího přítele a na to, jak se k němu naklání, aby mu strčila tu zoufalou rýhu mezi svými ňadry rovnou do obličeje, se vpálil do Samina mozku. Musela nasadit veškerou sílu své vůle, aby nepopadla tu ženskou za prodloužené vlasy a nedala jí jednu pěstí. Ještě se necítila tak rozzuřená, tak uražená a tak raněná, a to vše současně.

	Toto veřejně předváděné nepatřičné chování ale jako usvědčující důkaz proti Mattovi nestačilo. Flirtovat s atraktivní ženou a pobývat v její přítomnosti, to byla jedna věc. Nemuselo to ale ještě nutně znamenat, že Matt skutečně překročil hranici, kdy už by šlo o nevěru. Pokud by tak učinil, znamenalo by to konec. Sam věděla, že tohle by mu nikdy nedokázala odpustit. Ať už to bylo jakkoli, musela to vědět.

	Světlo v ložnici jí říkalo hodně. Zdálo se jí, že dokáže rozeznat Mattovu siluetu za závěsem, ale nedokázala by s jistotu říci, zda tam je, nebo není sám. Zatraceně.

	Zaťala zuby a začala se plížit Mattovou zahradou. Během několika vteřin překonala skoro dokončenou terasu a ocitla se u zadních dveří. Tam se zastavila a přemýšlela, co má udělat dál. Dům nikdy neměl žádný poplašný systém. Náčelník totiž věřil, že alarmy jsou naprosto k ničemu, protože pokud je někdo odhodlán vás zavraždit, pak ho žádný poplašný systém na světě neodradí od toho, aby to udělal. A pokud vás chce někdo vykrást, tak ať si poslouží. Od toho přece existují pojišťovny.

	Zkusila kouli na dveřích, ale dveře byly samozřejmě zamčené. Nepřekvapilo ji to. Kam dával náhradní klíč? Po chvilce hledání ho našla v květináči, asi metr daleko.

	Když zasouvala klíč do zámku, zatajila dech. Poslouchala, až jí cvaknutí prozradilo, že dveře jsou odemčené. Otočila koulí, zatlačila do dveří a pomaličku je otevírala. Pak na okamžik znovu znehybněla, než vkročila dovnitř. Elmo, Mattův kocour, ji okamžitě přišel uvítat. Klekla si k němu, aby ho pohladila. Kocour vrněl a šťouchl Sam do ruky. Naštěstí to ale byl jediný zvuk, který vydával.

	Zavřela za sebou dveře tak tiše, jak to dokázala, a pokračovala dál do kuchyně. V přízemí domu panovala naprostá tma, ale Sam zde už byla v minulosti, když to vše ještě patřilo Edwardovi, takže dům dobře znala.

	Tiše se pohybovala kuchyní a dál chodbou směrem ke strmému schodišti. Po schodech stoupala tak rychle, jak to jen bylo možné, neboť věděla, že několik z nich vrže. V rekordním čase se ocitla na vrcholku schodů. Znovu se zastavila. Mattova ložnice se nacházela na konci chodby. Její dveře byly malounko pootevřené.

	Stále bez pohybu naklonila hlavu směrem k ložnici. Zprvu neslyšela nic kromě vlastního dechu. Pak to ale najednou dokázala rozeznat.

	Nebyl tam sám. Zatraceně. Sam je naprosto jasně slyšela.

	Bože můj, takže je to pravda. Matt a ta potvora jsou v jeho ložnici. Právě teď. A rozdávají si to spolu jako párek pejsků, když samice hárá. Sam si připadala, jako kdyby dostala ránu palicí do žaludku. Ano, chtěla ho přistihnout, a ano, potřebovala to vidět na vlastní oči. Nikdy ale nemohla být připravena na takovou bolest. Bylo to, jako kdyby ji někdo bodl do prsou sekáčkem na led. Nemohla se ani nadechnout.

	Nedělali příliš velký hluk, ale nebylo pochyb o tom, že její přítel je ve své ložnici a provozuje tam sex s někým jiným. Ta producentská potvora s mužem, který byl tři mizerné roky Saminým přítelem? Bylo to nepředstavitelné a Sam cítila, jak se v jejím nitru zvedá vlna vzteku. Snažila se uchovat aspoň vnější zdání klidu a popošla blíž ke dveřím. Každičký kousek jejího těla byl napjatý. Slyšela zvuky vrzající postele a Mattovo chroptění. Ten klon Halle Berryové do toho vzdychal jako nějaká děvka, kterou dotyčná bezpochyby byla.

	Jak jí to mohl udělat? Jak si mohl Matt přivést tu čarodějnici domů? Byla tam skutečně. Šoustali, jako kdyby na to měli právo. Jako kdyby v celém tom obrázku nebyl nikdo další, kdo ho miluje a koho zraňují. Co jim dalo nějaké zatracené právo? Kdo si sakra mysleli, že jsou!

	Rychle došla k ložnici a otevřela dveře dokořán, než by si to mohla rozmyslet.

	A bylo se na co dívat, to ano.

	Matt byl v posteli, ale nebyl nahý. Na sobě měl tričko a basketbalové šortky, které byly stažené ke kolenům. V ruce svíral svůj ztopořený penis a zdálo se, že je zde sám.

	Přesně tak, naprosto a úplně sám… pokud se do toho nepočítaly dvě osoby užívající si sex na televizní obrazovce upevněné na stěně.

	„Do prdele!“ vykřikl Matt. Při pohledu na ni se v jeho tváři objevil výraz šoku a hrůzy. Zmateně si vytáhl šortky, aby zakryl erekci, a zaklel, když ho guma udeřila do penisu. Hmátl po dálkovém ovladači a namířil ho na televizi ve snaze zastavit film. Jediné, co se mu ale podařilo, bylo to, že stiskl tlačítko pro rychlé přetáčení. Dvojice lidí předvádějící na obrazovce sex se začala pohybovat neuvěřitelnou rychlostí. Kdyby Sam nebyla tím vším tak překvapená, možná by se rozesmála.

	Tvář jejího přítele plála tak jasně rudou barvou, jakou si Sam nepamatovala, že by kdy dříve měla. Hleděl na ni, hruď se mu prudce zvedala. „Co to sakra má znamenat? Co tady… jak ses dostala dovnitř? Proč jsi předtím nezavolala? Kriste Ježíši.“

	Skoro se třásl, jak trapně se cítil. Nohy měl těsně u sebe, seděl s rukama přitisknutýma k hrudi. Stále na ni hleděl, ve tváři výraz viny a rozhořčení.

	Sam se kousla do rtu. Pocit úlevy, který se jí zmocnil, byl tak silný, až měla pocit, že ji rozdrtí. Než přišla na to, co by měla svému příteli říci, DVD přehrávač se rozhodl navrátit k normální rychlosti. Dívka na obrazovce, vybavená obrovskými umělými ňadry, se podívala na muže, který byl na ní, a zasténala: „Jo, přidej! Vyšoustej mě! Takhle! A ještě víc!“

	Mattovi se konečně podařilo vypnout zvuk. Hleděl na ni a Sam v tu chvíli promluvila do nastalého ticha.

	„Jejda.“

	Protože co jiného mohla vlastně říct?
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	EDWARDŮV NOVÝ PRAKTICKÝ lékař nevypadal ani dost starý na to, aby směl pít alkohol, natož aby mohl předepisovat léky. Edward podezřívavě pozoroval mladého lékaře, který mu měřil krevní tlak. Usoudil, že doktor působí dostatečně schopně a prozatím se chová dostatečně přátelsky, přinejmenším aspoň natolik, nakolik toho jsou lékaři schopní. „Nevěděl jsem, že doktor Kleinberg šel do penze. Nikdo mi to neřekl,“ prohlásil mrzutě.

	„Za to se omlouvám. Měli vám poslat dopis.“ Dr. Brian Ross odmotal z Edwardovy paže rukáv na měření tlaku. „Vy jste se v poslední době stěhoval?“

	„Jo. Do domova pro seniory. Sweetbay Village.“

	„Ve Sweetbay to znám,“ prohodil Ross. „Moc pacientů odtamtud ale nevídám. Nemají tam své vlastní lékaře?“

	„To je ten problém,“ odtušil Edward a poposedl si. Seděl na vyšetřovacím lůžku a v tenké zelené haleně, kterou mu dali na vyšetření, si připadal jako nahý. Kromě toho mu byla zima. „Mají tam pár doktorů, kteří se střídají. Člověk tam sotva uvidí dvakrát stejnou tvář, a já nejsem zvědavý na takovou nestálost. A navíc prohlížejí pacienty jenom v úterý a ve čtvrtek.“

	„A dneska je pondělí.“ Ross se vesele zašklebil. Zvedl iPad, udělal si do něj několik poznámek a pak uchopil stetoskop. „Teď si poslechnu vaše srdce.“

	„Co se stalo s mou kartou?“ zeptal se Edward.

	Ross zvedl prst a přitlačil stetoskop к Edwardově hrudi. Chvíli naslouchal, pak pokýval hlavou a řekl: „Co je to karta? Nějaká pravěká vykopávka? Všechno, co o vás potřebuji vědět, je dnes v počítači. Vítejte v roce 2014.“ Edward zavrčel: „Já těmhle tabletům nevěřím. Stačí stisknout jednu klávesu a další, co budeme vědět, je už jenom to, že všechno je fuč.“

	„To je právě to krásné, protože iPad žádné klávesy nemá.“ Ross se zasmál. „Ale já chápu, jak to myslíte. A můj dědeček by s vámi váš sentiment sdílel. Myslí si, že internet a počítač mohou za všechno špatné, co se se světem děje. Pořád píše dopisy. Rukou. Já si to neumím ani představit.“ Doktor se otřásl hrůzou a zapsal si na tabletu několik dalších poznámek. „Mimochodem, vaše srdce se zdá v pořádku. Je zdravé a silné. Na osmdesátku jste podle všeho v dobré kondici. Vy cvičíte?“

	„Hodně chodím. A když mě zrovna nezlobí ruce a kyčel, hraji tenis, udělám si pár sedů-lehů a takové věci.“

	„To je víc, než co dělám já,“ odpověděl Ross s pousmáním. „Pokračujte v tom i nadále. Ať už děláte cokoli, funguje to. Máte krevní tlak odpovídající polovičnímu věku. Kéž bych měl taky tak dobrý.“

	„Já jsem měl vždycky dobrý krevní tlak.“ Poklona Edwarda potěšila. „Nikdy jsem si nic nebral. Chápete, jak to myslím? Stres není zdravý. Nikdy jsem se nestresoval.“

	„Povězte mi něco o Sweetbay Village,“ požádal ho Ross a odsunul iPad stranou. „Uvažovali jsme, že bychom tam poslali matku mé ženy, ale skoro mi vypadly oči z důlků, když jsem zjistil, jak zatraceně drahé to tam je. Myslíte si, že to stojí za ty peníze? Abyste to chápal, jde o to, jestli bude bydlet s námi nebo tam. A nejsem si jistý, zda se dá stanovit cena za svobodu, když nemáte tchyni v domě.

	Ona je prostě, jak bych to vyjádřil… komplikovaná žena. pokud se přistěhuje k nám, budu určitě potřebovat léky na krevní tlak. Vám se tam líbí?“

	Doktor Ross byl určitě nejukecanější lékař, s jakým se kdy Edward setkal. A přesně tak, byl to prostě kluk. Už brzy se poučí, stejně jako se poučili všichni lékaři před ním, že čas jsou peníze.

	„Je to tam fajn.“ Edward mávl rukou. „Jídlo je docela dobré, a dá se tam dělat fůra věcí. Nebyl jsem nijak žhavý do toho, abych se stěhoval pryč ze svého domu, ale kyčel mě zlobila, a když jsem spadl, mého vnuka to vyděsilo. Slyšel jste už o Matthewu Shankovi? Je to šéfkuchař v Seattlu, má restauraci, která se jmenuje Adobo. Hodně receptů má od babičky, dej bůh odpočinek její duši.“

	„Mrzí mne ztráta, kterou jste utrpěl, pane Shanku. Slyšel jsem o Adobo, mám v úmyslu tam zajít. Slyšel jsem, že je tam skvělé jídlo.“ Ross se znovu usmál. „A mimochodem, jak může vnuk náčelníka policie skončit jako kuchař?“

	„Říkejte mi Náčelník, všichni to tak dělají.“ Edwarda potěšilo, že o něm lékař slyšel. Možná byl mladý, ale nebyl to očividně ignorant. „A na to byste se musel zeptat Matthewa, i když já sám mohu říct, že nikdy neprojevoval zájem vydat se v mých stopách. Byli si velice blízcí s babičkou. Míval jsem strach, jestli není buzik, protože to víte, kluk v zástěře, který lítá za babičkou po kuchyni? Trochu zženštilé, nemyslíte? Ale říkali mi, že dnes už je vaření naprosto přijatelné povolání i pro muže. A jemu se kromě toho holky vždy líbily, díky pánubohu za to.“

	Ross se hlasitě zasmál. „No já můžu říct, že dámy milují muže, který umí vařit. Já sám jsem v kuchyni dobrý a dobré domácí jídlo nikdy nezklame, pokud chci získat u manželky pár bodů navíc.“

	„Pokud chcete uchránit manželství před šrámy, pak vám doporučuji ubytovat tchyni někde jinde než ve vlastním domě. A nic lepšího než Sweetbay Village nenajdete.“

	„Děkuji za doporučení.“

	„Nemáte zač. A kolik je vám vlastně let?“

	„Příští měsíc mi bude třicet.“

	„Kristepane. Mám na polici whisky, která je starší než vy.“

	„Musím se přiznat, že jsem se těšil na setkání s vámi, když jsem našel vaše jméno na seznamu na dnešní dopoledne. Jsem tak trochu váš fanoušek.“ Ross se opřel na židli a usmál se. „Přednášel jste jako host v jednom kurzu psychologie.“

	Edward povytáhl obočí. „Vážně? Na které univerzitě?“

	„Na státní univerzitě. Puget Sound.“

	„Jak se jenom jmenovala ta profesorka?“ Edward se zachmuřil a snažil se vzpomenout si na jméno. „Taková malá hezká. Číňanka, myslím, ale nebyla to nějaká čerstvá imigrantka, která vylezla rovnou z člunu. Mluvila dokonale anglicky.“

	Ross potlačil smích a zavrtěl hlavou. „Doktorka Tao. Sheila Tao.“

	„To je ono,“ přisvědčil Edward. „Dobře si na ni pamatuji. Naháněla mne rok, abych přišel přednášet jako host. Ale mluvit na veřejnosti nebylo nikdy nic pro mne. Nakonec jsem ale podlehl. Fascinovala ji psychologie sériových vrahů.“

	„Neplatí to pro nás všechny?“

	„A když si pomyslím, že ji samotnou jeden málem zavraždil.“

	„Četl jsem o tom,“ řekl Ross. „Byl to zamotaný případ.“

	„To má člověk z toho, když si to rozdává se šílencem.“

	„Vy jste byl mimochodem skvělý.“ Doktor se usmál. „Myslím tím vaše vystoupení. Bylo úžasné poslouchat o Rufusi Wedgeovi z perspektivy poldy, který ho chytil. A který ho zabil. Stává se vám, že kvůli tomu někdy v noci nemůžete spát?“

	„Ani přinejmenším.“

	„Mluvil jste také o dalších sériových vrazích z téže oblasti, jako byli Ted Bundy, Robert Lee Yates, Ethan Wolfe a tak dál. Mám dojem, že jste dal Severozápadu přezdívku Řezní kov. Vždycky jsem si myslel, že by to bylo senzační jméno pro knížku nebo tak něco.“

	„Máte dobrou paměť,“ řekl Edward, na kterého lékař udělal dojem. „A doufejme, že budete mít pravdu. Přítelkyně mého vnukaje spisovatelka a právě píše knihu o Rufusi Wedgeovi. A Řezníkov je titul, který používá.“

	Ross letmo pohlédl na hodiny. „Kéž bychom měli více času. Bůh ví, že bych si na tohle téma klidně povídal celý den.“ Sáhl po iPadu a ťukl na displej. „No tak se vraťme k nudným lékařským blbostem. Zdá se, že jste v dobré zdravotní kondici. Vaše prostata vypadá dobře, ale uvidíme, jestli laboratorní testy neukážou něco ve vaší krvi. Zmínil jste se o artritidě v kyčli. Jak zlá je ta bolest? Ve vaší dokumentaci se uvádí, že vám byly v minulosti nabízeny léky na tišení bolesti, ale že jste je pokaždé odmítl.“

	„No, tentokrát je odmítnout nehodlám. Klidně do toho a předepište mi to. A buďte velkorysý.“

	„No vážně.“ Rossovo obočí vylétlo vzhůru. Podíval se ještě jednou na tablet a pak řekl: „Víte o tom, že ve vaší dokumentaci je poznámka, která praví – a já vám ji přečtu slovo od slova – ‚nenabízejte tomuto pacientovi léky na bolest, protože vám ukousne hlavu‘.“ Otočil tablet, aby se Edward mohl podívat.

	Edward pohlédl na text a musel potlačit smích. „To jsem udělal možná jednou nebo dvakrát. Mám svou hrdost, znáte to. Ale momentálně bych opravdu něco takového rád dostal. Kyčel mne trápí více než obvykle a začíná to narušovat mo…“ Zarazil se. Skoro už řekl „moje plány“. „Mou kvalitu života,“ dokončil větu. „Potřebuji, abych byl schopen se rychle pohybovat. A potřebuji, abych se mohl ohýbat a otáčet a zvedat věci.“

	„Toho si jsem vědom a mám dva různé léky, které bych vás mohl nechat vyzkoušet. Jeden redukuje záněty a otupuje bolest. Druhý je skutečně dobrý na bolest ve dnech, kdy je to s ní mimořádně zlé.“ Lékař poklepal na iPad a pak znovu zvedl pohled. „Máte ještě něco, co bychom mohli probrat, když jste tady?“

	„Ano.“ Edward si odkašlal. „Rád bych taky recept na viagru.“

	Ross nedal najevo jakékoli váhání. „Nevidím důvod, proč ne. Předpokládám, že jste sexuálně aktivní?“

	„Zatím ne. Ale mám to v plánu.“

	„Je fajn vědět, že věk nelikviduje tyto touhy,“ prohodil lékař a vesele se ušklíbl. „Je sexy?“

	„Samozřejmě že je. A její přítelkyně taky.“

	Brian Ross se rozesmál. „To je úžasné. Tak dobře. Pošlu recept faxem do lékárny tam u vás. Mohl bych to vlastně udělat hned, rovnou ze svého iPadu. Pokud…“ Odmlčel se. „Pokud si to nechcete vyzvednout v lékárně tady v přízemí.“

	„To by bylo ideální,“ odpověděl Edward. „Vyzvednu si to tady, cestou ven. Ve Village vědí všichni, kdo jsem. A nepotřebuji, aby se kdokoli vrtal v mých soukromých věcech.“

	„To je pochopitelné, i když se nemáte zač stydět. Znám chlapy v mém věku, kteří užívají viagru.“ Několik dalších poklepání na iPad a pak se Ross postavil. „Všechno zařízeno. Můžete sejít obléci, Náčelníku. Dejte mi vědět, pokud vám budou kterékoli z těch léků dělat nějaké starosti. Léky na bolest mohou způsobit žaludeční nevolnost a nejobvyklejším vedlejším účinkem viagry je silná bolest hlavy. Doufejme, že vás to nepotká. Pokud ano, dejte vědět. Máme i jiné možnosti, třebaže viagra bývá nejúčinnější.“ Edward pomalu vstával z lůžka. Mladší muž mu nabídl ruku, aby pacientovi pomohl, ale on ji ignoroval. „Byl byste překvapený, jak to ve Sweetbay Village chodí, synu. Tam bývá sexu více než na univerzitní koleji.“

	„Vážně?“

	„No, ve skutečnosti asi ne.“ Edward významně zamrkal.

	„Ale je to podobné. Spousta vdov a vdovců si ráda aspoň sáhne.“

	„No páni…“ Po tváři lékaře přelétl zamyšlený výraz. „Možná bychom tam mou tchyni měli poslat. Co by mohlo být lepší než sex, aby se přestala chovat jako semetrika?“ Ross se otřásl. „To je odporná představa. Ale na sedmdesát vypadá docela dobře. Máte zájem?“

	„Ani přinejmenším.“

	 

	Vydání léků na recept zabralo třicet minut, ale to nebyl žádný problém. Ve svém věku měl Edward spoustu času. Posadil se na židli kousek od lékárnického pultu s pagerem na klíně. Vzal si noviny, které ležely před ním, protože ho zajímalo, jestli se objevily nějaké novinky týkající se vyšetřování vraždy nezletilé dívky, kterou našli mrtvou v Marysvillu.

	Jamie. Při myšlence na ni se nedokázal ubránit úsměvu. Jak rozkošná osůbka to byla. S odbarvenými blond vlasy, černými kořínky a zirkonovým piercingem v podobě malých krychliček v nosu. Jak krásně křičela, když jí došlo, že umře. Jak nádherně se kroutila a svíjela.

	Všechny pokaždé křičí. A pokaždé se kroutí.

	Přál si jen, kdyby do ní dokázal proniknout. Byl donucen použít větev stromu, což mohla být občas legrace. Jenže on zatraceně doufal, že ji bude cítit. A jeho osmdesát let staré nádobíčko selhalo.

	Přelétl noviny a viděl, že zprávy nemají oproti předchozímu dni nic nového, co by mohly nabídnout. Až dosud se neobjevila žádná zmínka o chybějící ruce Jamie Chavezové. Edwarda se zmocnilo podezření, že tato informace se ani neobjeví. Přinejmenším do chvíle, kdy jim dojde, co to znamená. Policie v Marysvillu se očividně rozhodla nechat toto sousto pod pokličkou, snad aby se vyhnula unáhlenému srovnávání s Řezníkem. Policie musela být v současnosti opatrná v tom, jaké informace uvolní. Díky sociálním médiím se z nich mohly snadno stát „virály“. Bylo proto důležité ovládat informační tok a ujistit veřejnost, že všechno je pod kontrolou. Podobalo se to kachnám na vodě, které zdánlivě hladce kloužou po hladině, zatímco pod ní pádlují nohama jako šílené. Byl si jistý, že policie v Marysvillu se snaží ze všech sil dát tomuto zločinu nějaký smysl.

	Což se jim nikdy nepodaří. Edward si počínal opatrně. Vždycky byl opatrný. Existoval důvod, proč Jamie Chavezové usekl ruku. A existoval i důvod, proč Bonnie Tidwellovou ponechal nedotčenou.

	K řečenému lze dodat, že pro Edwarda nebylo na usekávání rukou nic důležitého. Sérioví vrahové ale musí mít nějaký podpis a usekané ruce spolu se sekáčkem se mu zdály být stejně dobrým podpisem jako cokoli jiného. Potřeboval, aby policisté uvěřili, že nějaký sériový vrah si vzal do parády Jamie. Neměl nicméně zájem, aby si něco podobného mysleli v souvislosti s Bonnie.

	Nic z toho nebylo spontánní a nic se nestalo jen tak náhodou. A nic nedokázalo dostat média spolu s krvežíznivou veřejností do stavu šílenství lépe než představa sériového vraha pohybujícího se na svobodě.

	Stvořit Řezníka byl zprvu strategický tah, který měl posloužit jeho kariéře. Chytit sériového vraha, proslavit se a být povýšen. Edward to měl od počátku naplánované. Člověk se nestane policejním náčelníkem, pokud bude chytat malé ryby, jejichž jména si nikdo nepamatuje.

	Jenže pak… se mu to začalo líbit.

	A dokonce ještě víc… začal se toho dožadovat. A tehdy pochopil, že s tím musí skončit.

	Nechat toho ale nebylo snadné. Několikrát uklouzl, ale bylo snadné narafičit ty vraždy tak, aby působily jako náhodné činy. U žádných Edwardových vražd po roce 1985 nebyla useknutá ani jedna ruka, protože Edwardovi byly ruce naprosto lhostejné.

	Měl nicméně slabost pro vlasy. Líbilo se mu, jak voněly, zejména pokud byly čerstvě umyté. Líbilo se mu, jak česal Lucyiny vlasy, když byla malá. Vždycky to dělal, než ji uložil do postele. Možná ty touhy začaly tehdy… nevěděl to a ani na tom nezáleželo. Edward nebyl nikdy člověk, který kladl otázku „proč“. Nikdy se neptal na motivaci – svou, ani jiných.

	A nyní byly touhy zpátky. Raději než aby s nimi bojoval, rozhodl se, že by se Řezník mohl vrátit z penze. Nikdy neměl v úmyslu vyjít jen tak mírumilovně do noci, zemřít a být zapomenut. Měl plány. Ještě jedna vražda a média brzy kontaktují Edwarda, aby se ho zeptala, co si bývalý policejní náčelník o tom všem myslí. Byl připraven na ještě jedno kolo slávy?

	A proč ne? Jistěže je…

	Pager na jeho klíně zabzučel. Nebyl to nepříjemný pocit. Léky z receptu byly připravené.

	Lékárnice byla žena kolem pětačtyřiceti. Zdála se docela atraktivní a usmála se na něho, když mu podávala bílý papírový sáček, v němž byla viagra a léky proti bolesti.

	„Bral jste tyto léky už někdy v minulosti?“ zeptala se. Třpyt v jejích očích donutil Edwarda, aby uvažoval, jestli se jedná o něco více než jen o profesionální otázku. Líbilo by se mu, kdyby to tak bylo, třebaže byl o více než tři desítky let starší než ona. Na její jmenovce stálo NANCY.

	„Ne, nebral, Nancy. Nikdy předtím jsem to nepotřeboval.“

	Úsměv zvedl koutky ženiných úst nahoru, ale ona se to snažila potlačit. „Celebrex může vyvolat kožní reakce a žaludeční vředy. Určitě proto informujte lékaře, pokud se cokoli z toho u vás objeví. Pokud jde o viagru, jste na nejnižší dávce pětadvaceti miligramů, díky čemuž byste neměl pocítit příliš mnoho vedlejších účinků. Váš lékař se nepochybně zmínil o bolestech hlavy, návalech krve do tváří a žaludeční nevolnosti. Občas, to ale není příliš běžné, vaše oči budou působit trochu divně a barvy nebudou vypadat úplně normálně.“

	„Určitě na to dám pozor.“ Edward by na to nemohl přísahat, ale měl dojem, že lékárnice měla pod pláštěm hezká ňadra.

	„Další informace jsou na krabičce.“ Naklonila se k němu o něco blíž a ztišila hlas. „Občas u mužů také dochází k erekcím, které trvají hodně dlouho, více než čtyři hodiny. Pokud se to stane vám, nesnažte se čekat, až to samo skončí. Hned běžte na pohotovost, protože jinak by mohlo dojít k trvalému poškození.“

	Edward se usmál. „Beru na vědomí.“

	Oplatila mu úsměv. „Přeji hezký den, pane Shanku.“ Opustil lékárnu a nastoupil do svého cadillacu. Domov pro seniory byl dobrých dvacet minut daleko a mohl docela jistě ušetřit čas a trochu benzinu, kdyby dovolil tomu mladému lékaři, aby poslal recept do lékárny ve Sweetbay Village, jak mu to onen muž původně nabídl. Jenže doktor Ross měl pravdu, když předpokládal, že Edward nechce, aby kdokoli věděl, že užívá viagru. Muži se mohou cítit kvůli podobným věcem trapně.

	Lékař měl z poloviny pravdu. Edward nechtěl, aby někdo věděl, že měl recept na viagru… protože tato viagra nebyla pro něj.

	Byla pro někoho jiného. Pro muže, který to ještě sám nevěděl.
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	VŠECHNO, CO BY Matt chtěl udělat, by bylo zapomenout, že se minulý týden vůbec stal. Od okamžiku, kdy si to skoro rozdal s producentkou Fresh Network, až po tu neskutečně příšernou noc, kdy ho Sam přistihla při masturbaci, by ve svém životě nejraději stiskl klávesu backspace a vymazal všechno, co se v poslední době stalo. A nezapomínejme ani na to, že nešťastnou náhodou zabil svého kamaráda PJ Wua. A pak rozporcoval jeho tělo… to už tak úplně náhoda nebyla.

	Bylo to strašlivé. Všechno. A věděl, že pokud o tom bude přemýšlet přespříliš dlouho, prostě se z toho úplně pomátne.

	Karen, sexy televizní producentka, se s každou další otravnou textovou a hlasovou zprávou, které mu posílala, zdála stále méně sexy. Na několik dní se vrátila do San Franciska, ale i na vzdálenost dvanácti set kilometrů se začínala chovat jako protivná odvržená milenka. Matt už zpola očekával, že se každou chvíli objeví s nožem v ruce a bude na něj ječet: „Mě nikdo ignorovat nebude!“

	A Sam… to byl naprosto jiný příběh. Ti dva spolu jen sotva mluvili a hádka, která se mezi nimi strhla oné noci, přerostla v jednu obrovskou katastrofu. Jistě, bylo naprosto trapné nechat se přistihnout právě při tomhle (vážně zábavná situace), ale zatraceně, důvod, proč jeho holka cítila potřebu ho špehovat, byl ještě mnohem horší. Toho večera ho viděla s Karen v podniku Pink Dooř a usoudila, že s producentkou spí. Její úsudek nebyl úplně mylný, ale on se začal i tak bránit, a tak na sebe začali ječet, až Sam se slzami v očích odešla.

	Když to všechno sečetl, připadal si Matt jako dokonalý pitomec. Všechno, co mu jeho přítelkyně vykřičela do tváře, byla v podstatě pravda. Odmítal projevovat city a odmítal přijímat jakékoli závazky. Nikdy nekladl jejich vztah na první místo. Jeho kariéra pro něj znamenala více než cokoli jiného a ano, pravděpodobně skončí sám, pokud si nesrovná priority.

	Udělal spoustu věcí, tolik děsivých a hrozných věcí, na které nebyl vůbec pyšný. Věděl, že se musí změnit. Jenom nevěděl jak. Když k tomu připočetl tlak související s uzavřením smlouvy s televizí a strach z toho, že PJ byl prohlášen za pohřešovaného… bylo to všechno naprosto zdrcující. Matt nevěděl, s čím by měl vlastně začít.

	Matt věděl, že jeho restaurace za dveřmi jeho kanceláře je ve stavu kontrolovaného chaosu, ale rozhodl se zůstat zašitý za svým pracovním stolem. Bylo toho příliš mnoho, co musel vyřešit, a neměl náladu s nikým mluvit. Uvažoval, a nikoli poprvé, jak se mu podařilo vzdálit se tak hrozně moc od důvodu, proč se vůbec stal kuchařem. Kdy si vlastně naposledy užíval roli velkého umělce tvořícího v kuchyni? Kromě dne, kdy připravoval jídlo pro detektiva Sancheze, a kromě vaření, k němuž ho donutili lidé z televize kvůli jeho pořadu? Celý den trávil nad čísly, říkal lidem, co mají dělat, a podepisoval výplatní šeky. Nedal se přece na tohle podnikání proto, aby mohl vařit babiččina jídla v televizi a nosil u toho tričko bez rukávů, ve kterém bude nejspíš vypadat jako naprosté pako.

	Dal by všechno na světě, aby byla jeho lola stále naživu. Ta bývala vždy uklidňujícím prvkem v jeho životě.

	Mattův mobil zavibroval a on se na něj rychle podíval. Další textová zpráva od Karen. Byla už čtvrtá onoho dopoledne, a to bylo sotva deset. Pokud jí neodpoví, bude s tím pokračovat po zbytek dne, a tak jí nakonec poslal jako odpověď veselého smajlíka. To by ji mělo na chvíli umlčet. Hned potom všechno vymazal.

	Nemělo smysl popírat, že Mattův osobní život byl v troskách.

	Zaklepání na dveře ho přimělo, aby se otočil na židli. Jedna z nových zaměstnankyň, Sara, nakoukla dovnitř.

	„Matte? Je tady někdo, kdo tě chce vidět. Tvrdí, že je tvůj známý. Má ale služební odznak, takže myslím, že je to polda.“

	Napřímil se na židli. „Sanchez?“

	„Ano, myslím, že ano.“

	„Pověz mu, že tam budu za minutku. Musím jenom něco dodělat.“

	Přikývla a zavřela za sebou dveře.

	Matt se zhluboka nadechl a ze všech sil se snažil potlačit paniku, která v něm okamžitě začala narůstat. Co chce Sanchez zrovna teď? Vždyť mu už všechno řekl a nedokázal si představit, jaké další otázky by mu detektiv ještě mohl položit. Vzal mobil a zamyslel se, jestli by neměl zavolat Náčelníkovi, než si půjde se Sanchezem promluvit. Nemluvil s dědečkem už několik dní a stále neměl nejmenší představu, co starý muž udělal s tělem. Bylo pravděpodobně nejlepší, aby to nevěděl, ale nyní se Matta zmocnila nervozita.

	Zkusil mu zavolat, ale byl okamžitě přesměrován do hlasové schránky. Zatraceně.

	Když vyšel z kanceláře a zamířil k baru, našel Sancheze, jak tam stojí, třebaže několik barových stoliček bylo volných.

	„Bobe,“ pozdravil Matt detektiva a napřáhl k němu ruku. „Vám to jídlo ale muselo chutnat. Druhá návštěva za jediný týden…“

	„Omlouvám se, že vás otravuji, Matte.“ Sanchez se neusmíval. „Bude to rychlé. Jen jsem vám chtěl povědět, že mám novinku týkající se PJ Wua.“

	„Nechcete si promluvit u mě v kanceláři?“

	Matt ho zavedl do malé kanceláře, která nyní působila ještě stísněněji, když v ní byli dva lidé. Posadil se ke stolu, zatímco Sanchez si udělal pohodlí v malém křesle, které měl Matt v rohu.

	„Půjdu rovnou k věci,“ začal detektiv. „Našli jsme tělo PJ Wua.“

	Matt zamrkal. Nebyl si jistý, jak má reagovat. V mysli před ním okamžitě začaly vířit výjevy z několika posledních epizod seriálu Zákon a pořádek: Útvar pro zvláštní oběti, které viděl. Jak by měl člověk, který nebyl vrahem PJ, přesně reagovat na to, co mu detektiv právě řekl?

	„Říkal jste tělo,“ dostal ze sebe konečně Matt. „To znamená, že je mrtvý?“

	„Ano, bohužel.“

	„Proboha.“ Matt vydechl a zaklonil se na židli. Srdce mu bušilo jako o závod a nedokázal s tím nic udělat. Měl nicméně pocit, že taková reakce by mohla být v podobné situaci v pořádku. „Co se pro všechno na světě stalo?“

	„Byla to vražda.“

	„On byl zavražděn?“ Matt by nedokázal říci, zda se Sanchez snaží vyhodnotit, zda v jeho reakci je či není známka viny, nebo zda má tento muž tak intenzivní pohled, pokud je jeho mysl nastavená do pracovního režimu. Matt se nepřestával dívat detektivovi do očí a snažil se nezačít na židli vrtět. „Kdy se to stalo? A jak?“

	„Vypadá to, že byl mrtvý už několik dní. Jeho tělo bylo nalezeno na skládce.“

	„Někdo ho zabil a nechal ho ležet na skládce? To nechápu.“

	„No, to je právě ono.“ Sanchez mluvil klidným nenuceným tónem, ale jeho pohled zůstával upřený na Mattovu tvář. „Vyšetřujeme to jako vraždu vzhledem k tomu, jak jsme ho našli. Stále jsme ale neurčili přesnou příčinu smrti.“

	„Vzhledem k tomu, jak jste ho našli?“ Matt věděl, že opajcuje do puntíku všechno, co detektiv řekl, ale z jakéhosi důvodu mu to připadalo odpovídající duševnímu stavu osoby v šoku. „Omlouvám se, Bobe, ale pořád tomu nerozumím.“

	„Jeho tělo nebylo… neporušené.“

	Matt sebou škubl.

	„Promiňte, Matte. Já vím, že musí být hrozné slyšet něco takového.“

	„Povězte mi to všechno.“

	Sanchez nyní působil uvolněněji a přehodil si nohu přes nohu. „Našli jsme jeho hlavu, jednu nohu a část trupu. Zbytek stále ještě hledáme.“

	„Proboha. Do prdele.“

	„Jak jsem řekl, neurčili jsme skutečnou příčinu smrti, ale zdá se, že se jednalo o jakýsi náraz do hlavy související s pádem.“

	„Ke kterému… mohlo dojít nešťastnou náhodou.“

	„Co vás vede k takovému názoru?“

	„Protože si nedokážu představit, že by PJ někdo zabil,“ odpověděl Matt. Byla to pravda. „Byl to fajn chlap. Sympaťák. Nemyslím si, že by měl nepřátele.“ To byla taky pravda.

	„To je jistě možné, jenže lidé, kteří zemřou v důsledku nehody, nekončí rozporcovaní na městském smetišti.“ Proč ho Náčelník zavezl na skládku? Proč prostě nehodil kusy jeho těla do zálivu, zatížené kamením?

	Protože Náčelník nemá žádný člun, ty pitomče, odpověděla mu jeho vlastní mysl.

	Matt si odkašlal. „Nevím, co bych na to měl říct. To je prostě strašné. Už jste to oznámili jeho rodině?“

	„Řekli jsme jim to dneska ráno. Pokud měl nějaké přátele, kterým byste to chtěl oznámit, nebo pokud to chcete Povědět personálu, je to v pořádku.“

	„Co jim mám říct?“ Mattův hlas byl jako bez života a znovu to byla spontánní reakce. „Mám jim říct, že byl zavražděn?“

	„Můžete jim to povědět tak, jak se vám to bude nejlépe říkat. Já bych ale počkal na konec dne. Takové zprávy mohou lidi hodně rozrušit.“

	„To ano.“ Matt si poposedl na židli. „To ano, je to tak.“

	„Máte něco nového vy, co byste mi chtěl říct?“

	„Jak to myslíte?“ Matt ztuhl. „Já nevím nic víc, než co jsem vám už pověděl.“

	Detektiv se pousmál. „Myslím tím jen, jestli jste si nevzpomněl na něco, co se vám posledně, když jsme spolu hovořili, nevybavilo? Paměť dokáže dělat zvláštní kousky.“

	Matt zavrtěl hlavou. „Ne, je mi líto. Kéž bych měl něco, co by vám pomohlo.“

	„Řekl jste, že neměl nepřátele, že to byl sympatický chlapík.“

	„Ano, to je pravda.“

	„Všichni ale věděli, že měl problém se závislostí na hazardu.“

	„To ano. Bylo to, jak jsem říkal posledně. Nejednalo se o žádné tajemství. Hodně sázel na sportovní výsledky. Několikrát se mu to vymklo, ale nešlo o nic, co by se nedalo vyřešit zálohou na mzdu. Tedy aspoň pokud já vím.“

	„Prošli jsme si záznamy jeho telefonických hovorů za posledních šest měsíců. Dostával pravidelně textové zprávy od bookmakera, který pracuje pro Keysera Wonga.“ Mattova tvář musela mít naprosto nechápavý výraz, protože Sanchez pokračoval. „To je velmi známý člen zdejšího čínského gangu.“

	„O tom jsem neměl ani ponětí.“ Znovu říkal naprostou pravdu.

	„Jistě,“ odtušil Sanchez. „A to jsou hodně nepříjemní lidé. Jsou známí tím, že když někoho zabijí, rozporcují ho na kousky… aby si to mohli hezky… dalo by se říct… odškrtnout. Váš kamarád není první, kdo skončil na smetišti.“ Matt vydechl. Teď mu to všechno dávalo smysl. Náčelník o tom gangu nepochybně věděl, což byl důvod, proč se zbavil těla právě tímto způsobem. „Vy si myslíte, že ho zabili oni?“

	„Je to určitě možné.“ Sanchez vstal a krátce se protáhl. „Jenom jsem vám to chtěl oznámit. Už to vlastně ani není můj případ, protože to dostali hoši, kteří dělají organizovaný zločin. Řekl jsem jim jenom, že se za vámi stavím a povím vám to, protože se vámi osobně znám a už jsem s vámi předtím mluvil.“

	Matt zvolna přikývl a postavil se. V nohách měl pocit, jako kdyby je měl z rosolu. Věděl, že za to může úleva, která zaplavovala jeho nitro. „Děkuji vám za to, Bobby.“

	„To byla samozřejmost. Jak se má Sam?“

	„V pohodě,“ odpověděl Matt. „V poslední době se… ehm… moc nevídáme. Restaurace mi dává zabrat a ona má taky cosi na práci.“

	„Tou knížkou, co na ní dělá, je úplně posedlá.“

	„Přesně tak.“

	„Vyřiďte jí ode mě pozdrav. Očekával jsem, že mě teď bude víc otravovat, ale nedělá to.“ Sanchez se usmál. „Ne že bych si snad stěžoval, ale když se tehdy dověděla o tom těle, co se našlo v Marysvillu, hned se na mě vrhla kvůli informacím, i když to není v oblasti naší jurisdikce.“

	„Tělo? V Marysvillu?“

	Sanchez se zašklebil a otevřel dveře Mattovy kanceláře. Dovnitř se vevalily zvuky z restaurace. „Přesně tak. Nezletilá dívka. Znásilněná a zavražděná. Sam, bůh žehnej jejímu srdci, chtěla vědět, jestli to nemá nějakou souvislost s Řezníkem.“

	„Cože?“ Matt se skoro skácel k zemi a musel se chytit okraje stolu. „S Řezníkem? To jako s tím Řezníkem? Proč si to myslí? Řezník je mrtvý.“

	„Ona má teorii, podle níž možná není. A musím přiznat, že to zní stále zajímavěji.“ Detektiv se na něj upřeně podíval. „Ona s vámi nemluví o tom, co dělá?“

	„My se spolu o práci vážně nebavíme.“

	„Ach tak. To je asi dobrý nápad. Ne jenom pro vás konkrétně, ale pro každý pár.“ Sanchez zavrtěl hlavou. „Řezník pro ni byl vždy tématem, které si brala osobně. Protože si myslí, že zavraždil její mámu.“

	„Cože?“ Mattova pusa zůstala otevřená ve výrazu upřímného překvapení. „To jsem nevěděl.“

	Sanchez se zatvářil rovněž překvapeně. „Jejda. Tak o tom jsem nejspíš neměl vůbec mluvit. Já jsem prostě… zatraceně… předpokládal jsem, že vám o těch svých teoriích něco řekla.“

	„Sam měla vždy svá tajemství.“ Matt neklidně uvažoval, co všechno ještě neví o ženě, s níž chodí poslední tři roky. „To je její teorie? Že mrtvý sériový vrah zabil její matku?“

	Sanchez si vyložil Mattovu reakci chybně. „Já vím. Taky si myslím, že je to totálně bláznivé. Nejspíš to bude důvod, proč o tom s vámi nikdy nemluvila. Jenže lidský žal nelze brát na lehkou váhu, kamaráde. Neustále se snažila najít odpovědi, a když žádné nepřicházely… v lidské povaze prostě je, že si pak začnete vymýšlet své vlastní.“ Mattova mysl se rozběhla pekelnou rychlostí. Potřeboval zjistit, co Sanchez ví. „Copak ale Řezník nezemřel předtím, než byla Samina matka zavražděna?“

	Sanchez přikývl. „Ano, ale ona si myslí, že skutečného Řezníka nikdy nedopadli. Ode mě jste to ale neslyšel, dobře? Nechte ji, aby vám to pověděla sama.“

	Oba muži si znovu potřásli rukama a Sanchez odešel. Sotva za ním zavřel dveře, zhroutil se Matt na židli. Jeho mysl nebyla vůbec schopná zpracovat to, co mu detektiv právě nechtěně sdělil.

	Sam si myslí, že její matku zavraždil Řezník?

	Jenže Řezník byl Náčelník.

	Matt cítil, jak mu z tváře odtéká krev, když mu došlo, co to znamená. Jeho dědeček zavraždil matku jeho přítelkyně.

	Tohle už nebyla jen katastrofa. To byla živoucí noční můra.
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	SAM NEVĚDĚLA, KDY se to přesně začalo všechno hroutit, ale s Mattem to byla jedna velká šlamastyka a ona neměla nejmenší ponětí, jak se pustit do spravování jejich vztahu. Navíc si ani nebyla jistá, jestli něco doopravdy spravovat chce.

	Skoro už ani nezáleželo na tom, jestli ji podváděl, nebo nepodváděl s tou producentkou. Vplížit se do domu přítele ve snaze načapat ho při činu, bylo hloupé, protože ho nepotřebovala vidět při sexu s jinou osobou, aby věděla, že jejich vztah má problém. Pokud by jí skutečně byl nevěrný, jednalo by se pouze o symptom všeho ostatního, co nebylo v pořádku. Už hodně dlouho to mezi nimi dvěma za mnoho nestálo.

	A stálo to někdy opravdu za něco? našeptávala jí otázku její vlastní mysl. Při té myšlence sebou škubla. Věděla, že ji potlačuje, a byly to již celé měsíce. Možná déle, pokud by měla být upřímná sama k sobě. Ve srovnání s Jasonem o ní její přítel věděl tak málo. V polovině případů mu zapomněla různé věci říkat a ve druhé polovině mu je jednoduše neříkala, neboť si byla jistá, že by ho to stejně nezajímalo.

	Zajela na místo pro návštěvníky před domem, v němž Jason bydlel. Potřebovala chvilku, aby se dala dohromady, než se uvidí se svým nejstarším přítelem. Nechtěla s Jasonem vést debatu o Mattovi – Jason byl koneckonců i jeho kamarád. Seznámil je před třemi lety a jí se protivila představa, že by svého kamaráda z dětství postavila doprostřed mezi sebe a Matta. Uhladila si vlasy, několikrát se zhluboka nadechla a přiměla se ke klidu, než vystoupila z vozu.

	Vrátný ji poznal a pustil ji dovnitř. Jeho tvář byla skoro stejně tmavá jako uniforma, kterou měl na sobě. Když se na ni usmál, jeho bílé zuby se zatřpytily v jasných halogenových světlech ozařujících chodbu.

	„Už mi říkal, že vás čeká,“ sdělil jí vrátný, zatímco Sam doprovázel k výtahu. Podržel jí dveře a použil vstupní kartu, aby mohla vyjet ke střešnímu bytu. „Až úplně nahoru.“

	„Díky, Ronnie.“

	„Rád jsem vás zase viděl, Sam.“

	„Já vás taky.“

	Sam se usmála na vrátného a dveře výtahu se zavřely. Ačkoli Jason nikdy přesně neřekl, kolik jeho kondominium stálo, Sam věděla, že to muselo být hodně. Bydlel zde už dlouho, ještě od doby, kdy hrál za Seahawks, a třebaže ceny na trhu s nemovitostmi šly dolů, muselo mít stále ještě cenu nejméně dvou milionů dolarů.

	Výtah se otevřel a Sam vystoupila do soukromé chodby. Nejvyšší patro bylo rozděleno na poloviny. Jasonovi zde patřil střešní byt A. Jakýsi bývalý profesionální basketbalista (Sam si nedokázala vzpomenout na jméno, ale ten chlapík podle všeho hrál léta za Lakers, než ukončil kariéru v roce 2006 v dresu Sonics) byl Jasonovým sousedem ve střešním bytě B.

	Stiskla bzučák od bytu A a čekala.

	Osoba, která jí vzápětí otevřela dveře, měla blond vlasy, ale nebyl to Jason, byť ona postava měla skoro jeho výšku. Dotyčná měla dlouhé nohy, velká prsa a na sobě šortky značky Lululemon sloužící jako oděv pro cvičení jógy. Jen sotva zakrývaly její zadek. Doplňovala je sportovní podprsenka, která odváděla skvělou práci, pokud šlo o to, jak vystavovala na odiv rýhu mezi ňadry dotyčné. Sam se díky ní cítila okamžitě jako méněcenný strašák do zelí.

	„Jé, ahoj.“ Sam se zaklonila a podívala se znovu na písmeno nad bzučákem. Ano, zazvonila na správný byt. „Je Jason doma?“

	„Ty musíš být Sam.“ Blondýna se usmála a přistoupila k ní blíž. Než Sam stačila couvnout nebo dokonce zaprotestovat, ocitla se v objetí zpevněných paží a její tvář se najednou tiskla ke snědé hrudi. Dotyčná dívka musela být o dobrých dvacet centimetrů vyšší než Sam, třebaže vážila nejspíš zhruba stejně. „Já jsem Lilac.“

	„Aha,“ vydechla Sam a co nejzdvořileji se vyprostila ze sevření. Opravdu nebyla příznivkyně tělesného kontaktu s neznámými ženami. „Hodně jsem už o tobě slyšela. Moc mě těší, že se poznáváme.“

	„Nápodobně. Pojď dál. Právě si děláme čaj. Dáš si taky? Máme heřmánek, máme oolong a včera jsme v tržnici Pike Place narazili na úžasně upražený pampeliškový čaj. Bio! Ten si dělám. Opravdu ti ho doporučuji.“

	My? Odkdy je Jason součástí nějakého my? A odkdy pije bylinkový čaj?

	„Nedělej si se mnou starosti,“ odmítla Sam a snažila se nahlédnout přes ni. „Promiň, ale kde jsi říkala, že je Jason?“

	„Určitě si nedáš? Ten pampeliškový čaj je vážně dobrý.“ Lilac přelétla pohledem Samino tělo a pak se poplácala po plochém bříšku. „Jsem dneska celá napuchlá. A ten čaj je skvělý na odvodňování.“

	„Budu na to pamatovat, až budu napuchlá,“ odtušila Sam, ale stejně se přistihla, jak zatahuje břicho.

	„Jayi!“ zavolala Lilac zpěvavým hlasem, zatímco naboso a neslyšeně jako kočka zamířila směrem k ložnici. Sam ji pak odtamtud uslyšela říkat: „Je tady tvoje kamarádka.“ Nelíbil se jí způsob, jakým dívka slovo kamarádka řekla. A odkdy se Jasonovi říká Jay? Vždycky to byl Jase. Odjakživa.

	Jason vyšel z ložnice. Na sobě měl modré džínsy a bílé tričko do véčka. Vlasy měl pořád ještě mokré ze sprchy. Jeho trošku nesouměrný úsměv se roztáhl, když si všiml, jak podrážděně se Sam tváří. Srdečně ji objal a rychle pošeptal do jejího ucha: „Buď milá. Ona není tak hrozná.“ Zatraceně, voněl skvěle. Sam vyděsilo, že si toho vůbec všimla.

	„Vyrušila jsem vás u něčeho?“ zeptala se jej. „Přišla jsem o něco dřív. Já vím.“

	„Samozřejmě že ne,“ odtušil Jason, který mířil do kuchyně. Z obrovské lednice z nerezové oceli vytáhl pivo a otevřel ho. „Právě jsme skončili.“ Uviděl výraz v Samině obličeji. „S jógou. Právě jsme docvičili jógu. Lilac mi dává soukromé lekce.“

	„To se vsadím, že dává,“ zabručela Sam jen pro sebe. „Já už půjdu.“ Lilac vyšla z koupelny oblečená v džínách tak upnutých, až se Sam divila, že se jí na nich nerýsují obrysy stydkých pysků. Přes sportovní podprsenku si přehodila jemné pletené tričko. Rýha mezi ňadry ale byla i přes poloprůhlednou tkaninu stále dobře vidět. „Brnkni mi na dobrou noc, zlato.“

	„Samozřejmě.“

	Došla k němu a dlouze jej políbila na rty. Sam si pomyslela, že bude možná zvracet. „Bylo milé se s tebou setkat,“ řekla jí Lilac, jak se dalo čekat. Pak odešla a zanechala po sobě jen vůni květinového parfému.

	Když se zavřely dveře, Sam se obrátila k Jasonovi. „To myslíš vážně?“

	„Pivo?“

	„Jo. A… to jako vážně?“

	„Ale no tak.“ Jason se rozesmál a otevřel Sam pivo. Nalil jí ho do sklenice a pak podal. „Je to sladká holka.“

	„Slovo sladká je nový výraz pro nadržená a blbá?“

	Jason obrátil oči v sloup. „Nikdy nebudu dívkám rozumět. Jsi ustavičně tak soutěživá. Vždycky předpokládáš o všech jen to nejhorší.“

	„Tak především,“ přerušila ho Sam a posadila se na Jasonovu koženou pohovku. „Nikdy jsi neměl problém s tím, abys získal nějakou holku.“

	„Ty víš, jak to myslím.“

	„Zadruhé. Já nepředpokládám to nejhorší. Ona je prostě… tak trochu pitomoučká.“

	„To není.“ Jason se svalil vedle ní a znovu si lokl piva. „Má titul magistry.“

	„V jakém oboru?“

	„Ekonomika.“

	„To si děláš srandu. To nemůžeš myslet vážně.“

	Jason se zašklebil. „Smrtelně. Byla obchodnice. Pracovala pro Bindle Brothers.“

	„A pak se rozhodla dělat instruktorku jógy?“ Sam si stále ještě nebyla jistá, jestli si z ní nedělá legraci.

	„Má své vlastní studio. Pardon, studia. Množné číslo.“

	„Jaká?“

	„Na výuku jógy. Zatím na osmi místech. Myslím.“

	„No páni.“ Sam se cítila ještě menší než předtím. „Tak to je dobré. Možná bych si taky mohla vzít lekci. Bůh ví, třeba bych mohla shodit tak dvě kila.“ Podívala se na sebe. Připadala si zavalitá a jako kus těsta.

	„Ale ne,“ odtušil Jason. Natáhl se, chytil její nos mezi prostředník a ukazovák a zatahal ji za něj. „Ty jsi fajn taková, jaká jsi. Dobře udělané holky jsou lepší.“

	„Myslím, že Lily by nesouhlasila.“

	„Jmenuje se Lilac.“

	„Víš, jak to myslím.“

	Usmáli se na sebe, několik minut jen popíjeli pivo a necítili žádnou zvláštní potřebu mluvit.

	Pak Jason konečně řekl: „Nevím, jestli ti to Matt už řekl, ale PJ je mrtvý.“

	„Cože?“ Sam skoro vyprskla pivo. „Co se stalo?“

	„Našli jeho tělo na smetišti.“ Její kamarád se zašklebil. „Pohřeb bude v sobotu. Jeho rodiče přiletí zítra, aby provedli identifikaci, a pak odvezou tělo do San Franciska, kde proběhne obřad.“

	Sam seděla tiše, hlava se jí točila. „To je šílené. Mám pocit, jako kdybych ho viděla před sebou. Věděla jsem, že zmizel, ale nedokážu uvěřit, že je mrtvý. Ví se, jak zemřel? Byl zavražděn?“

	Jason pokrčil rameny. „Neznám podrobnosti, ale myslím, že to nějak souviselo s tím jeho sázením a s tím, že se stýkal s pochybnými lidmi. Zeptej se svého kamaráda Sancheze, on na tom případu pracoval. Překvapuje mne, že ti to ještě neřekl.“ Podíval se na ni upřeně. „Nebo vlastně ne, tohle škrtni. Překvapuje mne, že ti to neřekl Matt.“

	„On… on musí myslet na spoustu věcí,“ odpověděla Sam tiše. Stále ještě nedokázala uvěřit, že je PJ mrtvý. „Půjdeš na pohřeb?“

	Jason zavrtěl hlavou. „Ne, nemůžu. Mám schůzku v Portlandu a nejde to posunout. Pošlu ale květiny.“

	„Mám dojem, že vy dva jste si stejně nebyli zas tak moc blízcí,“ podotkla Sam. „Ale Matt ano. Nevíš, jestli na pohřeb půjde on?“

	„V San Francisku? Že se ptáš! Pochybuji o tom. A ještě něco – pokud se pak budeš cítit lépe, tak ani já to nevím od Matta. Viděl jsem to na tom zatraceném Facebooku u jednoho z jeho dalších kámošů.“

	Sam se zabořila do pohovky. „Pane jo.“

	Další chvíli seděli mlčky, oba pohroužení do svých vlastních myšlenek. Pak ji Jason poplácal po noze. „Něco nového s Řezníkem dva-nula?“

	Řezník 2.0. Tuhle přezdívku si pro něj vymyslela. Sam zavolala Jasonovi hned poté, co si přečetla zprávu o vraždě v Marysvillu a co si promluvila s Robertem Sanchezem.

	„Nic. Bobby říkal, že mi zavolá, pokud se doslechne něco nového, ale neozval se mi.“

	„A v novinách stále žádná zmínka o té zmizelé ruce?“

	„Ne.“

	„Hm.“ Jason dopil pivo a položil prázdnou sklenici na stolek vedle pohovky. „Víš, já myslím, že i kdyby ten nový chlapík nebyl ten starý, ale místo toho někdo úplně jiný, kdo kopíruje styl Řezníka, tak by to byl hezký konec pro tvoji knihu.“

	„Jak to myslíš?“

	„Prostě jako… jak bych to formuloval…“ Jason se odmlčel a snažil se najít správné slovo. „Je to, jako když se uzavře kruh. Můžeš začít u Řezníkových vražd a skončit u těch nových.“

	„Za předpokladu, že jich bude více.“

	„Za tohoto předpokladu, přesně tak.“ Usrkl dalšího piva. „A co říkal Náčelník, když jsi mu podala tu svou teorii?“

	„Nic moc.“ Sam si povzdechla, kopnutím nohy si zula boty a složila si nohy pod sebe. „Vlastně jsme se k tomu ani nedostali. Myslím, že už je unavený z toho, jak mluvím o tom, že možná dostal nesprávného muže. A myslím, že se mu ani nemůžu divit. Kromě toho nevypadal, že se cítí úplně nejlíp, když jsem ho naposledy viděla.“

	„O čem jste mluvili? Náčelník nebyl nikdy nemocný.“

	„Nebyl marod. Spíš jako kdyby musel chodit s kuželem.“

	„Teď ti nerozumím.“

	Sam se zasmála. „Fajn. Pamatuješ si na tu kočku, co jsi míval? Bugsy? A vzpomínáš si, jak ji srazil ten střelený kluk na kole? Jak on se jenom jmenoval…“ zamračila se. „Kenny. Kenny Perkins.“

	„Můj bože… Už si na něho vzpomínám,“ přisvědčil Jason a odfrkl si. „Měl to obrovské kolo Schwinn, co bylo větší než on. Kolik nám bylo? Dvanáct?“

	„Mně bylo dvanáct, tobě čtrnáct.“

	„Přesně tak.“

	„A pamatuješ si, jak jsme vzali Bugsy k veterináři? Když ji tam dali dohromady, nasadili jí takový kužel…“

	„Jasně a ona byla v depresi… Dva týdny to musela nosit, jenom se motala, nehrála si, nehonila se za hračkami. Jako kdyby to úplně rozdrtilo jejího malého ducha.“

	„Přesně,“ řekla Sam. „A právě takový je momentálně Náčelník. Jako s kuželem na krku. Znuděný. Bez jiskry. Jako někdo s rozdrceným duchem. Je to nanic, když ho takhle vidíš.“ Kousla se do rtu.

	„To má velice snadné řešení,“ odtušil Jason. „Starý pán potřebuje ženskou.“

	Sam chvíli nic neříkala a pak se zašklebila. „No to je naprosto nechutné. Právě si v duchu představuji Náčelníka při sexu. Tak to teda díky.“

	„Jenom jsem to řekl. A pro něho by neměl být problém najít si nějakou, se kterou by si užil trochu legrace. Tyhle domovy pro seniory jsou doupata hříchu.“

	Bylo na Sam, aby se rozesmála. „Doupata hříchu? Teď mluvíš jako otec Patrick, když nás poučoval, že bychom neměli mít nikdy sex, dokud nevstoupíme do manželství, a že bychom měli žít co možná nejdéle doma s rodiči. Protože univerzitní koleje jsou doupata hříchu.“

	„Ale ne pro tebe, slečno ‚Já byla pannou až do dvaadvaceti‘. Co ty bys o tom mohla vědět.“

	„Sklapni.“

	„A co si myslí o Náčelníkově novém sexuálním životě Matt? Byl si hodně blízký s babičkou a od její smrti neuplynula tak dlouhá doba.“

	„Pověděla bych ti, kdybych to věděla, ale my se o Edwardovi nebavíme,“ řekla Sam. „V poslední době se vlastně nebavíme skoro vůbec. Až na jednu vážně srandovní hádku onehdy v noci.“

	Jason povytáhl obočí a Sam mu se zdráháním podrobně vylíčila, co se stalo. Od toho, jak se ukrývala v křoví, přes popis, jak se vkradla do Mattova domu, až po okamžik, kdy jej přistihla při sledování poma.

	Jason musel odložit pivo, protože se rozesmál z plných plic. Zdálo se, že je současně ve stavu vytržení a úděsu. „Ale ne, to je děsné. A příšerné. Co sis proboha myslela?“

	„Já si myslela, že mě podvádí.“

	„Ale no tak. To on by nikdy neudělal.“

	„Vážně?“ Sam se na Jasona zadívala a zatvářila se vážně. „A pověděl bys mi, kdyby to udělal?“

	„Ano, pověděl.“

	„Ale to by bylo porušení solidarity mezi kámoši.“

	Jason pokrčil rameny a znovu usrkl piva. „Co ti na to mám říct? Ty jsi na prvním místě. Vždycky jsi byla. A víš to.“

	Sam zavřela oči. Matt se za celé tři roky nepřiblížil tomu, aby vyřkl podobná slova. Bylo příjemné to nyní poslouchat, i když od muže, který nebyl její partner.

	„Nechápej mě špatně, oba jste mí kamarádi,“ dodal Jason. „Ale tebe znám prakticky celý život. Vyrůstali jsme spolu. A přísahám při bohu, že kdyby ti někdy ublížil…“ Odmlčel se a odvrátil pohled. Sam si ale všimla, jak se jeho ruce sevřely v pěsti.

	„Mezi námi to už dlouho neklape, Jase,“ řekla Sam. „A nemyslím si, že to spravíme.“

	Jason přikývl, aniž by cokoli řekl. Nebylo to nutné.

	„A poslední dobou to s ním je… složité. Myslím tím víc než obvykle.“ Zadívala se do sklenice s pivem. „Každou chvíli vybuchne. Jako by se chtěl pořád bránit. Naštvaný. A přitom mu všechno vychází. Má obrovský úspěch, ale zdá se, jako kdyby mu to pořád nestačilo. Mám z toho mizerný pocit.“

	„Tak to ukonči. Zasloužíš si někoho lepšího.“

	Oči jí zvlhly a Jason ji objal jako velký medvěd.

	„Zase budeš v pohodě,“ řekl jí do ucha. Jeho dech byl teplý a konejšivý. „Máš mě. A já ti nikam neuteču.“

	Otevřela oči a podívala se na Jasona. Z jeho tváře vyzařovala účast a starost. V měkkém světle bytu pod střechou měla dojem, že nikdy nebyl krásnější.

	„Dáš mi pusu?“ zeptala se tiše.

	Upřeně na ni hleděl. Nezdálo se, že by ho její otázka překvapila. Přejížděl očima po její tváři, rtech a vlasech. Odhrnul jí tmavý pramen z tváře a druhou rukou ji pohladil po bradě.

	„Ne,“ řekl pak. „Protože to nechceš z toho správného důvodu. Až to tak bude, udělám to.“
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	EDWARD TO JIŽ nemohl dělat stejným způsobem jako dříve, pokud je neomámil. Což to všechno samozřejmě zbavovalo veškeré zábavy. Skutečně si to užíval pouze v situaci, kdy si byly vědomé toho, jak se bojí, a věděly, že smrt je již bezprostředně nablízku.

	Byl to pohled do jejich očí, který ho vzrušoval. Ten pohled ve chvíli, kdy pochopily, že zemřou, byl tím, čeho se Edward dožadoval.

	Dělalo z něj právě tohle psychopata? Nemyslel si, že je to tak prosté. Lidé zabíjejí jiné lidi z mnoha důvodů. Šlo jen o to, že psychopat byl tak módní termín, který veřejnost ráda používala coby vysvětlení, proč lidé dělají nehezké věci. Edward o tom ale věděl více. Některým lidem se jednoduše líbí dělat špatné věci. Podle jeho názoru nebylo třeba to nijak zpochybňovat. Právě proto zůstal vždy poldou a nikdy neměl zájem pracovat pro FBI, když za ním přišli poté, co dostal Rufuse Wedge. Edward neměl nikdy zájem o analyzování důvodů… protože na těchto důvodech nebylo nic fascinujícího.

	Kromě toho má každý nějakého koníčka. Někteří lidé hrají golf. Někteří lidé chodí na ryby. Někteří lidé loví jeleny. Edward zabíjel. A dělal to prostě proto, že se mu to líbilo. Tak zatraceně prosté to bylo. A tyto vraždy pomáhaly jeho kariéře. Cítil obrovské uspokojení nad tím, že stvořil Řezníka. A skoro stejně velké uspokojení se ho zmocnilo i tehdy, když přijal povýšení na policejního náčelníka.

	Ve společenské místnosti ve Sweetbay Village panoval hluk jako vždy. Zaplnila ji obvyklá sestava rezidentů věnujících se různým aktivitám. Do večeře zbývala ještě více než hodina a právě v tuto dobu bývalo ve společenské místnosti nejvíce živo. Staří páprdové a jejich vrstevnice kolem něj sledovali televizi, hráli deskové hry, seděli a žvanili. V rohu viděl starou Cecilii s jejími dvěma nejbližšími kamarádkami, Esther a Deb. Všechny tři pracovaly na prošívané dece. Ve druhém rohu byla stará Millie. Držela ruku toho protivného parchanta Jacka Shawa a smála se každému slovu, které vyřkl.

	Edward seděl naproti Donaldu Martinimu, který vypadal, jako kdyby nad druhým koncem šachovnice usínal. „Jsi na tahu, Done.“

	„Eh?“

	Edward promluvil hlasitěji. „Táhneš.“

	„Aha, jasně. Omlouvám se, Edwarde.“

	Věděl, že Donaldovi bude trvat nejméně pět minut, než se rozhodne, zda má obětovat věž (a nakonec to neudělá, což povede k tomu, že Edward partii vyhraje – hrál s Donem šachy v průběhu posledního měsíce již několikrát a staroušovy tahy se pro něj staly naprosto předvídatelné). Pootočil se proto na židli tak, aby lépe viděl na televizi upevněnou na stěně. Běžely večerní zprávy televizního kanálu King5, které přinášely novinky týkající se Matthewova kamaráda.

	„Byla zveřejněna totožnost muže nalezeného na skládce,“ sdělovala moderátorka. Byla to nádherná exoticky působící dáma, která by za Edwardových dob byla charakterizována slovem „orientální“, ale o níž by se dnes pod vlivem stoupenců politické korektnosti mluvilo jako o Asijce. „Patrick Jason Wu, věk třicet jedna, byl obyvatel města Seattle, původem ze San Franciska. Pracoval v podniku Adobo, populární restauraci ve Fremontu. Podle našich zdrojů by Wu, jehož tělo rozsekané na kousky bylo nalezeno včera, mohl být obětí Wongovy zločinecké rodiny, neboť se ví o jeho spojení s některými jejími členy. Podle zdrojů, které má kanál King5 k dispozici, by jeho smrt mohla být součástí války o teritorium mezi rodinami Wong a Chang.“ Následoval střih na rozhovor s mužem pracujícím na skládce, kde bylo Wuovo tělo nalezeno.

	Ha. Tohle bylo vážně až příliš snadné.

	Edwardovi netrvalo nijak dlouho, aby přesně zjistil, kdo PJ Wu byl a jaká byla jeho slabá místa. Nemusel ani rozsáhle prověřovat jeho zázemí, aby pochopil, že tenhle kluk byl silně zadlužený. Stačilo mu podívat se letmo do Wuova mobilu, kde našel několik textových zpráv týkajících se dlužených peněz, sázek a podobných záležitostí. Děcka dneska mají v těch svých chytrých mobilech úplně všechno.

	Edward si normálně nikdy nedělal starosti se skrýváním těl, protože polovina zábavy spojené se zabíjením spočívala v tom, že tělo bylo objeveno a že následovalo horečné vyšetřování. V tomto případě ale neměl jinou možnost, než aby spojil smrt PJ s fiktivními motivy. Nechtěl koneckonců, aby Matthew šel do vězení.

	Ucítil na sobě cizí pohled a obrátil svou pozornost k vedlejšímu stolu, kde Gloria Marshová seděla naproti Heleně Rubensteinové. Ženy hrály žolíky. O obou kolovaly pomluvy, že jsou tak trochu coury. Edwardovi se obě líbily. Byla s nimi legrace.

	Zejména Gloria byla malá čiperka s tváří pokrytou make-upem, který jí vnikl do všech vrásek. I dávno po sedmdesátce stále ještě vrtěla při chůzi zadnicí a hihňala se, když mluvila. A zatraceně ano, že Edward dokázal tohle všechno ocenit. Nebyla to její chyba, že zestárla. Ukázala Edwardovi svoji fotku ze starých časů. Ve svých nejlepších létech byla nádherná. Pohled filmové hvězdy, tělo dívky z plakátu z časopisu pro pány a tmavě hnědé vlasy dokonale rámující rty vykrojené do nádherného srdíčka.

	Nyní vypadala, jako kdyby ji někdo vypumpoval, a všechno, co jí zbylo, byly vrásky a barva na vlasy. Stárnutí není žádná slast a on jí nemohl vyčítat, že se stářím bojuje, seč může. Věk nicméně v této bitvě vítězil, jako vítězí vždy.

	Usmála se na něj. Její modré oči byly stále ještě jasné a zářivé, i ve věku osmasedmdesáti let. Nebylo těžké pochopit, že jí padl do oka, a Edwardovi taková pozornost nevadila. Vůbec ne. Ve skutečnosti bylo načase s tím něco udělat. Bůh ví, že to byla již dlouhá doba… od chvíle, kdy odešla Marisol, nebyla žádná další.

	A on byl připraven.

	Edward jí oplatil úsměv a promluvil: „Kdo vyhrává, Glorie?“

	„Helena,“ odpověděla Gloria a zahihňala se jako holčička. „Jako obvykle. Myslím si, že si namíchala karty.“ Helena, jednaosmdesát let, nevypadala, že by slyšela vyslovit své jméno, a neotočila se. Edward významně mrkl na Glorii a ona mu mrknutí oplatila.

	„Jen tak mimochodem, ochutnal jste někdy slanou čokoládu, Edwarde?“ zeptala se Gloria.

	„Nemohu tvrdit, že jsem to kdy zkusil, Glorie.“

	„Je to vážně lahodné. Moje vnučka mi ji před časem donesla. Mořská sůl obohacuje chuť hořké čokolády. Je bohatší a sladší.“

	„Já jsem na sladké,“ přiznal se Edward a zašklebil se. „Přítelkyně mého vnuka mi včera donesla cannoli z pekárny. Rozhodně mi nevydržely dlouho.“

	„A to jste se nerozdělil se mnou?“ Gloria předstírala, jako že špulí rty, a znovu se zahihňala.

	„Na co jsem to jenom myslel? Příště, zlatíčko.“

	„Možná později, po večeři, byste rád ochutnal mou čokoládu?“ prohodila Gloria a její rty zůstaly dost dlouho rozevřené, aby dokázal pochopit její pozvání. „Co třeba kolem osmé?“

	„To zní dobře. Rád přijímám.“

	Znovu si vyměnili úsměvy. Pak Edward obrátil pozornost znovu ke svému protihráči u šachovnice. Ten ale stále ještě přemýšlel nad dalším tahem. Don Martini byl předkloněný, brada mu spočívala na ruce poseté jaterními skvrnami a s potutelným úšklebkem vrhl na Edwarda pohled. „Vypadá to, jako kdyby tady někdo měl rande.“

	„Ha,“ zasmál se Edward. „Poslouchej, Done, vydržíš to ještě pár minut? Myslím, že si budu muset odskočit, položit kabel.“

	„Jasně, klidně běž, Edwarde,“ odpověděl Don. „Aspoň tobě všechno funguje normálně. Dali mi teď nějaké nové prášky na srdce a já jsem se už týden pořádně nevykadil. Možná si udělám hrnek horkého čaje a zvážím si další tah, než se vrátíš. Takže nemusíš spěchat.“

	Oba muži vstali, ale každý z nich zamířil opačným směrem. Edward šel rovnou do svého pokoje. Ve společenských prostorách sice byly toalety, ale Edward ve skutečnosti neměl v úmyslu je navštívit.

	Vstoupil do svého pokoje a zamkl za sebou. Otevřel skříň, sáhl do kapsy u bundy a našel tam malou lahvičku s viagrou na recept, kterou si donesl předchozího dne z lékárny. Vytřepal z ní čtyři tablety a položil je na malý konferenční stolek. Potom si donesl z kuchyňského koutu nůž a rozdrtil tablety na prášek. Pak utrhl z bulletinu domova pro seniory, který ležel na stolku, malý kousek papíru, opatrně na něj nasypal prášek a papírek složil.

	Nemohl už zabíjet způsobem, jakým to dělával, a musel přiznat, že ho to deprimovalo. Proto se mu už nechtělo trmácet na srub v Raymondu. Vlastnil tam více než osmdesát hektarů hustě zalesněné půdy, ale pokud už skutečně nemůžete zabíjet jako dřív, jaký smysl by mělo tam jezdit?

	Vždycky byl silný muž a v mnoha ohledech to platilo dosud. Po Jamie Chavezové a Bonnie Tidwellové ale byl vyčerpaný. Léky na bolest, které mu předepsal doktor Ross, znatelně pomáhaly, jenže on už neměl tělo padesátníka a musel to přijmout. Nutkání zabíjet bylo zpět s plnou silou a on netoužil ho zastavovat… jenže to neznamenalo, že s ním dokáže držet po fyzické stránce krok. Bylo nezbytné dělat úpravy.

	Zvláště Jamie ho vyčerpala. Svíjela se a kroutila a on ji musel několikrát omráčit větví, aby ji udržel na uzdě. Což ho samozřejmě připravilo o veškerou zábavu z celé věci, protože pak už byla příliš mimo, než aby doopravdy bojovala. V době, kdy byl na vrcholu sil, je dokázal jednou rukou udržet, zatímco druhou s nimi současně dělal, cokoli se mu zachtělo.

	Musel uznat, že takhle už to dělat nebude. Což ale neznamenalo, že to nepůjde vymyslet. A starý Donald Martini mu šel od začátku na nervy.

	Zamířil zpátky do společenské místnosti, kde již Don seděl u kouřícího hrnku s horkým čajem. Flirtoval s Helenou a konverzace, která se odbývala mezi nimi dvěma a jejich chatrným sluchem, byla o hezkých pár decibelů hlasitější, než bylo třeba. Gloria nebyla nikde v dohledu, ale na Edwardově straně stolu vedle šachovnice ležel poskládaný proužek papíru. Byl to vzkaz.

	 

	CO TAKHLE UŽ V ŠEST VEČER?

	UVAŘÍM VEČEŘI. GLORIA.

	 

	Edward se ušklíbl a strčil papírek do kapsy. Perfektní. Hbitě, dokud se Don neotočil k němu, vytáhl papírek naplněný práškem z viagry a nasypal ho do hrnku svého soupeře. Vše se rychle rozpustilo. Možná to bude mít o něco více hořkou chuť, ale pochyboval, že si toho Don vzhledem k množství medu v čaji vůbec všimne. Konečně se Helena zvedla k odchodu a oběma jim zamávala.

	Don se pochechtával a obrátil se tváří ke stolu. „Pořád ještě máme svůj šarm, co říkáš, Edwarde?“ řekl a mrkl na něj. „Dámy nás prostě milují. Kéž by mi pindík fachčil. Tvrdí mi, že s tou mou srdeční chorobou nemohou právě teď nic dělat. Ale bože, jak mi to chybí, že si nemůžu pořádně zapíchat?“

	„Heleně se určitě líbíš.“ Edward se zakřenil. „Já jsem si ale myslel, že spolu něco máte s Millie. Co tady dělá s tím parchantem Jackem Shawem?“

	„Podle všeho je to děvkař,“ řekl Don a sáhl po čaji. „Dala mi kopačky, když zjistila, že můj ptáček už nezpívá.“

	„Kvůli takovému pitomci? Který vypadá jako zápasník muší váhy v penzi?“

	„Jenže on má více peněz než bohatý Žid a slíbil jí, že ji vezme letos v létě do Evropy. A jeho nádobíčko mu podle všeho pořád ještě funguje bez pomoci. Aspoň se to tady říká.“

	„A kdo ty fámy začal šířit? Jack Shaw?“

	Oba muži se rozesmáli. Don dobrosrdečné pokrčil rameny. „Nechala mě, abych si sáhl na kozy, takže si nestěžuji. Pro jedno kvítí slunce nesvítí.“

	Edward pozoroval Dona, jak srká čaj. Don se zašklebil a prohlásil: „Je to hořké. Nedal jsem do toho dost medu.“

	„Skočím si pro něco k jídlu. Vezmu i pro tebe.“

	„To jsi hodný, Edwarde.“

	Za dvě minuty byl zpátky s plátkem sýra, několika sušenkami a pár vaničkami s medem pro Dona do čaje. Starý muž si všechno vmíchal do hrnku a znovu usrkl. „Tohle je už lepší. A mimochodem, jsi na tahu.“

	Edward táhl jezdcem a oba muži pokračovali ve hře. Zhruba po dvaceti minutách Edward řekl: „Done, zdáš se nějaký zarudlý, kamaráde.“

	„Víš co, jde na mě nějaké bolení hlavy.“ Don se kroutil a třel si spánky. „Hochu, takhle už mě dlouho palice nebolela.“

	„Nechceš to ukončit?“

	„Ne, já to zvládnu. Dohrajme to. Vyhrál jsi čtyři partie po sobě. Musím se tenhle týden pokusit, abych zvítězil aspoň v jedné.“ Znovu zvedl hrnek a dopil zbytek čaje.

	O několik minut později Don řekl: „Víš co? Edwarde, možná si půjdu lehnout.“

	„Jsi v pořádku?“

	„Já –“ Don se na židli zakymácel dozadu. Svíral pěsti, oči měl rozšířené zděšením. Pak se zhroutil na podlahu a nehlučně dopadl na koberec.

	„Sestru,“ řekl Edward jen o trochu zvýšeným hlasem. „Potřebujeme sestru.“

	Společenská místnost byla hlučné místo – zvuk na televizoru byl na maximu, a jelikož polovina zdejších rezidentů byla hluchá, všichni mluvili hlasitě. Nikdo se ani nepohnul. Nikdo jim nevěnoval pozornost. Edward čekal dalších několik vteřin, zatímco Don ležel na podlaze s rukou na srdci. Oči muže se konečně zavřely. Ztrácel vědomí.

	Edward čekal ještě okamžik, než konečně vykřikl: „Sestru! Potřebujeme tady pomoc!“

	Bylo to dostatečně hlasité, aby se na okamžik rozhostilo ticho, než celá místnost explodovala zmatkem.

	Edward ustoupil a nechal dva ošetřovatele – sloužili vždy po dvou, obvykle jedna žena a jeden muž – dělat svou práci.

	Věděl, že ho nedokážou zachránit. Sto miligramů viagry kombinovaných s léky na srdce a krevní tlak, které už Don bral… Starý muž neměl naději.

	Ve chvíli, kdy dorazila záchranka, byl starý Don mrtev.

	Edward hltal každičký moment. Byla to doslova pastva pro jeho ducha. Sledoval, jak ambulance odváží Dona, ve tváři přiměřeně zasmušilý výraz, ale uvnitř se tetelil rozkoší.

	„Už to má za sebou,“ řekl ošetřovatel své kolegyni. Jmenoval se Miguel. „Zatraceně. Chudák chlap.“

	„Já tomu nedokážu uvěřit,“ pronesl kdosi vedle Edwarda. Otočil se. Byla to Helena, řasenka jí zašpinila tváře. „Před chvílí jsme si povídali. Zdál se v pořádku.“

	Obrátila se k němu, aby ho objala, ale Edward se odtáhl. Nechtěl, aby cítila, co se právě dělo v jeho kalhotách.

	„To bude dobré,“ utěšoval ji místo toho. Natáhl se a poplácal ženu po ramenou. „Je to strašné, ale dalo se to čekat. Don nebyl v nejlepším zdravotním stavu. Bral spoustu léků.“

	Přikývla a otřela si oči krajkovým kapesníkem.

	Odvrátil se od ní a rychle zamířil chodbou směrem k výtahům. Podíval se na hodinky a zjistil, že je za pět minut šest. Dokonalé načasování. Přesně jak to Don komentoval o něco dříve, Edward měl rande.

	Ve chvíli, kdy Gloria otevřela dveře, už jeho penis dávno ožil.

	„Božínku,“ vydechla, když spatřila výraz v jeho tváři. Edward se k ní natáhl a políbil jí ruku, než za sebou zavřel dveře.

	V následující chvíli, když si stáhl kalhoty, pronesla stará žena znovu a ještě hlasitěji: „Božínku!“

	„Ano, božínku,“ přisvědčil Edward. „Ale teď už dost mluvení. Nenuť mě, abych ti musel nasadit roubík.“

	Kdo tady potřeboval viagru?
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	BYLO TO TŘETÍ úmrtí hlášené z domova pro seniory Sweetbay Village a Sam se nedokázala ubránit úvahám, jestli o tom Mattův dědeček něco neví. A jak by mohl právě Edward Shank nevědět? Bylo logické myslet si, že pokud by někomu mohlo připadat něco podezřelého na třech úmrtích v tak rychlém sledu po sobě, pak to bude právě on.

	Podle zpráv, které si přečetla na internetu, zemřeli tři obyvatelé domova v průběhu posledního měsíce. Prvním byl Greg Bonner, osmaosmdesát let, který spadl a udeřil se do hlavy uprostřed noci, když se sháněl v kuchyni po něčem k snědku (vědělo se o něm, že to dělával). Událost byla prohlášena za nehodu.

	Druhým mrtvým byl Donald Martini, devětasedmdesát let. Martini se netěšil nejlepšímu zdraví a utrpěl rozsáhlý srdeční infarkt právě ve chvíli, kdy hrál s jiným obyvatelem domova šachy. Článek naznačoval, že zemřel v důsledku komplikací způsobených kombinací mnoha léků, které užíval. Vše bylo označeno za nešťastnou náhodu.

	Třetí úmrtí, k němuž došlo během právě uplynulé noci, bylo spojeno se jménem Gloria Marshová, jednou rozvedená a jednou ovdovělá žena, osmasedmdesát let, kterou našli mrtvou v její vlastní posteli. Příčina smrti byla dosud neznámá, ale personál domova potvrdil, že Marshová byla naprosto zdravá a po fyzické stránce byla až do dne smrti aktivní. Policie již prováděla vyšetřování.

	Mobil jí zabzučel, právě když se natahovala pro kabelku. Uviděla, že má textovou zprávu od Jasona.

	Co děláš?

	Povzdechla si a přepnula mobil na tichý režim. Stále ještě zcela nezpracovala to, co se mezi nimi událo předchozího večera, a neměla ani čas, aby o tom přemýšlela právě teď. Rozhodně ne, dokud nedospěje k nějakému rozhodnutí, pokud šlo o Matta. Ona a Jason si nedali ani pusu, ale jakýmsi způsobem bylo nyní všechno… jiné.

	Nezavolala Edwardovi, aby mu řekla, že se zastaví, ale starý pán se zdál vždycky potěšený, že ji vidí. Doufala, že tomu ani dnes nebude jinak. Vstoupila do elegantní recepce domova a kývla na ošetřovatele, s nímž se bavila při svých posledních dvou návštěvách.

	„Ale, ale… podívejme se, kdopak to přichází, aby mi udělal radost. Zdravím, sluníčko. Přicházíte za mnou?“

	„Dávejte si pozor,“ odtušila Sam a oplatila muži úsměv. „Pokud vás uslyší Náčelník, nebude z toho mít moc velkou radost.“

	„Já vím, on vás chce pořád chránit. A já nemůžu tvrdit, že bych mu to měl za zlé. Je ale hezké vás zase vidět.“

	„Nápodobně.“ Sam se zapsala u recepční. „Povězte mi, co se to tady děje? Viděla jsem na internetu cosi o třech mrtvých během posledních pár týdnů. Je to normální?“ Miguel se podíval na recepční, položil Sam ruku na rameno a nasměroval ji dál od recepční přepážky. „Záleží na okolnostech. Máme tady rezidenty, kteří vyžadují zvláštní péči, ale těch není příliš mnoho, protože na ně nejsme ani zařízeni. Tohle má být domov pro aktivní seniory, nikoli pro nemocné.“

	„Přesně to jsem si myslela,“ odtušila Sam a zamračila se. „Právě proto mne překvapilo, když jsem dneska ráno četla ten článek o tom, že vám tady umřeli tři lidé. A jedno z těch úmrtí se vyšetřuje?“

	Ošetřovatel se na ni podíval. „Někdo si tady dneska začíná hrát na novinářku.“

	„Ale ne, nic takového. Já nejsem novinářka. Jenom spisovatelka s příliš velkou představivostí, ať už je to dobře nebo špatně.“

	„Určitě se to vyšetřuje, protože si to tady poldové všechno procházeli. Byl jsem to já, kdo paní Marshovou našel.“ Miguel se zašklebil. „Zmeškala snídani a její kamarádky začaly mít obavy. A tak mne poslali, abych u ní odemkl a zkontroloval ji. Byla mrtvá. Ležela nahá na posteli. Nebylo to hezké, to vám tedy povím. Už jste někdy viděla někoho, kdo zemřel na následky udušení? Je to odporné, a to nejsem žádná citlivka.“ Otřásl se.

	„Udušení?“ Sam se na něho upřeně podívala, protože si nebyla jistá, zda slyšela správně. „To myslíte uškrcení?“

	„Jo. Nepotvrdili to, ale já poznám uškrceného člověka, když ho uvidím. Byly tam vidět podlitiny na krku. Naprosto jasně.“

	„Co to sakra říkáte? Ona byla zavražděna? No páni…“ Sam se na chvíli odmlčela.

	„O tom tady ale nikdo nic neříkal.“

	„Vy jste ale právě prohlásil, že byla uškrcená.“

	„To ano. Ale to nemusí nezbytně znamenat vraždu.“ Miguel se k ní naklonil blíž. Ucítila závan jeho pižmové vody po holení. „Paní Marshová byla… jak bych to jenom jemně formuloval? Byla po sexuální stránce docela aktivní. Nemusela být zabita záměrně. Chápete, jak to myslím?“

	„Kriste Ježíši! Teď si určitě děláte srandu.“ Sam věděla přesně, co jí ošetřovatel sděluje. Vzhledem k věku dotyčné, ale bylo obtížné představit si smrt v důsledku erotické asfyxie. „Neměla ale už přes sedmdesát?“

	„Sedmdesát osm,“ řekl Miguel. „A na věku vůbec nezáleží. Ne, pokud máte viagru. Což je shodou okolností preparát, na který zemřel ten druhý rezident.“

	Sam se na něho podívala. Nechápala, o čem je řeč.

	„Pan Martini se předávkoval těmi modrými pilulkami.“ Miguel mluvil zádumčivým tónem. „V první řadě ho neměl vůbec brát. Měl problémy se srdcem a užíval příliš mnoho léků.“

	„Proč mu to ale pak doktor vůbec předepsal?“

	„Silně pochybuji, že by to jeho lékař udělal, pokud by nechtěl přijít o licenci. A stejně by nejspíš dopadl i lékárník, který by mu něco takového vydal. Ne, pan Martini pravděpodobně dostal viagru od některého ze zdejších rezidentů. Nebo si ji objednal přes internet z Mexika nebo z nějaké jiné země, kde na ni nepotřebujete lékařský recept. Mě už ale u starých lidí nepřekvapí vůbec nic, zejména ne, pokud šlo o paní Marshovou. Ta dáma se na mne dívala, jako kdybych byl flákota masa a ona umírala hlady.“ Miguel se lehce zatřásl při té vzpomínce. „Ať už ale byla před smrtí s kýmkoli, dotyčný použil kondom. Mám kamaráda, který pracuje se soudním lékařem, a ten mi to potvrdil.“ Odmlčel se a čekal na její reakci.

	„Ehm…“ Sam si nebyla jistá, co by měla říci.

	„Nikdo ve věku těchto lidí nepoužívá kondom,“ vysvětloval Miguel vážně. „Seniorky nemohou otěhotnět, takže to nepokládají za nutné.“

	„Aha, to je pravda,“ přisvědčila Sam. „Výhoda geriatrického sexu.“

	„To ano. Ale měli by používat ochranu. Mezi seniory se obrovsky šíří pohlavní nemoci. Je to vážně nechutné, když se nad tím zamyslíte. Bůh ví, že tady to dělají všichni se všemi. A vymění si spoustu tělesných tekutin.“

	„Máte pravdu. To je vážně nechutné. Díky za hezkou představu.“ Sam nakrčila nos. „Máte představu, s kým to tady dělá Náčelník?“

	Miguel se zasmál. „Budete se muset zeptat Náčelníka.

	Je jedním z mála, o kom jsem neslyšel žádné drby. Pokud to tady s někým táhne, chová se v tomto směru velice diskrétně.“

	„Hmmm.“ Sam se usilovně zamyslela. Nedokázala se ubránit zaujetí, které v ní vyvolalo všechno, o čem Miguel mluvil. „Znamená to, že paní Marshová měla sex těsně předtím, než zemřela. Pak byste měli být schopni zjistit, kdo s ní byl. Co o tom říká kniha návštěv?“

	„Neříká nic. Nikdo se včera nezapisoval, že k ní jde na návštěvu. Což naznačuje, že ať už to byl kdokoli, jednalo se o někoho zdejšího.“

	Sam nevěřícně zavrtěla hlavou. „Koho by vůbec napadlo, že by se tady mohlo něco takového stát? Možná bychom měli pověřit Náčelníka, aby to vyšetřil. On by nejspíš během dvou minut přišel na to, kdo tam byl.“

	„Bez legrace… Ať už byl ten její milenec kdokoli, nepřihlásí se. Nejspíš má příliš velký strach. Možná se to vůbec nikdy nedovíme.“

	Sam se na Miguela usmála a stiskla mu paži, než od něj poodstoupila. „No, každopádně už bych měla zajít za Edwardem. Děkuji vám ale, že jste ukojil mou zvědavost.“

	„Rádo se stalo. A přijďte zas.“

	„To jste mi říkal i posledně.“

	Mrkl na ni. „A vždycky to myslím doopravdy.“

	Sam nastoupila do výtahu a vyjela do Edwardova poschodí. Recepční mu mezitím očividně zavolala, protože Náčelníkovy dveře byly v okamžiku jejího příchodu už otevřené. Vešla do malého pokoje a čelist jí spadla překvapením, sotva spatřila Mattova dědečka, jak v kuchyňském koutě vaří vodu na čaj.

	Zamrkala, aby se ujistila, že se jí nezamlžily kontaktní čočky. Náčelník vypadal úplně jinak, než když ho viděla naposledy, což bylo jen před několika málo dny. Jen sotva dokázala uvěřit vlastním očím. Pohyboval se lehce po kuchyňském koutu, ani stopy po bolesti kyčle. Ve tváři měl růžovou barvu a působil naprosto odpočatě. Zdálo se to nemožné, ale Náčelník vypadal jakýmsi způsobem, mladší.

	„Nechci vám lichotit, ale vypadáte skvěle,“ vydechla Sam a shodila ze sebe kabát. Posadila se na barovou stoličku u jídelního pultu. „Co se to s vámi děje? Pijete snad vodu z fontány mládí? Pokud ano, mohla bych si taky loknout?“

	Náčelník potlačil smích a oči mu zajiskřily, když naléval horkou vodu do dvou šálků. „Podle toho, jak na mne zíráš, mi to musí vážně seknout. A dvě návštěvy v jediném týdnu? Já se ti určitě trochu líbím.“

	„Vážně, Náčelníku, vypadáte úžasně.“ Sam od něho nedokázala odtrhnout pohled. „Jak to děláte? Nový pleťový krém? Nová dieta? Nová přítelkyně?“

	„Možná všechno dohromady.“ Mrkl na ni, vložil do jejího šálku pytlík s čajem a posunul šálek k ní. „Kéž by to bylo něco tak vzrušujícího, moje drahá, ale obávám se, že tomu tak není. Můj nový lékař mi předepsal nějaké léky proti bolesti na tu moji kyčel.“

	„A vy je skutečně berete?“

	„Rozumím ti. Já sám tomu dokážu sotva uvěřit. Ale občas se stane, že i prase začne lítat.“ Edward usrkl čaje a posadil se vedle ní k pultu. „Ale vážně, nic jiného v tom není. Je úžasné, jak daleko lépe se teď cítím, když nemám pořád ty bolesti. Lépe se pohybuji, lépe jím a lépe spím.“

	„To ráda slyším. Vypadáte vážně báječně.“

	„Možná bys to mohla říct mému vnukovi. Už jsem ho nějakou dobu neviděl.“ Zamračeně se na ni podíval. „Trvalo ti ale, než jsi sem došla. Určitě sis ráda poklábosila s Miguelem, že?“

	„Ehm…“ Sam usrkla čaje. Takový komentář nečekala. „Bylo to zajímavé. Jenom mi vyprávěl o té ženě, co umřela v noci na dnešek.“

	„Je mi to jasné. Ten si najde jakoukoli záminku, jenom aby s tebou pokaždé mluvil. A ty jeho zatracené oči visí v jednom kuse spíš na tvých kozách, než na obličeji.“

	„Nebuďte hrubý, prosím.“ Sam našpulila rty. „Mluvili jsme o té ženě, která umřela. To je všechno.“

	„To byla Gloria.“ Edward se natáhl pro cukřenku. „Chudák ženská. Byl tady dneska dopoledne hodně velký rozruch, když ji našli. Měl jsem ji rád. Byla to moje přítelkyně.“ Sam se na něj upřeně podívala. „Dobrá přítelkyně?“

	„Dá se to tak vyjádřit.“

	„To je mi líto. Musíte být rozhozený.“ I když ve skutečnosti tak ani trochu nevypadal.

	„Nebyla moje jediná kamarádka,“ odtušil Náčelník a zlehka pokrčil rameny. „A já jsem docela jistě nebyl její jediný mužský společník. Byla s ní ale legrace a bude mi chybět.“

	„Víte, co se jí stalo?“

	„Říká se, že to nějak souviselo se sexem.“ Povytáhl obočí a znovu usrkl čaje.

	„A co si myslíte vy?“

	Znovu pokrčil rameny. „O mrtvých se má mluvit jen v dobrém, ale mě by to nepřekvapilo. Gloria byla docela… čilá.“ Po rtech mu přelétlo pousmání.

	„A co říká zdejší tichá pošta o tom, kdo s ní mohl být tu poslední noc?“

	„Zdá se, že nikdo nemá tušení. Jsem si ale jistý, že policie to vyšetří a objasní. Ať už jakkoli.“ Edward mávl rukou. „Já ale necítím cannoli. Je tomu tak proto, že jsi mi žádné nedonesla?“

	„Zatraceně. Já zapomněla.“

	„Tak co tě sem přivádí?“ podíval se na ni vyčkávavě. „Jakkoli bych rád věřil, Samantho, že se chceš se mnou dívat na Tutovku, řekl bych spíš, že ti jde o něco jiného. No tak ven s tím.“

	Sam zaváhala. „Nevím tak úplně, jak bych měla začít…“

	„Mně se většinou osvědčilo od začátku.“

	Nasypala si do čaje ještě trochu cukru a snažila se najít správná slova. Pak se konečně zhluboka nadechla a promluvila. „Matt a já… máme problémy.“

	„Copak? On ti zahnul?“ zeptal se Náčelník bez zaváhání. Upřeně se na ni zadíval. „Pověz mi, pokud to udělal, Samantho, a já s ním promluvím.“

	„To ne, on…“ Sam znervózněla a nevěděla, co má říct. „Já vlastně nevím. V poslední době jsme se odcizili.“

	„No dobře. Ať už to ale bylo cokoli, co udělal nebo neudělal, nemusí to být ještě konec vztahu.“ Edward mluvil mírnějším tónem. „Matthew je hodný kluk. Jeho nejhorší vlastnost je, že má dojem, jako kdyby měl ve všem jasno, jenže ve skutečnosti se musí hodně učit. Jako třeba, co by mělo být na prvním místě.“

	„S tím nemohu nesouhlasit.“

	„A je taky arogantní.“

	„Ani s tím nemohu nesouhlasit.“

	„To má pravděpodobně po mně.“

	Sam se usmála a moudře nic neříkala.

	Edward se uculil. „Poslouchej, zlato. Chlapa, jako je Matthew, těžko spoutáš. Je chytrý, má ctižádost, tvrdě pracuje a v tom, co dělá, je zatraceně úspěšný. Takový je. A i když je tohle všechno atraktivní pro ženskou, jako jsi ty, je právě kvůli nim obtížné udržet takový vztah.“

	Sam přikývla. Náčelník to vystihl přesně. Čekala na radu, o které věděla, že přijde.

	„Buď to přijmeš, nebo ne,“ řekl Edward. „Jeho ale změnit nemůžeš. Ta síla, co ho žene… má to v DNA. On nezpomalí. Ani kvůli tobě, ani kvůli mně. Kvůli nikomu.“

	„Já ho nechci měnit,“ řekla Sam. „Jenže je to Matt, kdo se mění.“

	„Jak?“

	„V poslední době je úplně jiný, Náčelníku.“ Kousla se do rtu, nejistá, jak to vysvětlit. „Vždycky byl ctižádostivý. Věděla jsem to od chvíle, kdy jsme se poznali. A vždycky měl moc práce, ale to mi nikdy nevadilo. Věděla jsem to od začátku a na mou duši mi nevadilo, že si s ním musím všechno plánovat předem, pokud jde o tohle. Jenže v poslední době je strašně nedůtklivý. Napjatý. Duchem mimo. Naštvaný. Nevšimla jsem si toho jenom já. Jeho personál si na to stěžuje taky. Nejsem si jistá, jestli je to jenom stres, ale v tuhle chvíli to není ten Matt, jakého jsem znala. Není to ten kluk, do kterého jsem se zamilovala.“

	„Víš, že měl vždycky problémy s tím svým vztekem.“ Z Náčelníkových tmavých očí se nedalo nic vyčíst. „Už jsme s tím zápasili dříve. Kvůli tomu to ale ještě není špatný člověk.“

	Sam věděla, že Náčelník mluví o Mattově zatčení kvůli napadení z loňského roku. Byla se svým přítelem, když se to stalo. Zašli si tehdy do jednoho baru v centru Seattlu, dívali se s partou kamarádů v televizi na Seahawks, když se k ní začal jakýsi opilec, který fandil druhému týmu, chovat až příliš důvěrně. Matt mu řekl, aby si dal odchod. Pak si oba vyměnili pár ostrých slov a ve finále z toho byly rány. Její přítel nakonec zlomil tomu druhému nos a zápěstí. Nebýt toho, že po Mattově zatčení zasáhl Edward, putoval by možná jeho vnuk do vězení.

	„Já vím,“ řekla Sam. „Jenže pak navštěvoval ten kurz ovládání vzteku, začal chodit k terapeutovi a uklidnil se. Bylo to s ním lepší. Až do doby před několika týdny. Jenže teď to je, jako kdyby sklouzával zpátky. A je to horší než kdy předtím.“

	„Udeřil tě?“ Edward se na ni upřeně díval. „Pověz mi, pokud na tebe vztáhl ruku, Samantho.“

	„Ne, tak to není,“ odpověděla rychle. „Samozřejmě že ne. Ale já mám pocit, jako kdyby byl časovaná bomba. Nejen když je se mnou. Se všemi.“

	„Takže on tě neuhodil a ani tě nepodvádí. Jde jenom o to, že… nemá čas. Tvrdě pracuje. A začíná mít úspěch.“ Edward se zamračil. „Nejsem si jistý, jestli ti rozumím.“

	Sam měla slzy na krajíčku. Bylo těžké o tom mluvit, aniž by musela Mattovu dědečkovi, který byl ze staré školy, všechno vysvětlovat. Možná nakonec nebyl tak dobrý nápad mluvit o tom s Náčelníkem. „Jde prostě o to, že… mám pocit, že to už nezvládneme, Náčelníku. Já už nevím, jak s ním dál být v takovém vztahu.“

	Edward zabručel. „Pak bys v něm možná neměla být, Samantho. Možná že pro něj nejsi ta pravá dívka. Nikdo by ti nemohl nic vyčítat, pokud bys odešla. Je to na tobě. I když já osobně pochybuji, že někde najdeš někoho dalšího, jako je on.“

	Rozhostilo se mezi nimi rozpačité ticho. Tohle nebyla rada, v jakou doufala. Nevěděla, co může očekávat, když sem přijde popovídat si o Mattovi, ale tohle to docela jistě nebylo. Nyní si připadala jako naprostý hlupák. Srkala čaj, mlčela a nevěděla, co by měla ještě říci.

	„Jak to jde s knížkou?“ zeptal se Náčelník konečně. „Nějaké nové teorie, které bys se mnou chtěla konzultovat, když už jsi tady?“

	Sam zavrtěla hlavou. Stále se cítila jako idiot. „Jenom ta jedna. Stejná jako posledně.“

	„Ty si myslíš, že Řezník byl někdo jiný než Rufus Wedge,“ řekl Edward. „A že Řezník, ať už to byl ve skutečnosti kdokoli, zabil tvoji matku.“

	„Nechtěla jsem o tom znovu začínat. Když jsem tady byla posledně, zdál jste se naštvaný.“

	„Naštvaný?“ Náčelník se rozesmál. „Moje milá, já jsem nebyl naštvaný. Fakt, že ty si myslíš, že jsem zabil nevinného člověka, není důvod, abych byl naštvaný, zlato.“ Sam pocítila úlevu. „To jsem moc ráda. Já jsem se skutečně nesnažila naznačovat, že jste nedělal pořádně svou práci.“

	„Přestaň už s těmi kecy.“

	Zamrkala. Nebyla si jistá, jak si má jeho reakci vyložit. „Ehm… cože?“

	„Přesně to jsi se totiž snažila naznačit.“ Náčelníkův hlas byl nyní studený jako led. „A dovol mi, abych řekl, že to je zatraceně urážlivé. Já nejsem naštvaný. Já jsem ve skutečnosti nasraný. Ty máš na těch svých ramínkách hezkou hlavičku, zlatíčko, ale občas pochybuji o velikosti tvého mozku. Jo, slyšíš dobře.“

	Sam ztuhla. „Já… já se vám omlouvám, Náčelníku. Já –“

	„A víš ty co? Mám dneska ještě nějakou práci,“ Edward vstal z barové stoličky. Vzal Sam její šálek s čajem a postavil ho do dřezu, třebaže ještě nedopila. „Tak co kdybys už šla? A pověz Miguelovi v přízemí, že ho pozdravuji. Pokud je ten hezký hošík, co tady dělá pečovatele, typem muže, s jakým ráda trávíš čas, pak bys možná neměla s Matthewem vůbec být.“

	Sam spadla čelist. Doprovodil ji a dveře se za ní zabouchly dříve, než si vůbec stačila rozmyslet, jak má reagovat.
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	PJ WU STÁL u nohou postele a díval se z výšky na Matta. Jeho oči vypadaly na sinalé tváři jako černé díry. PJ nebyl šťastný. To duchové nejsou nikdy.

	„Jak jsi mi to mohl udělat, člověče?“ pronesl úpěnlivým hlasem, zatímco se natahoval, aby se dotkl pokrývky zakrývající Mattovy nohy. Matt se pokusil uhnout včas před jeho dotekem, ale nemohl, protože byl samozřejmě paralyzován. Cítil studené prsty PJ i přes tenký povlak. „Myslel jsem, že jsme kamarádi.“

	„To jsme,“ řekl Matt. „Byli jsme.“

	Očividně se mu to zdálo a nic z toho nebylo skutečné. Ať už ale šlo o přelud nebo ne, nesnižovalo to ani v nejmenším reálnost toho všeho a neubíralo mu to na strašidelnosti. Nezdálo se, že by se mohl probudit. Bude to tedy muset přečkat stejně jako po všechny noci v uplynulém týdnu.

	„Byli jsme kamarádi. A já nikdy nechtěl, abys umřel. Byla to nehoda. Mrzí mne to.“

	„No tak to naprav. Ty nejsi Náčelník. Ty to můžeš napravit.“

	„Je příliš pozdě.“ Matt cítil slzy stékající mu po tváři. Byly horké a slané a plné pocitu viny. „Je příliš pozdě, teď už na tom nemůžu nic změnit, kámo. Je mi to líto, moc mě to mrzí.“

	„Ty jsi mě rozkrájel.“ Tvář PJ zbrunátněla a jeho hlas nabral vyčítavý tón. Najednou byl u boku postele, jen několik centimetrů od Matta, který znovu neměl kam utéci. Matt si v duchu připadal, jako kdyby se kroutil a svíjel, ale ve skutečnosti bylo jeho tělo naprosto ztuhlé. „Rozsekal jsi mě na kousíčky a já teď nemůžu mít otevřenou rakev. Víš, co to dělá s mojí mámou? Oni nevěří na kremaci, Matte. Myslí si, že by byli prokleti. Moje máma každý den brečí, každý den, Matte. Myslí si, že jsem byl špatný syn. Že mne zabili, protože jsem udělal něco zlého.“

	„To jsi nebyl. Ty jsi byl dobrý chlap a byl jsi dobrý kamarád.“ Matt jakýmsi způsobem mluvil, třebaže necítil žádný pohyb vlastních rtů. „To všechno já. Já jsem se přestal ovládat. Já jsem nepřemýšlel. Já nechtěl, aby se to všechno stalo.“

	„Jenže se to stalo a ty to musíš napravit.“

	„Já nemohu. Pokud něco řeknu, přijdu o všechno.“

	„To ale není spravedlivé!“ vykřikl PJ. „To není spravedlivé, copak to nechápeš? Já jsem mrtvý. Kvůli tobě. A to není spravedlivé! Není to spravedlivé! Není to spravedlivé!“

	„Mně je to líto!“ vykřikl Matt. Prosil boha, aby se mohl probudit. Chtěl už být vzhůru, aby na něj PJ nemohl křičet a aby mohl dýchat. Protože nyní se nedokázal ani nadechnout. Deku měl omotanou kolem krku, dusil se a PJ byl tak strašlivě rozzuřený a křičel na něho ohavné věci. „PJ, mně je to líto! Promiň mi to, prosím! Mě to mrzí!“

	Matt se probudil.

	Otevřel prudce oči a ze všech sil se dlouze nadechl. Rukama si sevřel hrdlo, aby z něho uvolnil překroucené povlečení, které tam ale nebylo. Trvalo mu několik vteřin, než si vzpomněl, že to všechno byl jenom sen. Mizerný příšerný sen. A že kromě něj v ložnici nikdo nebyl, protože PJ je mrtev a pryč a rozhodně není tady, aby ho mučil.

	Byl v bezpečí.

	Polštář měl promočený potem a jeho tvář byla slaná od slz, které mu skutečně vytryskly z očí. Matt se posadil, promnul si oči rukama a snažil se to všechno ze sebe setřást. Jenže se ho to drželo, jak to všechny noční můry dělají. Ten příšerný sen byl stále zde a on měl pocit, jako kdyby byl naprosto skutečný.

	Hodiny mu sdělily, že je 3:52 ráno. Všechny noci byly stejné jako tato. Měl před sebou hodinu, možná dvě, než dokáže znovu usnout.

	Jak to dělal Náčelník? Jak dokázal spát?

	Dědeček spí dobře, protože dědeček je psychopat, šeptal hlásek v jeho nitru. Matt se znovu natáhl a zhluboka se nadechl ve snaze vrátit srdeční tep do normálu.

	Nakonec, chválabohu, usnul.

	 

	Zrcadlo na pánských toaletách ukazovalo každou rýhu, každou vrásku a každý záhyb na Mattově tváři poznamenané nedostatkem spánku. Studená voda pomohla aspoň trochu zmenšit otoky kolem očí, ale s tmavými kruhy kolem nich se nedalo dělat nic. Vypadal o pět let starší než před dvěma týdny, a cítil se starší o dvacet let.

	A to dnes samozřejmě nadešel první den, kdy zde měl být natáčecí štáb s kamerami.

	Nejednalo se o oficiální záběry, spíše o cosi jako zkoušku. Aspoň podle Karen, která byla zpátky ve městě. Zatím se mu dařilo, aby se veškerá jejich konverzace držela témat souvisejících s restaurací. Zdálo se, jako kdyby ona pochopila, že Matt nemá o nic více zájem. Aspoň v to doufal.

	Bernard na něj čekal, když vyšel z toalet.

	„Ale ne. Ne, ne, ne,“ prohlásil producent s pohledem upřeným na Matta. Stál s dlaní opřenou o kostnatý bok, oblečený od hlavy až po paty do černého, s výjimkou bílého koženého opasku. Jeho vzhled završovala černá taška přes rameno („pánská kabelka“, říkal tomu Matt často v duchu). „Zlato, co se stalo? Omlouvám se za otevřenost, ale vypadáte naprosto děsivě.“

	„Přesně to jsem potřeboval slyšet, Bernarde. Děkuji vám.“

	„Nesnažím se chovat jako pitomec, i když vím, že to tak momentálně nejspíš působí, ale, zlato…“ Tvář producenta se zkroutila do zamračeného výrazu. „Vítejte ve světě televizí s vysokým rozlišením, ve kterém kamery ukážou úplně všechno. Takže zpátky na toalety! Pohyb, pohyb!“ Luskl prsty a zaháněl Matta zpátky na pány.

	„Sem!“ přikázal Bernard a ukázal na střed dlouhého pultu s umyvadly. „Tady je nejlepší světlo.“ Producent vytáhl ze své pánské kabelky malou černou brašnu.

	„Co je to?“ zeptal se Matt podezřívavě. „Doufám, že to není žádný make-up.“

	„Přesně to. A vy teď budete klidně stát, zatímco já ho budu nanášet. A až budu hotový, poděkujete mi.“

	„K čertu, to ne.“

	Bernard se na něj podíval. „Nechovejte se směšně. Budete v televizi. Ta světla jsou neuvěřitelně jasná a slyšel jste mne, když jsem použil slovní spojení, ‚vysoké rozlišení‘? Každý potřebuje trochu vypomoci. Věřte mi.“

	Matt si povzdechl. Rozhodl se, že nemá sílu, aby se hádal. „Fajn. Dělejte si, co chcete. Mně je to fuk.“

	„Nebude, až skončím,“ odtušil Bernard zpěvavým hlasem.

	Matt zavřel oči a cítil Bernardovy prsty na svém obličeji. Nanášely bůhvíco na jeho tváře a pod oči. Cítil pudr a pak štěteček. Nakonec ještě jakýsi balzám nanášený na jeho rty. Pinzetou bylo vytrženo několik přebytečných chloupků z obočí a pak mu je Bernard učesal. Pak ucítil jeho prsty ve svých vlasech a vzápětí i jakýsi sprej.

	„Dobře, teď můžete otevřít oči,“ vyzval jej Bernard. Matt poslechl. „Podívejte se nahoru.“ Producent stál na špičkách, kápl Mattovi cosi do očí a ten instinktivně zamrkal. „Fajn Už je to lepší.“

	Matt se znovu podíval do zrcadla a zmocnilo se jej překvapení. Zatraceně, vypadal teď o mnoho lépe. Pleť mu zářila a propadlé tváře nebyly tak nápadné. Oči měl naprosto jasné. Páni… Už chápal, proč se dívky tak rády líčí. Byl to úžasný rozdíl.

	„Jak se vám podařilo odstranit ty otoky?“ zeptal se a dotkl se kůže pod očními víčky, která byla ještě před okamžikem napuchlá. „To je úžasné.“

	„Krém na hemoroidy. Účinkuje jako kouzlo.“

	„To je ale odporné.“

	„Vy jste se zeptal.“ Bernard se znovu prohrabával svou pánskou kabelkou. „Pokud jde o vaši energii, je to ale pořád na draka. Potřebujete se rozhýbat a máte dvě možnosti.“ V jedné ruce zvedl malou láhev nápoje 5-hour Energy. Ve druhé držel ampulku, ve které nemohlo být nic jiného než kokain. „Vyberte si jednu.“

	„To si děláte srandu?“ Matt na něho hleděl. „Já nebudu brát drogy, abych byl v nějaké blbé reality show.“

	„V televizi bez scénáře, pro smilování boží,“ opravil ho Bernard a strčil mu pod nos energetický nápoj. Ampulku s kokainem strčil do kapsy. „Vypijte to. Pohyb, pohyb. Všichni na nás čekají.“

	Matt vyzunkl energetický nápoj na jeden lok. Začínal mít dojem, že to, co se o Fresh Network říká, bude možná pravda. Tihle lidé působili docela jistě více než jen trochu podezřele. Ani v nejdivočejších snech by si nedokázal představit, že by mu kdokoli, kdo pracoval pro Food Network, nabídl kokain.

	„Připraven?“ zeptal se Bernard, mířící už ke dveřím. „Naprosto,“ odpověděl Matt.

	Jakmile vyšel ven, měl těsně u obličeje kameru. Bernard měl pravdu. Světla byla šíleně jasná.

	„Vypadáte fantasticky.“ Poznal hlas Karen a přimhouřil oči. Nevšiml si, že stojí hned za kameramanem. Jen sotva dokázal rozeznat její siluetu. „Fajn. Takže teď si vás trochu nafilmujeme přímo tady, potom vás budeme sledovat, jak vyrážíte s food truckem na Kirkland, a tam si taky natočíme pár hodin.“

	„Rozumím.“

	„Rada číslo jedna – nedívejte se přímo do kamery.“ Karen popošla dopředu a Matt ucítil její prsty ve vlasech, jak mu je uhlazovala. „Rada číslo dvě – chovejte se přirozeně. Buďte sám sebou.“

	„Dobře,“ odpověděl Matt a ušklíbl se. „Ale kdyby něco, tak si pamatujte, že jste mi to radila vy.“
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	SAM SEDĚLA VE VÝSLECHOVÉ místnosti na východním policejním okrsku. Nad hlavou jí svítily jasné zářivky. Kovový stůl měl obdélníkový půdorys a stály u něj čtyři židle. Uběhlo už deset minut od chvíle, kdy ji sem přivedli, ale Sam nijak zvlášť nespěchala. Nemohla by popřít, že ze své přítomnosti zde je tak trochu u vytržení a že bylo úžasné, když ji Sanchez požádal, aby se okamžitě dostavila na okrsek. Zatímco si připínala visačku pro návštěvníka, uvažovala, jestli jí dovolí, aby si ji pak nechala.

	V rohu místnosti byla upevněna malá kamera, na níž zářilo zelené světlo. Nevěděla, jestli to znamená, že kamera nahrává, nebo jestli ji jenom sleduje. Instinktivně si uhladila vlasy a zastrčila za ucho jeden rozcuchaný pramínek.

	Dveře výslechové místnosti se otevřely a detektiv Robert Sanchez konečně vstoupil, vyzbrojen dvěma kelímky s kávou ze Starbucks.

	„A já bych tady čekala obyčejné polystyrénové kelímky s takovou tou břečkou, co jí u vás říkáte kafe,“ prohodila Sam s úsměvem. „Starbucks se moc nehodí k obrázku, který jsem si nosila ve svých představách o tom, jak člověk podává oficiální výpověď na policejním okrsku.“

	„Ha, ha!“ Sanchez si vybral židli naproti ní a posunul k ní po stole jeden kelímek. Na sobě měl tmavě šedý oblek, jeden ze svých lepších, a k němu i skutečně uvázanou kravatu, třebaže jen volně. „Díváš se moc často na Právo a spravedlnost, zlato. Jeden z detektivů měl cestu do Starbucks, tak jsem to přidal k objednávce. Soy chai latte. Je to tak správně?“

	„Páni. Ty si to pamatuješ?“ Sam usrkla.

	„Fajn.“ Detektiv dlouze upil kávy a pak se opřel na židli. Vypadal unaveně. „Pojďme to vyřídit, protože je mi jasné, že ty jsi zaneprázdněná holka, a bůh ví, že já jsem zaneprázdněný kluk. Kdy to bylo naposledy, když jsi mluvila s Bonnie Tidwellovou, známou také jako Joyce Kubacki? Potřebuji to přesně, Samantho. Potřebuji přesný časový rámec.“

	Saminy oči znovu zabloudily ke kameře. „My jsme nahráváni?“

	„Ano.“

	„A kdo se na nás právě teď dívá?“

	Detektiv si povzdechl. „Pár skutečně zkušených policistů. Vlastně ani nemám ponětí. Zamávej jim, jestli chceš.“ Sam zvedla ruku a zatřepala několika prsty. „Naposledy jsem viděla Bonnie před šesti dny,“ řekla. „Vezla jsem ji zpátky do motelu a tam jsme se rozloučily.“

	„Doprovázela jsi ji dovnitř?“

	„Ne. Jenom jsem zastavila před motelem.“

	Sanchez se znovu napil kávy. „A jak jste se rozešly?“

	„Ehm…“ Sam musela chvilku přemýšlet. „Několik minut jsme spolu mluvily v autě, než vystoupila. Slíbila mi, že se mi ozve, až se vrátí do Sacramenta. Zkontrolovala si, že má moji adresu, protože mi chtěla poslat krabici s fotkami, které měla a na nichž jsem byla já a máma. Objaly jsme se, já jsem jí poděkovala za to, že se se mnou sešla, a požádala ji, aby ještě zvážila, jestli neřekne, jak se jmenoval Řezník. Ona řekla, že o tom bude přemýšlet a že mi dá vědět, jestli by měla čas zajít na večeři ještě předtím, než vyrazí zpátky domů. A pak jsme se rozloučily.“

	Sanchez zvedl pohled. „Co myslíš tím ‚že se ozve‘? Měla ti zavolat? Poslat e-mail? Co?“

	„Já jsem jí vlastně nikdy nedala své telefonní číslo. Veškerá komunikace se mezi námi až do té doby odbývala prostřednictvím internetového fóra. Další den jsem pak začala nadávat sama sobě, když jsem si uvědomila, že nemám žádnou jinou možnost, jak se s ní spojit. Proto jsem se zastavila znovu v tom motelu. A tehdy mi recepční řekl, že se už odhlásila. Usoudila jsem prostě, že se rozhodla jet domů dříve, a nebudu lhát, byla jsem naštvaná. Doufala jsem, že si se mnou ještě promluví.“

	„Jak se jmenovala ta webová stránka? Ještě jednou, prosím.“

	„The-serial-killer-files-tečka-com.“

	Sanchez přikývl. „Znamená to, že poté, co jsi ji vysadila u motelu, jste spolu už nikdy znovu nekomunikovaly?“

	„Ne. Já jsem to zkoušela,“ dodala ještě, jako kdyby to mělo nějaký význam. „Poslala jsem jí hromadu vzkazů přes to fórum, ale ona nikdy neodpověděla.“

	„Budu potřebovat kopii veškeré komunikace, kterou jste spolu přes to fórum měly. Od chvíle, kdy jste se poprvé kontaktovaly. Nebo ještě lépe, dej mi své přihlašovací údaje a já si to vytisknu sám.“

	„Bez problémů.“

	„Ještě něco dalšího, o čem si myslíš, že bych měl vědět?“

	„Nic mne nenapadá.“ Sam si na židli poposedla. „Tohle ti moc nepomohlo, co?“

	Sanchez mávl rukou. „S tím si nedělej starosti. Já jsem se k tomu nijak neupínal. Pokud by tě něco napadlo, můžeš zavolat a podrobně to probereme, ať nemotáme deváté přes páté.“

	„Řekl jsi to naopak.“

	Detektiv chvíli mlčel. „Pověděla ti Bonnie/Joyce, že má rakovinu?“

	Sam se napřímila. „Ne. A měla?“

	Sanchez přikývl. „Policejní lékař to potvrdil. Vyžádali jsme si její lékařské záznamy ze Sacramenta. Vypadá to, že byla ve čtvrté fázi rakoviny slinivky. Nic už se pro ni nedalo udělat. Tento druh rakoviny postupuje rychle.“

	„Proboha.“ Sam si přitiskla ruku k ústům. „Bonnie o tom neřekla ani slovo. Myslíš si, že sem přijela proto?“ Detektiv pokrčil rameny. „Nedokážu vůbec odhadnout, jaké mohly být její motivy. Ale je to stejně dobrá úvaha jako kterákoli jiná. Nejspíš si spočítala, že nemá co ztratit, pokud řekne, co ví, ať už to mohlo být cokoli.“

	„Ona znala skutečnou totožnost Řezníka.“

	„To tvrdila ona.“

	„Ty tomu pořád nevěříš, že?“ Sam se zamračila. Zachvátil ji pocit bezmoci. „Když jsme o tom posledně mluvili, měla jsem pocit, že moji teorii tak úplně nevylučuješ. Protože té dívce v Marysvillu chyběla levá ruka. Bobby, no tak! Já myslela, že jsme v téhle věci konečně zajedno.“ Sanchez se otočil a podíval se přímo do kamery. Udělal jakýsi posunek rukou a čekal. O několik vteřin později zelené světlo zhaslo. Pak se rozsvítilo červeně. Nakonec zhaslo úplně.

	„Co se děje?“ zeptala se. „Vy jste vypnuli tu kameru?“

	„Protože se chceme bavit soukromě a já nechci, aby to kdokoli poslouchal.“ Detektiv se tvářil vážně. Položil na stůl propletené prsty. „Je zde něco, co ti musím říct. O Řezníkovi.“

	„Poslouchám.“

	„Nejdřív poznámka číslo jedna…“ Sanchezovy oči se zavrtaly do jejích. „To, co se ti teď chystám povědět, bych ti říkat vůbec neměl. Jsi civilista, máš k tomu všemu příliš blízko a budeš z toho rozhozená. Samé dobré důvody, proč bych měl držet zavřenou pusu, ale já to neudělám, protože po tom všem, čím jsi prošla, mám pocit, že bys to měla vědět. Věřím, že si to zasloužíš. Ale dělám to jako přítel, ne jako polda.“

	„Dobře,“ řekla Sam. Neměla nejmenší představu, o čem Sanchez mluví, ale úvodní poznámku brala vážně. „Rozumím. Nikomu nic nepovím, Bobby.“

	„Nikomu. Včetně Matta. A Náčelníka. A včetně kohokoli dalšího, komu bys měla pokušení to říct.“

	„Rozumím.“ Zdržela se zmínky o předchozí hádce s Náčelníkem a o faktu, že Mattův dědeček s ní možná už nikdy nepromluví.

	„Poznámka číslo dvě,“ pokračoval Sanchez. „Na velmi vysokých místech bylo odsouhlaseno, že tato informace nebude zveřejněna. Až z toho, co uslyšíš, začneš šílet, chci, abys na to myslela, dobře? Já jsem se to dověděl teprve dnes ráno. Náhodou.“

	„Slyším, co říkáš. Ty mě zabíjíš, Smallsi,“ citovala repliku z filmu Plácek. Natáhla se pro kávu, ale pak si kelímek do ruky nevzala. Byla příliš nervózní, než aby mohla cokoli pít. „Tak mi to pověz, než z toho omdlím.“

	„Řezník měl ve svém podpisu ještě jeden prvek.“ Sanchez se nadechl. „Nebyly to jenom ty ruce.“

	„Cože?“

	„Řezník si nechával vlasy,“ pokračoval Sanchez. „Vlasy obětí. Malé vzorky. Z šíje. Ale ne shora. Bylo to, jako kdyby ty vlasy rozhrnul a pak si kousek ustřihl, jako kdyby nechtěl, abychom věděli, že to dělá. Což nejspíš skutečně nechtěl. Všechny Řezníkovy oběti ale měly ustřižený pramínek vlasů. Všechny do jedné.“

	„Včetně mé matky?“ Sam zadržela dech.

	„Ano.“

	Opřela se na židli a snažila se strávit tuto informaci. V hlavě jí bušilo. „Dovol mi, abych se ujistila, že jsem správně rozuměla tomu, co říkáš, protože víš, že jsem z toho skoro mimo. Ty mi tedy tvrdíš, že Řezník si bral vlasy svých obětí? A potvrzuješ, že moje matka byla Řezníkovou obětí?“

	„Odpověď na první otázku zní ano. Odpověď na druhou otázku zní, je to reálná možnost.“

	„A o těch vlasech jsi se dověděl jak?“ Sam se odmlčela. „Nebo možná jiná a stejně důležitá otázka zní, jak je sakra možné, že jsi o těch vlasech nevěděl dříve?“

	Sanchez byl na její otázky připraven. „Detektiv, který pracuje na případu vraždy Jamie Chavezové v Marysvillu, ihned požádal o zaslání materiálů týkajících se Řezníka. Ta chybějící ruka upoutala jeho pozornost, což je pochopitelné, ale myslel si, že má pravděpodobně co dělat s vrahem, který chtěl imitovat Řezníka. To jsme usuzovali my všichni, jakmile jsme se o tom dověděli. Onen detektiv si nemyslel, že by z toho mohlo něco být, ale přesto se chtěl na staré materiály z případu Řezníka podívat. Prostě proto, aby to vše porovnal s případem Chavezové. Žádný problém, nebo ne? Je to jeho případ, může ho vyšetřovat, jakkoli chce. No a tak jsme tady u nás sbalili všechny materiály a poslali jim je. On mi pak dnes ráno volal a zeptal se mě, jestli vím o tom, že chybí všechny lékařské protokoly týkající se případů spojených s Řezníkem.“

	„Jak to myslel, že chybí lékařské zprávy?“

	„Jsou pryč,“ odpověděl Sanchez. „Sdělil mi, že v těch složkách není ani jedna zpráva policejního lékaře. Neměl jsem ponětí, kam se mohly podít. Domníval jsem se, že budou tam. Obrátil jsem se na archiv, ale ani tam neměli nejmenší tušení. Nikdo nedokáže ani potvrdit, kdy lékařské zprávy zmizely. Tehdy v osmdesátých letech neexistoval žádný systém zálohování. Pokud tedy zprávy v písemné podobě zmizely, jsou prostě ztracené.“

	„No dobře,“ přerušila ho Sam. Byla zmatená. „A co to znamená?“

	„Mě to štvalo, a tak jsem se rozhodl vypátrat soudního lékaře, který na kauze Řezníka pracoval. Jmenuje se Cam Bradbury. Je mu něco přes sedmdesát, je v penzi a v současnosti bydlí v Portlandu.“

	„Rozumím.“

	„Nebyl ani moc překvapený, když jsem mu zavolal a ptal jsem se ho na ztracené zprávy. Prohlásil, že počítal s tím, že si toho někdo nakonec všimne. A pověděl mi, že Řezník po sobě nechával ještě jeden podpis. Všichni věděli o těch rukou. Samozřejmě, protože tato informace byla zveřejněna. Nikdo ale neměl ani tušení o vlasech.“

	„Proč?“

	„Protože dostal pokyn, aby tuto informaci vynechal.“

	„Aha,“ odtušila Sam. Její mysl pracovala jako o závod. „Ale to se stává, nebo ne? Policie nezveřejňuje pro média vždycky všechno. Ze spousty různých důvodů.“

	„To je pravda. Ale v interní rovině by informace o chybějících vlasech v pitevních zprávách měla jednoznačně být.“

	„No a proč nebyla?“

	„Jak jsem řekl. Bradbury dostal pokyn, aby ji vynechal.“

	„Od koho?“ zeptala se Sam, stále zmatená. „A… proč?“

	„Od kapitána Edwarda Shanka, detektiva vedoucího vyšetřování tohoto případu.“ Sanchez se zašklebil. „Bradbury prohlásil, že Shank se vyjádřil velice jasně, že nechce, aby se o vlasech kdekoli zmiňoval, aby vše zůstalo přísně tajné. Nevěděl o tom ani nikdo ve speciální skupině. Jenom Shank a Bradbury. Onen lékař mi řekl, že Náčelník chtěl tenkrát minimalizovat riziko úniku informací, aby mohl snáze odlišit skutečné Řezníkovy vraždy od jeho imitátorů. V té době se úniky informací u policie v Seattlu vymykaly naprosto kontrole. Věci se dostávaly ven neustále.“

	„Přesně tak. A ke dvěma vraždám napodobujícím Řezníka už tehdy došlo.“ Sam si třela spánky. „Dobře. Takže chápu, proč to Edward nechtěl mít ve spisech, dokud vyšetřování běželo. Nemělo ale poté, co zastřelili Wedge, dojít k úplnému zveřejnění?“

	„To je skvělá otázka a budeme ji muset Náčelníkovi položit. Je možné, že prostě zapomněl na to, že tuto informaci předtím utajil. Vzhledem k tomu, jaký mediální shon kolem něj vypukl poté, co byl Wedge zastřelen. Bez ohledu na příčinu je ale fakt, že zprávy jsou ztracené. A i když Bradbury nemá důvod lhát, nemůžu nijak potvrdit, zda je to, co říká, pravda. Protože ony materiály jsou jednoduše pryč.“

	„A těla obětí není možné exhumovat, protože vlasy se rozloží zhruba po roce,“ řekla Sam, která si vzpomněla na to, co četla v učebnici pro vyšetřovatele vražd. Ironií osudu se jednalo o stejnou učebnici, kterou dostala k Vánocům od Edwarda Shanka.

	„Správně.“

	Sam se opřela na židli a upřeně se zadívala na detektiva. „A jak to tedy je s Jamie Chavezovou? Chyběl jí pramínek vlasů?“

	„Ano.“

	„A co Bonnie Tidwellová?“

	„Ano. U ní taky.“

	Sam zavřela oči, neboť na ni konečně dopadla plná tíha toho všeho. „Což znamená, že vy teď pátráte po Řezníkovi. Dobrý Bože.“

	„Je to docela dobře možné.“ Sanchez si mnul ruce. „Já osobně si to myslím, ale musíme být velice opatrní, jak to budeme prezentovat na veřejnosti. Jedna věc je pátrat po nějakém novém Řezníkovi. Něco naprosto jiného ale je pátrat po tom starém.“

	„Protože to znamená, že Rufus Wedge to neudělal,“ řekla Sam tiše. „A znamená to rovněž, že policie v Seattlu zastřelila nesprávného chlapíka.“

	„Ano. A i v druhém případě ano.“ Detektiv se předklonil. „A důsledky jsou ještě hlubší. Provádím ověřování případů zavražděných žen ve věku od čtrnácti do osmnácti let, kterým chyběla část vlasů. Kromě tvé matky byly ještě dvě. Jedna v roce 1989 a druhá v roce 1993. Obě ještě neplnoleté, obě brunety, oběma chyběly vlasy na témže místě hlavy. Jejich ruce zůstaly nedotčené, což je důvod, proč to tehdy nikoho nenapadlo. Dvě navíc nebyl dostatečně velký počet, aby se mluvilo o sériovém vrahovi, zejména když je dělily čtyři roky. Jedno tělo bylo nalezeno v jižním Oregonu a druhé na severu státu Washington.“

	„A nikoho to nenapadlo taky proto, že o vlasech se v souvislosti s Řezníkem vlastně nikdy nemluvilo,“ pronesla Sam. Byla vyděšená. „Bože. Všechno je to čím dál horší. Kdyby se Náčelník nerozhodl ty informace utajit, pak by ty tři ženy, včetně mé matky, nemusely vůbec zemřít.“ Tón jejího hlasu hraničil s hysterií.

	Detektiv se zašklebil. „Na obranu Edwarda Shanka musím říct, že za daných okolností udělal to nejlepší. Ty jsi byla příliš malá, aby sis pamatovala, jak to tehdy vypadalo, Samantho. Město tehdy vysilovalo, abych si vypůjčil termín od svých děcek. Hromada mrtvol se stále zvětšovala a už zde byly dvě vraždy, jejichž pachatelé Řezníka napodobili. Celé vyšetřování se měnilo v noční můru. Policie v Seattlu se ocitla pod hrozným tlakem, aby Řezníka našla. A já dokážu pochopit, proč si Shank myslel, že si počíná správně, jestliže jisté informace nepustí dál. Ale dnes, ze zpětného pohledu? Obrovský průser.“

	„Uspořádáte tiskovou konferenci?“

	„Nakonec ano. Ale teprve tehdy, až budeme vědět, koho vlastně hledáme. Connie Lombardová to chce udržet v tajnosti, dokud nebudeme vědět, s čím tady máme co dělat.“ Sam přikývla. To dávalo smysl. Constance Lombardová byla stávající policejní náčelnice.

	„V této chvíli oficiální verze zní, že pátráme po novém sériovém vrahovi, u něhož jsou podobnosti s Řezníkem,“ řekl Sanchez. „Nebudeme říkat nic o tom, že Rufus Wedge nebyl ten pravý muž, dokud si nebudeme absolutně jistí.“ Sam se opřela, oči jí vlhly slzami. Na jedné straně měla pocit zadostiučinění. Její teorie o tom, že Wedge nebyl skutečný pachatel, mohla být již záhy potvrzena. Všechno, co ale cítila hluboko ve svém nitru, byla… prázdnota. Její matka zůstávala i nadále mrtvá. Na tom se nic nezměnilo.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se Sanchez vlídně.

	„Já nevím.“

	„Až se to dostane ven, měla bys počítat s tím, že média budou šílet.“ Detektiv zavřel na okamžik oči a sám pro sebe zaklel. „Ty to nikomu nepovíš, rozumíš mi? Pověděl jsem ti to, protože vím, že potřebuješ, aby se to vše uzavřelo. Nedostane se to ale nikam mimo tuto místnost. Nepovíš to svému příteli. Nikomu. Chci, abys mi pověděla, že slyšíš, co ti říkám.“

	„Naprosto jasně, Bobby.“ Sam se nechtěla hádat. „Kdo je ale k čertu Řezník, Bobby?“

	„Já nevím, ale my ho chytíme.“

	„A kdo to poví Edwardovi?“

	„Že velel zvláštní skupině, která zabila nevinného muže?“ Sanchez se zasmál, ale v jeho smíchu nebyla ani stopa pobavení. „Já nevím, ale je mi zatraceně jasné, že já to nebudu.“
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	MATT SE ZKUSIL znovu dovolat Sam, ale skončil rovnou v hlasové schránce, což znamenalo jednu ze dvou věcí: buď měla vypnutý mobil, nebo stiskla tlačítko IGNOROVAT, jakmile spatřila na displeji svého iPhonu jeho jméno a fotografii.

	Nebylo nijak obtížné odhadnout, která možnost byla správná, protože Sam mobil nikdy nevypínala.

	Věděl, že se navzájem odcizili a – jistě – choval se k ní v poslední době nemožně. A samozřejmě, pokud se donutí, aby byl naprosto upřímný, pak se k ní choval nemožně už mnohem déle než jen „v poslední době“. Vždycky kladl svou kariéru před vztah se Sam, ale mohl mu právě tohle někdo vyčítat? Na někoho tak mladého dosáhl neuvěřitelné série úspěchů.

	Jenže kromě toho všeho… se mu po ní stýskalo. Stýskalo se mu po ní způsobem, jaký by dříve pokládal za nemožný. Stýskalo se mu po jejím smíchu. Stýskalo se mu po jejím úsměvu. Stýskalo se mu po její tváři.

	Sam zde vždycky byla, jemu k dispozici. Dávala mu svou lásku, snažila se plánovat, kde a kdy se setkají, a stále vymýšlela zábavné věci, které by spolu mohli dělat. Jenže v posledních několika týdnech s tím vším přestala.

	Ani se neukázala. Nezajímala ji jeho reality show. Přestala chodit do jeho restaurace, aby si třeba jen řekli ahoj. Nespala u něho už celé týdny – od chvíle, kdy se přestěhoval do Náčelníkova domu. Kromě té prapodivné noci, kdy se vplížila do jeho domu jen proto, aby ho přistihla, jak sleduje porno, působila dojmem, jako kdyby se naprosto přestala zajímat o jeho život.

	Mrzelo ho to, protože si uvědomil, že ji bral jako něco, co má jednou provždy jisté. A nyní měl pocit, že bez ní je jeho život tak nějak prázdnější.

	Televizní štáb si balil věci a Matt potlačil zívnutí. Měl pocit, že několik prvních natáčení proběhlo dobře. Zachytili jakési drama mezi ním a jednou servírkou. Jeden z jeho barmanů byl docela charismatický chlapík a podařilo se mu předvést několik zábavných upřímně působících momentů. Do restaurace také dorazil jeden basketbalista hrající za Seattle Mariners společně s několika kamarády (bylo to samozřejmě předem připraveno díky dobrým duším z Fresh Network) a výsledkem byl docela zajímavý okamžik, neboť jeden z těch kluků tady narazil na servírku, s níž už v minulosti spal, jenže na to už dočista zapomněl. Byla to legrace.

	Najednou se před ním objevila Karen a Matt zamrkal.

	„Dnes to už ani nemohlo dopadnout lépe. Jste vycházející hvězda, Matte.“ Hlas producentky přešel do tichého vrnění a položila mu dlaň na paži. „Co kdybychom si někam zašli, ať upustíme páru? Změnit místo a něčeho se napít? Můžeme si promluvit o tom, jak vysoko by mohla vaše hvězda… vystoupat.“

	Couvl a přinutil se, aby neobrátil oči v sloup nad tak laciným nadbíháním. Co na ní mohl kdy vidět? Opravdu si už nedokázal vzpomenout, co mu na ní původně mohlo připadat tak atraktivní. Každopádně se jednalo o kolosální omyl, a pokud šlo o něj, nehodlal ho už znovu opakovat. S ní ani s žádnou jinou.

	„Omlouvám se, Karen. Já a Sam už máme něco v plánu.“

	„Tak ho vemte s sebou.“ Producentka významně zamrkala. „Mně to vadit nebude.“

	„To je ta Sam. Jako Samantha. Moje přítelkyně.“

	„Ach tak.“ Řeč těla Karen se okamžitě přepnula z polohy sexy na neutrální chlad. „Chápu. Tak fajn, uvidíme se zítra. Máme ještě jeden den natáčení, pak to sestříháme a uvidíme, co z toho bude.“

	„To zní dobře,“ odtušil Matt. „Přeji hezký večer.“ Odešla, její kroky se zdály o něco rychlejší než obvykle, a Matt čekal, než si televizní štáb sbalí věci. Připadalo mu trochu zvláštní, když Karen lhal o tom, že mají se Sam cosi naplánovaného, protože žádné plány samozřejmě neexistovaly. Znovu zkusil Sam zavolat a znovu skončil rovnou v hlasové schránce.

	Kde zatraceně je?

	Matt se spěšně rozloučil se štábem z Fresh Network, a když opustili restauraci, zamkl za nimi dveře. Pozhasínal světla a zamířil zpátky do kanceláře, aby si tam vzal věci a odešel zadním vchodem, jak to vždycky dělal.

	Možná by Jason mohl vědět, kde je Sam. Zdálo se, že Jase to ví vždycky. Matt zkusil kamarádovi zavolat, ale Jasonův telefon, který rovněž nebýval nikdy vypnutý, ho také hned přesměroval do hlasové schránky.

	Tak fajn, teď už doopravdy, co se to k čertu vlastně děje? Proč mu to ani jeden z nich nebere?

	A když o tom tak přemýšlel, ani Jasona už Matt nějakou dobu neviděl a ani se mu neozval. Rychle zalistoval zprávami v mobilu, aby se podíval, kdy mu od něho nějaká přišla naposledy.

	Více než před týdnem.

	Aha.

	Drobné semínko podezření, které Matt už dlouho nosil ve svém mozku, začalo konečně klíčit. Zatnul pěsti a cítil, jak se potí a jak se ho začíná zmocňovat zuřivost tak intenzivní, že už nemohla mít nic společného s racionálním uvažováním.

	Tak to mi tedy pomáhej pánbůh, pomyslel si a vztek mu prosakoval do všech pórů. Protože jestli si to ti dva spolu rozdávají, zabiju je oba.
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	SNAŽIT SE O PRONIKNUTÍ do Jasonova kondominia bylo podobné jako probít se na vojenskou základnu Fort Rnox. Neustále tam byl vrátný a člen ochranky. Pokud ale chtěl Matt nachytat svého kamaráda a svou holku, jak to spolu dělají, mohl jen těžko chtít, aby bývalému zadákovi Seahawks zavolali nahoru do jeho bytu a oznámili, že tady má návštěvu.

	Matt zaparkoval dodávku na opačné straně rušné městské ulice v Jasonově čtvrti za Denny Way. Nechal motor na volnoběh a zadíval se do dobře osvětlené vstupní haly v budově, kde jeho kamarád bydlel. Bylo to nóbl místo, plné lidí, kteří měli peníze. Matt rozhodně nezáviděl kamarádovi jeho úspěch v NFL – pokud si člověk dokáže vydělat miliony dolarů tím, že hraje profesionálně nějaký sport, tak proč ne – ale občas mu záviděl jeho tvář. Byla pohledná, všichni ji znali a dokázala otevřít, obrazně řečeno, mnoho dveří. Zatímco Matt na dosažení téhož musel stále ještě pracovat.

	Snad s výjimkou své vlastní krásy.

	Matt kdysi uvažoval o podobném bydlení, ale pak mu dědeček oznámil, že mu přenechá svůj dům. Což mu v té chvíli připadalo jako největší možný dar. Nyní si ale přál, aby se věci nikdy nevyvinuly tímto směrem. Protože pokud by se Matt přestěhoval do něčeho podobného, jako bylo tohle, nikdy by na zahradě nevykopal tu prokletou bednu a nikdy by ho nepronásledovaly noční můry, v nichž vystupuje PJ Wu.

	Hleděl dál na dům, v němž bydlel Jason, a uvažoval o možnostech, které se mu naskýtají. Buď mohl vyjet se svým vozem zpátky na ulici a zamířit domů, kde na něj čekal zbytek dušeného masa a pořady nahrané na digitálním video rekordéru, nebo může nechat vrátného, aby oznámil Jasonovi, že za ním přišel, což by poskytlo Sam možnost se vypařit, zatímco on sám pojede výtahem nahoru ke střešnímu bytu.

	Ledaže by…

	Vypnul motor.

	Nemá někde náhodou kód k Jasonovu bočnímu vchodu? Už si nedokázal vzpomenout na důvod, proč mu ho Jason kdysi dal, ale Matt si vzpomínal, že ho už jednou použil. Sáhl po iPhonu a proklikával se obsahem, až otevřel poznámku označenou jako „Různé“, kde si uchovával náhodné informace. Trvalo mu několik vteřin, než našel, co hledal, ale ano, bylo to tam – příhodně označené jako „Kód k Jasonovu bočnímu vchodu“. Bylo to 131313. Na čemž nebylo nic překvapivého, protože třináctka bylo číslo na Jasonově dresu u Seahawks.

	Matt zasunul mobil do kapsy a zamkl auto. Vlhký studený vzduch ho rozklepal. Zamířil přes rušnou ulici a pak k boční straně budovy, kde byly prosklené dveře a klávesnice. Vyťukal kód, chvíli počkal a v následující vteřině se dveře otevřely.

	A je to, lásko. Bylo to skoro až moc snadné.

	Prošel tlumeně osvětlenou chodbou k výtahům, které byly umístěny těsně za vstupní halou. Rychle ťuknout do tlačítka a bude v kabině, než ho kdokoli stačí zahlédnout. Jenže než se dostal ke dveřím, objevil se před ním uniformovaný vrátný. Zatraceně.

	„Dobrý večer, pane.“ Vrátný se usmíval. Jeho zářivě bílé zuby kontrastovaly s tmavou pletí. Ačkoli se choval příjemně a zdvořile, v očích měl ostrý pohled. A tělesnou konstituci pitbula. Nejspíš bývalý voják. „Mohu vás požádat o osobní průkaz?“

	„Jdu jenom nahoru za kamarádem.“ Mattovi se rozbušilo srdce, ale dokázal ovládnout hlas, aby zněl klidně a sebejistě. „Dal mi kód k bočnímu vchodu, abych se tam dostal rychleji.“ Udělal krok stranou v chabém pokusu projít kolem vrátného. Za ním již ale mohl vidět člena ochranky. Také on připomínal pitbula, jen se světlejší pletí, a oba je pozoroval.

	Úsměv pitbula číslo jedna působil upřímně, ale ustoupit nehodlal. „Já to naprosto chápu, pane, ale podle pravidel pro provoz této budovy slouží boční vchod pouze pro její obyvatele. Všichni hosté se musí zapisovat. Do kterého bytu jdete na návštěvu?“

	„Je to vážně nezbytné?“ Matt se ze všech sil snažil ovládat. „Je přece jasné, že pokud mi dal kód k bočnímu vchodu, nebude mu vadit, že k němu jdu na návštěvu.“

	Vrátný se nadále usmíval, ale jeho výraz nabral na přísnosti. Obrátil se a pohlédl na muže z ochranky, který najednou nepůsobil ani trochu znuděně. Ježíši Kriste, navlečte chlapy do uniformy a oni si automaticky myslí, že jsou vládci celého vesmíru.

	„Já vám rozumím, pane, ale přesto potřebuji váš doklad totožnosti a musím informovat obyvatele daného bytu, že jste přišel. Jinak vás nemohu pustit nahoru.“ Pitbul číslo jedna se upřeně podíval na iPhone v Mattově ruce. „Beze všeho můžete zavolat svému příteli a ověřit si, že jsem vám poskytl pravdivou informaci. Jsem si jistý, že také on bude chápat můj postup. Všichni obyvatelé znají zdejší řád.“

	To si ze mě snad děláš srandu. „Ne, to je v pořádku, pokud mu musí někdo zavolat, pak to klidně můžete být vy.“

	„Za kým jste říkal, že jdete na návštěvu?“ zeptal se vrátný a mířil zpátky k přepážce v hale, kde seděl muž z ochranky. Pitbul číslo dvě zvedl telefon, jeho prst visel nad klávesnicí a zpoza přepážky hodnotil Matta pohledem.

	„Přišel jsem za Jasonem Sullivanem. Povězte mu, že tady je Matt Shank.“

	„Pan Sullivan ve střešním bytě A,“ řekl vrátný muži z ochranky, který přikývl a vyťukal číslo. „Předpokládám, že máte klíč k výtahu?“ zeptal se Matta. „Nejvyšší podlaží je přístupné jen s klíčem.“

	„Ne, nemám.“ Zatraceně, na tohle jsem zapomněl.

	„V takovém případě je dobře, že jsme tady a můžeme vám ho zavolat.“ Srdečný úsměv.

	Matt ho neoplatil.

	Muž z ochranky si odkašlal a promluvil do telefonu. „Dobrý večer, pane Sullivane. Tady je Troy z přízemí. Máte tady přítele, který za vámi přišel.“ Chvíli poslouchal a pak pokračoval. „Říká, že se jmenuje Matt Shank.“ Kývnutí hlavou. „Dobře. Rádo se stalo, pane Sullivane.“ Kývl na pitbula číslo jedna.

	Vrátný doprovodil Matta k výtahu a stiskl tlačítko. Když se dveře otevřely, podržel dveře, aby mohl Matt vejít za ním. Pak zasunul vstupní kartu do otvoru a stiskl tlačítko nejvyššího podlaží. „Všechno v pořádku, pane. Přeji hezký večer.“

	„Děkuji,“ zamumlal Matt. Když se dveře výtahu konečně zavřely a on osaměl, podíval se nahoru do kamery upevněné v jednom rohu kabiny a pronesl „Vypatlanci“. Tak zřetelně, jak jen dokázal artikulovat.

	Jistě, bylo to dětinské, ale jemu na tom nezáleželo. Copak si ti panáci v polyesterových uniformách skutečně myslí, že je nějaký slídil nebo zločinec?

	Jenomže ty jsi zločinec, špitla jeho mysl. Ty jsi vrah.

	Letmo se podíval na svůj odraz v zrcadle na stěně kabiny a musel uznat, že už vypadal i lépe. Tmavé kruhy pod očima byly ještě horší a jeho tvář se zdála drsnější než jindy. Potřeboval se vyspat.

	Výtah tlumeně odbíjel patra, zatímco letěl vzhůru do čtyřiatřicátého patra.

	Když vystoupil, dveře Jasonova bytu byly zlehka pootevřené. Zhluboka se nadechl, než do nich zatlačil, aby se otevřely. „Jase?“

	Střešní byt se od Mattovy poslední návštěvy příliš nezměnil, třebaže si stále nedokázal přesně vzpomenout, kdy tady byl naposledy. Strop vysoký tři metry šedesát, světlé stěny, tmavý nábytek, všechno velice prosté a velice drahé. Zdaleka převyšující částky, jaké byl v současnosti zvyklý utrácet Matt.

	„Mattel“ Jason vyšel z kuchyně a otevřel láhev piva, kterou držel v ruce. Okamžitě ji nabídl Mattovi. Zdálo se, že ho příchod přítele překvapil, ale nepůsobil nijak zvlášť nervózně. Matt si všiml dámské kabelky ležící na kuchyňské desce, ale nebyla to žádná, kterou by poznával. Koupila si snad Sam novou, nebo patřila někomu jinému? „Rád tě vidím, kámo. Měl jsi cestu kolem?“

	„Omlouvám se, že jsem sem tak vpadl. Snažil jsem se ti dovolat, ale celý večer jsem končil hned v hlasové schránce.“

	„Ale sakra.“ Jason se podíval rychle přes rameno a ztišil hlas. „Je tady Lilac. Nesnáší, když telefonuji, pokud máme ‚chvilku pro sebe‘.“ Zvednutými prsty naznačil uvozovky a našpulil rty do nespokojené grimasy. „Nesnáším, když ho musím vypínat, ale snažím se respektovat její přání. Nemáme pro sebe moc času. To ale znáš sám, ne?“

	„Ty tady máš Lilac?“ Matt se najednou cítil velice trapně. Vlastně možná ještě víc než to. Tak trochu hloupě. Přišel sem připravený na střet a nečekal, že skutečným důvodem, proč se nemůže Jasonovi dovolat, je to, že zde má svou vlastní přítelkyni a nikoli Mattovu. „Omlouvám se. Nechtěl jsem vás rušit. Zatraceně, měl bych asi jít.“ Udělal krok, aby položil pivo, kterého se ještě ani nedotkl, na kuchyňský pult.

	„Ne!“ zvolal Jason. Z jeho hlasu čišelo veselí a naléhavost současně. „Zůstaň, prosím. My už jsme tady spolu celé odpoledne. Celé. Odpoledne. Takže, prosím, zůstaň. Zdrž se. Kvůli mně.“

	Matt konečně dovolil sám sobě, aby se zasmál, a okamžitě cítil, jak se celé jeho tělo uvolnilo. „No tak dobře, já se zdržím. Moc rád tě zase vidím, kamaráde. Nemáš něco k jídlu?“

	„Jasně že mám,“ odpověděl Jason okamžitě. „A líbí se mi, že ti patří restaurace a stejně máš pořád hlad. Je tam zbytek pizzy. Objednával jsem ji předtím, než přišla Lilac.“ Ztišil hlas a naklonil se k němu blíž. „Naprosto jsem zapomněl, že ona je veganka, a řekl jsem jim, aby na ni dali hromadu salámu. Ona ho pak z té pizzy všechen vybrala, ale byla děsně naštvaná.“ Vesele se zašklebil. „Strčil jsem ji do trouby. Celá půlka ještě zbyla.“

	„Jayi? Zlato?“ Nezaměnitelně dívčí hlas k nim dolétl z ložnice. „Říkal jsi něco? Kdo je tady, medvídku?“

	Jason pohlédl raněně na Matta. Ten už to nevydržel a vybuchl smíchem. Neúspěšně se ho snažil utlumit rukou. „No teda, chlape. Ona ti vážně říká Jay? A zlato? A… medvídku?“

	„Přesně tak. Já to nesnáším a ty o tom nikomu neřekneš ani slovo,“ sykl na něho Jason.

	„Děláš si legraci? Tohle nahraji pro ESPN.“

	„Trhni si.“

	V následující vteřině se z ložnice vynořila Lilac. Zatímco pak mířila obývacím pokojem k nim, cítil Matt, jak mu lehce klesla čelist. Vysoká, možná necelý metr osmdesát, bosá, na sobě jednoduché šaty krémové barvy splývající až ke kotníkům, ale zato s velkým výstřihem nabízejícím pohled na její plné poprsí s jasně se rýsující rýhou mezi ňadry. Platinové vlasy měla stažené do drdolu, jenž měl působit ležérně, ale který byl dokonale sexy. Měla výrazné lícní kosti, dlouhé řasy a plné rty. Pokud se líčila, nedokázal to Matt rozeznat.

	Byla nevýslovně sexy. Tohle byl tedy důvod Jasonovy zaneprázdněnosti v poslední době. Teď už to dávalo smysl. Dokud Lilac nepromluvila.

	„Omlouvám se, my jsme se ještě neviděli,“ zavrkala Lilac hlasem malé holčičky a postoupila blíž k Mattovi. „Já jsem Jayova přítelkyně. Lilac Sillsová.“

	Matt jí podal ruku, ale ona ji ignorovala a místo toho jej objala dlouhými štíhlými pažemi. Cítil, jak se její ňadra tisknou na jeho hruď, a napadlo ho, jestli nejsou umělá. Připadala mu trochu moc pevná. V duchu si poznamenal, že se na to musí Jasona později zeptat. „Matt Shank,“ řekl jejímu drdolu. „Moc mě těší.“

	Letmo poohlédl na Jasona, který jen omluvně pokrčil rameny. Lilac se k němu tiskla o několik vteřin déle, než bylo nezbytně nutné, a pak se odtáhla.

	„Ale počkat! Ty jsi Matt Shank! Já tě znám! Jay o tobě vyprávěl! Ty jsi ten kluk z Food Network?“

	„Fresh Network,“ opravili ji Matt a Jason současně. „Cože?“ nechápala Lilac a hleděla střídavě na jednoho i druhého. „To je co?“

	„To jsou dva různé televizní kanály,“ vysvětloval Matt. „Food Network je ten velký. A Fresh Network je…“ Odmlčel se a hledal správný výraz. Cítil se trochu hloupě. „Ten druhý,“ dokončil jeho větu Jason.

	„No ne.“ Lilac působila trochu zmateně a Matt se nedokázal ubránit myšlence, nakolik je to u ní obvyklý stav. „No nevadí, aspoň že jsi v té televizi. Třeba z tebe bude příští Jamie Oliver.“

	„Jsem si jistý, že Sam bude jásat,“ podotkl Jason s potlačovaným smíchem.

	„Aha!“ Obličej Lilac se změnil a její srdečný výraz ochladl. „Tak ty jsi ten Matt. Ty jsi přítel Sam. Onehdy jsem se s ní setkala, že, Jayi? Ona je… milá.“ Poslední slovo sklouzlo z jejího jazyka nepříliš přesvědčivě.

	„Vážně?“ zeptal se Matt a okamžitě cítil, jak celé jeho tělo znovu tuhne. „Cože? Vy jste šli pít a zapomněli jste mě pozvat?“ vyzvídal lehkým tónem.

	„Ne, my jsme nikam nešli,“ odpověděla Lilac a pohlédla na Jasona. „Ona si přišla pokecat s Jayem, když jsem já odcházela.“

	Jason se najednou tvářil rozpačitě. Matt se přiměl k úsměvu. „No to je pro ty dva typické. Jsou to staří kamarádi. Je lépe si na to zvyknout. Jsou jako bratr a sestra.“

	Lilac odpověděla s mrazivým úsměvem. „No ne zrovna jako bratr a sestra, jaké znám já. Ale když to říkáš.“

	„Tak počkat,“ přerušil ji Jason. „My všichni jsme dlouho kamarádi. Pokud jde o Sam, tak od základní školy. A z doby na koleji tady s tímhle klukem.“

	„To mi připadá trochu jako incest.“ Lilac našpulila rty. Působilo to trochu dětsky, ale současně i sexy. „Myslím, že už půjdu.“

	„Já taky,“ přidal se Matt.

	„Už jsem byla stejně na odchodu.“ Vklouzla do bot, zvedla ruku a stáhla z vlasů gumičku, která držela drdol. Dlouhé blond vlasy se jí rozlily přes ramena a ona si je zlehka rozcuchala. Matta napadlo, že vypadá jako modelka propagující prádlo Victoria’s Secret. Uvědomoval si, že na ni civí, ale nedokázal si představit, že by se mohl chovat jinak. Navíc se ani nezdálo, že by to jí vadilo. Naopak měl dojem, že Lilac to očekávala. „Uvidíme se ještě, hoši?“

	„Já ti zavolám zítra.“ Jason se k ní naklonil a letmo ji políbil na rty. Na podpatcích byla skoro stejně vysoká jako on, takže se k ní nemusel sklánět. „Užij si večer tu jógu.“

	Lilac zamávala prsty na Matta, než vyšla ze dveří. Neměl tušení, jestli tak chodí vždycky, ale bylo těžké ne všimnout si jejího dokonalého zadečku pod látkou přiléhavých šatů. Jakmile zmizela, Jason s povzdechnutím vydechl. Znělo to jako úleva.

	„Tak tohle je Lilac?“ zeptal se Matt a obrátil se ke kamarádovi. „Nikdy jsi neřekl, že vypadá takhle. Ona je instruktorka jógy?“

	„Proč to zlehčuješ?“ Jason sáhl do lednice a vytáhl jedno pivo i pro sebe. „Ona není jenom učitelka. Ve skutečnosti jí patří pár studií. Vím, že na to nevypadá, ale vážně je hodně chytrá. Pokud se tedy zrovna nechová žárlivě, protivně a nesnaží se mě drtit přehnanými projevy lásky.“

	„Jestli ale vypadá takhle, tak co ti na tom drcení vadí? Ty jeden ubohý, zazobaný fotbalisto na penzi. A jestli na to nestačíš, může místo tebe chodit drtit mě. Klidně se za tebe obětuji.“

	Jason zavrtěl hlavou. „Nenech se mýlit. Tohle se za chvíli omrzí.“

	„Sdílím s tebou tvou bolest a utrpení, pitomče.“

	Oba se napili a chvíli mlčeli.

	„Tak co tě sem přivádí?“ řekl pak konečně Jason. „Jo, jasně, teď už si můžu zapnout mobil. Hurá!“

	Nepřicházelo v úvahu, aby Matt pověděl Jasonovi, že cílem jeho cesty za ním bylo pokusit se přistihnout ho o samotě se Sam. Protože – a to musel být nepochybně šok pro jeho starou kamarádku – co by asi tak chtěl dělat Jason se starou dobrou Sam, když byl očividně naprosto zaneprázdněný díky Lilac? Kdo mohl vypadat jako ona! Ne že by snad Sam nebyla hezká. Svým vlastním způsobem byla krásná, ale buďme upřímní. Sam neměřila skoro metr osmdesát a neměla nohy dlouhé odtud až do Číny.

	A že by se o těch nohou dalo hodně říct.

	Zatraceně, Matt se už potřeboval doopravdy vzpamatovat. Některé dny měl pocit, jako kdyby se už opravdu zbláznil.

	„Chtěl jsem se jenom podívat, jak se ti vede,“ řekl konečně. „Dneska jsem se ti nemohl dovolat. Měl jsi vypnutý mobil.“

	„Páni, tobě se po mně stýskalo.“ Jason procházel mobil, který pípal, jak přijímal všechny textové zprávy a e-maily, jež se přes den nahromadily. „Vážně se ti omlouvám. Lilac a ta její pravidla… Budeme si o tom ještě muset, já a ona, promluvit, protože si nejsem jistý, jestli se mi konkrétně tohle pravidlo zrovna moc líbí. Zmeškal jsem tři obchodní telefonáty a jeden z nich jsem doopravdy potřeboval vzít. Zatraceně. A zdá se, že Sam mi poslala kupu zpráv…“ Jasonův hlas ztichl a oči se mu rozšířily. Přiložil si mobil k uchu.

	„Co je?“ zeptal se Matt.

	Jason zvedl prst a naslouchal.

	Matt vytáhl svůj mobil. Znovu to v něm začínalo vřít. Nic. Od Sam stále nic nepřišlo. Znamená to, že jeho přítelkyně dnes kvůli čemusi volala Jasonovi, ale Mattovi – svému současnému partnerovi – nikoli? A že spolu nespí? No jasně.

	„Volala mi, když jela na policejní stanici,“ řekl Jason a odložil mobil. „Zřejmě ji předvolali kvůli svědecké výpovědi.“

	„Kvůli čemu?“ Mattovy myšlenky zalétly k PJ Wuovi, ale nejspíš to s ním nemělo nic společného. Nebyl si ani jistý, jestli Sam ví, co se PJ stalo.

	„Chtěli se jí zeptat na tu ženu, která přijela sem do města a která znala její matku,“ řekl Jason. „Před pár dny našli její tělo. Byla zavražděná.“

	„Jaká žena?“ Matt neměl ani ponětí, o čem Jason mluví.

	„Z toho fóra. Z té webové stránky o sériových vrazích.“

	„Z jakého webu? Já nemám vůbec ponětí, o čem to sakra mluvíš.“

	„Ona ti o tom neřekla?“ Jason vypadal stejně zmateně, jako se cítil i Matt. „O tom setkání s Bonnie?“

	„Kdo je Bonnie?“ Matt slyšel sám sebe, jak zesiluje hlas, ale nedokázal se ovládnout. Neměl ponětí, o čem Jason mluví, což bylo už samo o sobě dost zlé. Ještě horší mu ale připadalo, že jeho kamarád ví o Sam věci, o nichž on sám nevěděl. To nebylo správné a vyvolávalo to v něm vztek. Se zaťatými zuby pronesl: „Jasně že mně o ničem z toho neřekla ani slovo, Jase, protože jinak bych do prdele věděl, o čem to vlastně mluvíš. Mohl bys mi to proto, prosím, vysvětlit, dřív, než mi exploduje mozek?“

	Jason si třel spánek, což dělal, když byl ve stresu. „Sam se na internetu seznámila se ženou, která tvrdila, že zná totožnost Řezníka.“

	„Řezníka? To jako Řezníka z Beacon Hill?“ Tohle byla poslední věc, kterou Matt očekával, že uslyší. Krevní tlak mu okamžitě vylétl vzhůru. „Ji to pořád ještě nepustilo?“ Jason se na něho nechápavě podíval. „Pro ni je to osobní záležitost a ty to víš. Ona se nevzdá, dokud nedokáže, že Řezník zavraždil její matku. Víš, jak je tím posedlá. Vždyť o tom proboha píše i knihu!“

	Matt polkl a přál si, aby zůstal klidný, i když se mu v hlavě všechno roztočilo na plné obrátky. Ona to ví? Tak to mi pomáhej pánbůh. Ona to vážně ví?

	„Každopádně,“ pokračoval Jason, „ta žena, Bonnie, prohlásila, že chce přijet do Seattlu, aby si mohla se Sam promluvit. Tvrdila, že má informace o Řezníkovi, které nikdo jiný nemá.“

	„A Sam souhlasila?“ Matt se snažil to všechno nějak zpracovat. „Proč k čertu souhlasila s tím, že se sejde s jakýmsi naprosto cizím člověkem? A ještě ke všemu z jakéhosi prapodivného webu o sériových vrazích?“

	„Protože ta žena jí poslala fotku její matky.“ Jason si ztěžka povzdechl. „To bylo na tom všem to nejbizarnější. Bonnie a Sarah byly podle všeho v osmdesátých letech blízké kamarádky. Ta dotyčná neměla vůbec ponětí, že Sam je dcera Sarah. Když Sam uviděla tu fotku, vědě la, že se s tou ženou musí sejít. Ale nemusíš se bát, nešla tam sama. Já jsem tam šel s ní. Nechtěl jsem, aby skončila zapíchnutá sekáčkem na led.“ Udělal rukou pohyb, jako kdyby bodal, a doprovodil ho krátkým zapištěním.

	Matt se nezasmál. Nemohl. Měl pocit, jako kdyby právě dostal ránu palicí. Odložil pivo na kuchyňský pult a přiměl se promluvit normálním tónem. „A to všechno se stalo kdy?“

	„V posledních dvou týdnech,“ odpověděl Jason nenuceně. Ve tváři měl ale napjatý výraz. „Ty jsi měl pořád strašně moc práce.“

	Poslední slova připadala Mattovi z jakéhosi důvodu mnohem horší než všechno, co řekl předtím. Bylo těžké nepochopit je jako výtku. „Jasně. Já bych tam s ní ale šel, kdybych o tom vůbec věděl. Ona mi o tom ale vůbec neřekla.“

	„Měl jsi moc práce,“ zopakoval Jason. „A buďme upřímní, tebe moc nebaví poslouchat řeči na toto téma. Myslíš si, že je to hloupost.“

	„A ty si to nemyslíš?“ Matt sevřel čelisti. „Ona si myslí, že její matku zabil mrtvý sériový vrah. Je dost špatné, že ji v tom podporuješ ty. Ale Náčelník to dělá taky.“

	„Protože pro ni je to důležité.“ Jason se na něho podíval. „K tomu jsou přátelé. Zajímají se o věci, které jsou důležité pro jejich kamarády.“

	Matt se na něho podíval stejně upřeně. „V poslední době si jste hodně blízcí.“

	„Vždy jsme si byli blízcí.“ Jason, který se dosud nakláněl nad žulovým jídelním pultem, se narovnal do své plné výšky sto devadesáti centimetrů. Matt se instinktivně napřímil rovněž a nyní převyšoval Jasona o půl druhého centimetru. „Je to dobrá kamarádka.“

	„Jak dobrá?“

	„Nezačínej. Už to začíná být ohrané a ty to víš.“

	„Vždycky ses o ni zajímal.“

	„Ano, vždycky mi na ní záleželo,“ pronesl Jason klidně. Jeho čelist se napjala. Telefon na kuchyňském pultu zazvonil. Nebyl to Jasonův mobil, ale domácí linka. Ignoroval zvonění. „A vždycky mi na ní záležet bude. Záleželo mi na ní, než jsi se objevil ty. A bude mi na ní záležet i tehdy, až ty tady nebudeš.“

	„Co jsi tím chtěl sakra říct?“

	„Nesnaž se tvářit, že jsi nějak skvělý partner, Matte. Chováš se k ní hrozně a váš vztah k ničemu nevede.“ Jasonovi začaly růžovět uši a mluvil rychleji. „Nejdřív ta věc s domem, jak jsi nechtěl, aby tam s tebou bydlela, i když tam máš čtyři ložnice, a věděl jsi moc dobře, že netoužila po ničem jiném než si s tebou vybudovat domov. A pak ještě ta reality show. Ona si myslí, že jste se spolu vyspali. Udělal jsi to?“

	„Já vůbec netuším, o čem to ztraceně mluvíš.“ Mattova mysl pracovala na plné obrátky, jak se snažil vstřebat všechno, co mu Jason říkal. Současně se pokoušel přijít na to, co má říct, aby neusvědčil sám sebe. „Ona si myslí, že jsem šoustal s Bernardem? S tím teploušem?“

	„S tou druhou. Co vypadá jako Halle Berryová. A nedělej ze sebe pitomce. Víš, koho jsem myslel.“ Jason se na něj stále upřeně díval. „Ona vás dva viděla, je to jasné? V Pink Door. Dorazila tam o pár minut později, cítila se provinile, protože věděla, žes ji pozval na večeři a ona odmítla. Proto se rozhodla jít. A dopadlo to tak, že tam přišla a viděla vás dva.“

	„Tam nebylo nic k vidění.“

	„Ona tvrdila něco jiného. Tvrdila, že dáma po tobě skoro lezla a že ty sis užíval každou vteřinu. Tak se podle tebe chová správný partner? Mám pokračovat?“

	„Jdi do prdele,“ odsekl Matt. Cítil, jak v něm narůstá vztek a nenávist. Jason Sullivan by na něj měl raději přestat tlačit, protože jinak mu pomáhej bůh. Hodil láhev od piva, kterou držel v ruce, příteli rovnou do tváře. „Pře staň si hrát na svatouška, ty pitomče. Jako kdyby ses ty choval vždycky vzorně ke všem ženským, co jsi měl?“

	„Žádná z nich nebyla Sam. A nemluvíme teď o mně.“

	„A už jsme u toho, jak je to doopravdy.“ Matt si založil ruce na prsou a postoupil o kousek blíž k němu. „Proč prostě nepřiznáš, že ji chceš, Jase? Vždycky jsi ji chtěl a zůstával jsi pořád mezi námi, uprostřed našeho vztahu, jako mizerná plíseň, která nechce zmizet. Špital jsi jí do ouška, jak mizerný pro ni jsem a že jí nikdy nedám to, co ona chce. Proč jsi mi ji vůbec představoval, když jsi ji vždycky chtěl sám pro sebe?“

	„Nic z toho, co jsi právě řekl, jsem jí nikdy nepověděl, ale je to všechno pravda. A oba dva to víme. A věř mi taky, když teď povím, že bych si přál, kéž bych vás dva neseznámil.“ Jasonův domácí telefon znovu zazvonil. Tentokrát se na něj podíval, ale nepohnul se, aby ho zvedl.

	„Dobře,“ promluvil Matt. „A teď mi pověz. Spal jsi s ní už? Je tohle ten důvod, proč jsem se ani jednomu z vás nemohl poslední dva týdny dovolat?“

	„A ty budeš tvrdit, že já jsem svatouškovský parchant?“ Jason postoupil vpřed a zaťal pěsti. „Odkud jsi sem spadl? To, jak si na ni děláš nároky, už začíná být ohrané. Ty si myslíš, že se celý svět točí kolem tebe? Ty si myslíš, že s ní můžeš být jenom tehdy, když se ti to hodí, a pak ji odkopneš, jakmile se rozhodneš, že nemáš čas?“

	„Takže ty bys pro ni byl lepší?“ pronesl Matt s úšklebkem. Dobře si všímal Jasonových rukou. Představa, že ho kamarád udeří, mu dělala dobře. Byl by to skvělý pocit, taková rána… A jak by ji hned poté oplatil ještě silnější. To by nebylo jako s PJ Wuem. Jason Sullivan by skutečně dokázal bojovat a Matt byl připraven. „Ty si myslíš, že dokážeš, aby byla šťastnější než se mnou?“

	„To by dokázal každý.“ Jason mluvil klidným, hrozivým hlasem. „Právě tohle ti nikdy nedošlo, kamaráde. Kdokoli by to dokázal.“

	„Kdokoli by dokázal co?“ Od dveří se ozval ženský hlas a oba muži se otočili. Spatřili Sam, jak se na ně dívá. Její tmavé oči byly úžasem roztažené a veliké jako talíře, když před sebou viděla dva statné muže stojící se zaťatými pěstmi proti sobě, připravené se na sebe vrhnout. „Co se to s vámi sakra děje? To se tady chcete opravdu porvat? Slyšela jsem vás ještě předtím, než se otevřely dveře výtahu.“

	„Co tady děláš?“ pronesli Matt a Jason, opět oba současně.

	„Ronnie mě pustil nahoru.“ Sam hleděla na Matta, pak na Jasona a nakonec upřela pohled znovu na Matta. „Zkoušel se dovolat, ale nikdo to nebral. Ale zná mě, a tak mě pustil dál.“

	„No tak to je dokonalé,“ odtušil Matt a trpce se zasmál. Podíval se na Jasona. „Vážně dokonalé. On ji pustí nahoru. Zatímco já mám kód k bočnímu vchodu, ale musím podstoupit výslech jako před španělskou inkvizicí.“ Obrátil se k Sam. „Nepochybuji o tom, že jsi tady pečená vařená.“

	„Co to do tebe vjelo?“ Sam na něj pohlédla s výrazem, který u ní ještě neviděl. Byla to směsice znechucení a údivu. „Co ty jsi vlastně zač?“

	„Jsem tvůj partner, nebo jsem si to aspoň myslel –“

	„Víte co? Mně je to všechno ukradené.“ Sam zvedla obě ruce a mluvila přerývaným hlasem. „Mně je naprosto volné, kvůli čemu jste se tady vy dva hádali, protože já mám za sebou naprosto šílený den. Šílený, příšerný, úděsný den. Konečně jsem se dočkala potvrzení, že moji matku zavraždil Řezník. Ale místo toho, abych se cítila lépe, místo abych cítila zadostiučinění, protože to znamená, že nejsem cvok, se teď nakonec cítím ještě hůř, protože teď vím, že moji matku zabil Řezník. Není to děsivé? Já prostě nevím, co s tím.“ Její hlas nabíral stále více na síle.

	„Cože?“ Jasonova pusa zůstala otevřená. „Víš to určitě?“

	Sam se k němu obrátila. „Nemůžu mluvit o podrobnostech, ale ano. Podívali se znovu do spisů z Řezníkova případu. Bobby mi to řekl osobně dneska.“ Upřeně pohlédla na Matta. „Představ si toho nešťastníka, který bude muset zajít za Náčelníkem, aby mu řekl, že tehdy dostal nesprávného chlapa. Moc rád bych se stala muškou na stěně, abych ten rozhovor slyšela.“

	Trouba cinkla a všichni nadskočili.

	„Pizza je hotová,“ oznámil Jason.
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	EDWARD SE TAK dobře necítil už celé roky.

	Ne, tohle by škrtl. Necítil se tak dobře už dvě desítky let.

	Neměl v úmyslu Glorii zabít, jenomže podobně, jako je tomu s močením nebo sexem, bývá i v případě zabíjení těžké přestat, když už se s tím jednou začne. Aspoň podle jeho zkušeností.

	V rozkroku znovu ucítil příjemné svrbění při té vzpomínce a usmál se. Gloria byla sexy diblík a pod šaty měla pevnější tělo, než by se zdálo. Svalový tonus by samozřejmě mohl být lepší, ale co by člověk čekal od ženy po sedmdesátce? Největším překvapením pro něj byly její kozy. Správná velikost, správný tvar. A pevné. Zahihňala se, když je pochválil, a přiznala se, že si po šedesátce nechala dát implantáty. „Spíš proto, abych je zvedla, než aby byla větší.“ Řekl jí, že není třeba nic vysvětlovat. Její ňadra vypadala dobře a on zůstal tvrdý, takže si nebylo nač stěžovat.

	Dokud mu nezačala lézt na nervy. Ženy se nikdy nezmění.

	Leželi vedle sebe na posteli a pozorovali kouř z Edwardova doutníku s třešňovou příchutí, jak se vznáší v kroužcích nad nimi. V domově pro seniory platil přísný zákaz kouření, ale věděl, že Gloria nebude nic namítat. Jediné, co Edward chtěl, bylo ležet chvíli v klidu a užívat si slast z toho, že byl po více než deseti letech se ženou, aniž by k tomu potřeboval pomoc farmaceutických přípravků. Chtěl toho snad tak mnoho? Podle všeho ano.

	„Líbíš se mi, Edwarde,“ prohlásila Gloria a obrátila se na bok, aby na něho viděla. Řasenku měla rozmazanou kolem očí a na ústech nezbylo ani stopy po korálové rtěnce. Popelavě blond vlasy měla rozcuchané. Nepůsobila ale neatraktivně. „Máš mě rád?“

	„Líbíš se mi.“ Poplácal ji dlaní po nahém koleni. „Možná bychom si tento víkend mohli vyrazit na večeři. Někam, kde je hezky. Ty ještě pořád řídíš, že?“

	Přikývl a znovu potáhl z doutníku.

	„Moje dcera pořádá za dva týdny oslavu narozenin. Žije v Tukwile kousek od letiště. Měl bys přijít. Ráda by se s tebou poznala.“

	„Uvidíme.“

	„Už je to dlouho, co jsem byla s nějakým mužem.“ Podívala se na něj skrz řasy. „Jsem hodně vybíravá.“

	Zavrčel. „Já jsem slyšel něco jiného.“

	Nadzvedla se na lokti a upřeně se na něj podívala. „Co jsi slyšel?“

	Edward se vesele ušklíbl. „Prostě jenom, že nejsi tak vybíravá.“ Znovu ji plácl po koleni. „Žádné strachy. Já nikoho nesoudím. A je mi to fuk.“

	„Žádný muž nemá rád zhýralou ženu,“ pronesla s planoucími tvářemi. „A já nejsem žádná prostopášnice.“

	„Fajn.“

	Znovu se natáhla. „Ve tvé společnosti je mi dobře. To je všechno. A ráda bych tě poznala lépe. Jsem už sama dva roky a upřímně řečeno, je to těžké být sama. Moje děti mají své vlastní životy a já už neřídím tak moc jako dřív. No a i když tady mám dost kamarádek, chybí mi muž, se kterým bych mohla něco podnikat a o kterého bych se mohla starat. Jak dlouho jsi vdovec, Edwarde?“

	„Čtyři měsíce,“ odpověděl a potáhl z doutníku. „Předpokládám, že tobě to nepřipadá jako moc dlouho Ale muž tvého formátu s tvou pověstí musí mít spoustu žen na výběr. Měl bys vědět, že já na tom nejsem špatně. Mám peníze a jsem zajištěná.“

	„To bych předpokládal, když žiješ tady. Tenhle domov není laciný.“

	„Bylo by ale hezké mít někoho, s kým by člověk mohl cestovat. Pořád ještě existují místa, na nichž jsem nebyla a která bych ráda viděla. Cestuješ rád, Edwarde?“ Povzdechl. „Pokud mám něco rád, tak je to klid. Všichni v jednom kuse říkají, jak kurevsky moc ty kecáš.“ Ucukla a přetáhla si deku přes obnažený trup. „Ten jazyk, Edwarde,“ pronesla a zamračila se. „Pokud bychom měli trávit čas společně, tak to já bych takový jazyk nemohla tolerovat. Mám vnuky. Slyší už dost těch nesmyslů v televizi, a ještě k tomu ta hudba, kterou poslouchají? Je tak vulgární, tak bezbožná.“

	„To je vážně ironie,“ prohlásil pobaveně Edward. „Šoustáš jako kurva, a když řeknu kurevsky, tak se tě to dotkne. To mi nedává smysl.“

	„Ten jazyk,“ řekla znovu a našpulila bezbarvé rty.

	A tehdy se přestal ovládat. Obrátil se k ní a udeřil ji do tváře.

	Na několik vteřin ji to omráčilo. Využil ten čas, aby pečlivě zamáčkl doutník ve sklenici na vodu na nočním stolku. Pak si zvedla ruku ke tváři a začala brečet. Než ale stačila cokoli říci, byl už na ní a přišpendlil ji svou velikostí a vahou k posteli. Nebylo to těžké. Vážil přes osmdesát kilogramů a ona mohla měřit ani ne metr šedesát a vážila snad půl metráku.

	Prsty jí sevřel kolem krku a stiskl. Vypoulila oči, a zatímco jí z těla unikal život, cítil, jak mu znovu tvrdne penis.

	Bylo to přesně jako s Marisol. A podobně jako v případě Marisol uklidil, když bylo po všem.

	 

	 

	O čtyři měsíce dříve

	 

	VEČEŘE MĚLA ZPOŽDĚNÍ. V poslední době se to stávalo často. Jednou by o nic nešlo, dvakrát to už bylo mrzuté, ale třikrát? V jediném týdnu? Nepřijatelné.

	Nahlédl do kuchyně a uviděl tam Marisol, jak sedí u stolu, civí do prázdna a před sebou má rozložený balíček karet Bicycle na pasiáns. Také tohle dělala v poslední době často. Ne snad pasiáns, ale to civění do prázdna. Nijak zvlášť mu to ale nevadilo a nestaral se o to, pokud ovšem byla večeře včas. V hrnci na sporáku se cosi dusilo. Prošel kuchyní, zvedl pokličku a podíval se do hrnce. Adobo. Vonělo to hezky, ale on by nedokázal říci, zda už to bude za chvíli hotové, nebo ne. Kuchařka byla ona. On platil účty. Tak to chodilo v Shankově domácnosti. Položil pokličku zpátky.

	„Marisol,“ řekl a obrátil se k ní. Stále udržoval neutrální tón.

	Nereagovala. Jen civěla, ve tváři neměla žádný určitý výraz. Edward věřil, že ho slyšela, třebaže bylo zřejmé, že jeho slova nezpracovala. Což pro něj bylo stejné, jako kdyby ho ignorovala.

	„Marisol. Já umírám hlady. Kdy bude večeře?“

	Zase nic.

	Došel k ní a podíval se na karty. Zasunul červenou královnu pod černého krále, sehnul se k ní a odhrnul jí vlasy z ucha. Něžně, láskyplně se jí dotkl a pak řekl hlasem třikrát silnějším, než bylo třeba: „Marisol! Kde je k čertu ta moje zatracená večeře?“

	Zamrkala. Burácení jeho hlasu ji vytrhlo z bůhvíjakého zasnění, do něhož byla pohroužena. Její oči se rozšířily, vzhlédla k němu a do tváře se jí navrátil výraz napovídající, že už zase vnímá. „Co jsi to říkal, Edwarde? Omlouvám se, asi jsem přestala dávat pozor.“

	„Je šest hodin a dvacet minut,“ pronesl Edward. „V kolik hodin se u nás večeří, Marisol?“

	Podívala se na hodiny na stěně kuchyně. Trvalo jí asi dvě vteřiny, než si uvědomila, kolik je hodin. Sledoval, jak se jejím tělem šíří strach. Ztuhla a v očích měla plachý pohled. Zvedala se od kuchyňského stolu, její židle zaskřípala po podlaze.

	„Moc se omlouvám, drahý. Nevím, jak jsem mohla ztratit pojem o času.“ Vstala a zamířila rovnou ke sporáku. Podívala se pod pokličku, zamíchala obsah hrnce a ochutnala. „Už to je. Je to akorát. Hned ti to nachystám. Chceš pivo?“

	Přikývl, ale na usmíření to nestačilo. Trojí zpoždění, to už bylo absurdní. Věděl to on a věděla to i ona. Nemyslel si, že ji snad ztluče. S mlácením skončil před desítkami let, ještě před narozením Matthewa. Kromě toho měl jiné ventily pro případ, že se potřeboval fyzicky vybít. Každopádně ale musel vymyslet způsob, jak ženu donutit, aby příště nezapomínala.

	Zatímco jedl to, co uvařila – samozřejmě to chutnalo výtečně (adobo byla její specialita), dusil se vzteky.

	Později téhož večera seděli vedle sebe na pohovce a dívali se v televizi na soutěž Riskuj! Edward kouřil doutník a Marisol pletla. Byl to jejich obvyklý stereotyp. A aby bylo vše jako vždy, Marisol volala správné odpovědi. Zpravidla se v padesáti procentech strefila. Pak ale přestala. Jen tak seděla a zase civěla do prázdna. Jehlice v jejích rukou se přestaly hýbat.

	„Marisol,“ oslovil ji.

	„Ty jsi ublížil Lucy,“ řekla. Její hlas byl slabý, ale jasně jí rozuměl. Měla bezvýrazný pohled. Její lehký filipínský přízvuk byl jen sotva postřehnutelný, pokud mluvila tak tiše jako nyní. „Ty jsi ublížil naší dceři. Ty jsi příčina, proč zemřela.“

	To nebyla reakce, jakou očekával. Tohle vážně přehnala. Nesměla se opovažovat mluvit o jejich dceři. Nikdy. To jí přece vysvětlil už hodně dávno.

	„Marisol,“ řekl a nutil se k trpělivosti. „Přestaň s tím.“

	Ani se nepohnula. Nedala nijak najevo, že by ho slyšela. Cítil, jak se v něm vaří vztek. Znovu ho ignorovala.

	Natáhl se a dotkl se jejího ňadra. Zlehka. Nespali spolu už více než deset let a předpokládal, že po tak neobvyklém doteku se musí probrat.

	Nic se ale nestalo. Ani se nepohnula. Jenom začala znovu plést.

	Zamračil se. Neměl ponětí, co má celý tenhle nesmysl znamenat, ale nelíbilo se mu, že s ním nemluví. Luskl jí před obličejem prsty.

	„Marisol. Marisol. Přestaň mě ignorovat. Já s tebou mluvím.“

	Její prsty se začaly pohybovat rychleji. Hleděl na její ruce, jak splétají oranžovou přízi. Neměl ponětí, co dělá. Nikdy to nevěděl, protože se nikdy neptal. A ona o tom nikdy nemluvila, protože věděla, že jemu je to fuk. Nedělala to schválně.

	Nebo snad ano?

	Znovu se dotkl jejího ňadra. Tentokrát ji štípl do bradavky pod tenkým bavlněným svetrem. Otevřela ústa a ze rtů jí vylétlo slabé zasténání. Když nyní seděl tak blízko ní, což obvykle nedělal, cítil z jejích úst vůni adobo. Z jakéhosi důvodu to jen zesílilo jeho vztek.

	Sebral jí vlnu a jehlice. Neprotestovala. Postavil se, popadl ji a zvedl na nohy do celé její výšky sto šedesáti centimetrů. Ani tentokrát neprotestovala. Jenom stála, nijak se nekývala ani nenakláněla a nedělala ani nic jiného, co by naznačovalo, že je snad dezorientovaná, že se jí točí hlava nebo že je zmatená. Co se to s ní k čertu dělo?

	„Marisol,“ oslovil ji znovu.

	Nic. Dovádělo ho to k šílenství.

	Pohlédl na klavír v rohu. Mathushek, rok výroby 1890 Dal za to piano před nějakými třiceti roky nejspíš příliš moc, ale aspoň nemusel vysolit celé jmění za malé křídlo. Dovedl ji ke klavíru. Kráčela pomalu, ale dokonale vzpřímená. Její oči hleděly do prázdna. Přitáhl stoličku, dovedl ji k ní a pak ženě zatlačil na ramena, až si sedla.

	Otevřel před ní sešit s notami a vybral skladbu, o které věděl, že ji umí zpaměti. Měsíční sonáta od Ludwiga van Beethovena.

	„Zahraj to,“ řekl a poklepal na stránku.

	Nepohnula se. Nemyslel si, že poslechne, jelikož nereagovala ani na žádný jiný z jeho slovních pokynů.

	Položil jí ruce na klávesy ze slonoviny, na některých místech otlučené a ohmatané. Kdo ví, kolik přesně rukou se jich za ty roky dotýkalo? Kdo přesně ví, kde všude toto piano bylo a co všechno už vidělo?

	„Hraj,“ poručil znovu a stiskl klávesu as, o které věděl, že to je první tón Měsíční sonáty. Sám byl zdatný klavírista a uměl toho více než dost, aby to stačilo, pokud si někdo chtěl zazpívat jednu či dvě vánoční koledy a Marisol měla právě práci v kuchyni. V žádném případě ale nedosahoval její úrovně.

	Při zvuku klávesy as se její ruce uvolnily. Dlouhé prsty – již vrásčité a s nehty nyní již nikoli dokonale udržovanými – neztratily na obratnosti. Začala hrát. Podmanivé tóny zaplnily místnost, on se posadil a pozoroval ji. Hrála dokonale, správným tempem a se správnou dynamikou a znělo to nádherně jako vždy.

	Buď se pomátla, nebo si s ním zahrávala.

	Ani jedno nehodlal tolerovat.

	Čekal několik minut, dokud nedospěla k závěru skladby a neskončila zlehka na posledním tichém tónu. Pak položil svou ruku na její a postavil ji. Pohlédla na něho a měla najednou zase stejně jasný pohled jako před večeří.

	„Edwarde?“ promluvila. „Já jsem hrála?“

	„Ano, hrála jsi, moje milá. A znělo to nádherně jako vždy.“

	Usmála se. Sklonil se k ní a políbil ji na špičku nosu. Zasmála se a pohnula se, aby ho objala.

	Dovolil jí, aby ho na chvíli držela. Ale jen na chvíli.

	Pak, když ji otočil, aby stála obrácená tváří na opačnou stranu, udeřil vší silou její hlavou o roh klavíru.

	Stačilo jednou. Byla to malá žena a nevyžadovalo to ani tolik úsilí. Zhroutila se k zemi. Edward se nepokoušel ji chytit. Ležela na parketách a hleděla na něho tmavýma očima, které všechno pochopily.

	Musela vědět, že tato chvíle dříve či později přijde.

	Musela to vědět, protože už dlouho přesně věděla, kdo a co její manžel je. Třebaže jí sliboval, že už toho nechal. Což udělal. Až do této chvíle.

	Ze zející otevřené rány se řinula krev. Edward ji zvolna odtáhl k dolnímu konci schodiště, jen o několik metrů dál, a seděl tam vedle ní, dokud nezemřela.

	Pak smyl z klavíru krev, použil přípravek oceněný značkou kvality, aby odstranil krev z vyřezávaných růží a také drobné stopy, jež zůstaly v místech, kudy ji vlekl ke schodišti. Nakonec rozmazal krev na místě, kde chtěl, aby ji našli, a potom zavolal na tísňovou linku.

	Marisol uklouzla na schodech, tak to řekl. Spadla a udeřila se hlavou o kamenný chrlič ležící u posledního schodu. O ten, který si koupili společně během cesty po Itálii, kam se vypravili před lety, když slavili výročí sňatku.

	Nikdo jeho tvrzení nezpochybňoval. Byl to přece sakra bývalý policejní náčelník. Muž, který dopadl Řezníka z Beacon Hill při té legendární akci před domem, kde bydlel Rufus Wedge. Jeho ženě bylo devětasedmdesát, jen o rok méně než Edwardovi, a netěšila se nejlepšímu zdraví. V poslední době bývala dezorientovaná. Nedával na ni dost velký pozor. Měli ten dům už dávno prodat a přestěhovat se na venkovskou chatu nebo do domova pro seniory. Prostě někam, kde by to bylo bezpečnější.

	Hezká záchranářka mu vyjádřila soustrast a dodala, že takové nehody se prostě stávají. Zavolali i policii, ale jelikož mladého policistu, který dorazil, přemohla v Edwardově přítomnosti příliš velká nábožná bázeň, musel odpovídat na velice málo otázek.

	Na pohřbu Marisol se ukázalo více než tři sta lidí. Většinu z nich tvořili Edwardovi kamarádi a bývalí kolegové. Marisol, ačkoli to byla hodná a laskavá žena, neměla nikdy příliš mnoho vlastních kamarádek. A pokud šlo o její rodinu, všichni žili na Filipínách. Dostavilo se jen několik jejích žáků, které učila hrát na klavír, aby projevili úctu. A to bylo vše.

	Když z něj několik dní po pohřbu vyprchalo veškeré vzrušení, zůstala mu kuchyně plná koláčů a dušeného masa. A velká dávka lítosti nad nedostatkem sebeovládání.

	Už nikdy neochutná adobo, jak ho vařila jeho žena.
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	MATT SE CHOVAL opravdu divně.

	Nabídl Sam další čaj a ona mu podala šálek, aby jí mohl dolít. Pokud šlo o čaj, byl fanatik a koupil si u Teavana nedávno malou luxusní čajovou konvici, která ho stála více, než kolik ona měsíčně splácela za své auto. Neměla to srdce, aby mu řekla, že nedokáže poznat, čím se liší od jiných.

	Od Jasona odešli spolu a Sam byla připravena, že půjde domů. Sama. Až do dnešního večera s Mattem od oné trapné noci, kdy se vplížila k němu domů, nepromluvili ani slovo. Když jí proto nabídl, aby zašla k němu domů do Sweetbay, že si tam budou moci promluvit, překvapilo ji to.

	Bylo po všem. Tohle byl konec. A Sam nemohla tvrdit, že by ji to překvapilo.

	„Nevím, proč jsem tak nervózní,“ prohlásil Matt, jako kdyby reagoval na její myšlenky, a rozlil trochu čaje na kuchyňský pult. Otřel čaj utěrkou a podal Sam šálek. „Myslím, že to bude proto, že jsme si už nějakou dobu nepovídali. Nepočítám hádky. Chci říct, že si připadám trochu divně.“

	Sam si vzala s pousmáním čaj, ale necítila potřebu cokoli říkat. Samozřejmě že to bylo divné, když tady teď oni dva seděli. Jak by taky nemělo? Pouto mezi nimi se uvolnilo a jejich každodenní životy se od sebe už tak moc vzdálily. Byla si naprosto jistá, že bez ohledu na to, jak urputně to popíral, se mezi ním a tou producentskou potvorou z Fresh Network odehrálo něco nepatřičného. A ani ona nebyla dokonalá. Požádala Jasona, aby jí dal pusu. Její vztah s Mattem, který především neměl nikdy vůbec začít, se už dlouho pohyboval na tenkém ledě. A to bylo pravděpodobně ještě hodně slabě řečeno.

	Proč to bylo s Mattem vždycky tak těžké a s Jasonem tak snadné?

	Přestaň s tím, přikázala si. Teď není ta pravá chvíle, abys myslela na Jasona. Její city k němu byly příliš složité, příliš zmatené. Nyní se potřebovala soustředit na muže před sebou. A tím byl Matt.

	Odtáhl si židli a posadil se ke kuchyňskému stolu v pravém úhlu k ní. Na okamžik oba mlčky usrkávali čaj. Oba si hřáli ruce o teplé šálky. Sam se rozhlížela po kuchyni, stále ještě plné věcí připomínajících Mattovu babičku. Obrovská dřevěná vidlička a lžíce, které si přivezla z Manily, stále visely na stěně nad Mattovou hlavou.

	„Musí se ti po ní stýskat,“ promluvila Sam. „Myslím po lole.“

	Matt se usmál, ale byl v tom smutek. „Stýská. Každý den. Někdy se stává, že se vrátím z práce domů a zpola čekám, že ji uvidím tady v kuchyni, jak dělá tortu.“

	„Řekni mi ještě jednou, co to je torta?“

	„Mleté hovězí s vajíčkem. Máš to ráda.“

	Sam přikývla. „To je pravda. Mám.“

	„Měl bych ti to někdy připravit,“ řekl Matt. Podíval se na ni. Oči měl zarudlé a vlhké. „Měl bych ti vařit. Nemůžu si už ani vzpomenout, kdy jsem to udělal naposledy.“ Sam sklopila pohled ke svému šálku. „Ani já ne.“

	„Ona tě milovala, to víš.“ Matt se znovu usmál. Jeho oči těkaly po kuchyni. Zdálo se, že je pro něj těžké udržet oční kontakt. „Byla jsi vnučka, kterou moje babička nikdy neměla. Víš, občas uvažuji, jestli někde nemám nějakého bratra nebo sestru. Občas uvažuji, že bych se měl pokusit hledat. Lola vždycky říkala, že nikdy nevěděli, kdo byl můj otec, ale já si myslím, že se mne jen snažili chránit. Myslím tím, že Náčelník by přece dokázal vypátrat každého. A já si občas říkám, proč se nikdy nepokusil najít mého tátu.“

	Sam byla překvapená. Matt se o rodičích nikdy nezmiňoval. Jeho matka ho porodila, když měla teprve šestnáct. A podle Matta nevěděla ani sama Lucy, kdo byl Mattův otec. Krátce po Mattově narození zemřela Lucy na předávkování drogami, jak se u drogově závislých často stává.

	„Přemýšlel jsi o tom v poslední době?“ zeptala se tichým hlasem. Tohle byla poslední věc na světě, o jaké by čekala, že se budou bavit. Nedokázala si ale představit, že by o tom nemluvili, pokud to je něco, o čem on mluvit potřebuje. Pořád jí na něm záleželo.

	„Trochu.“ Usrkl čaje a polkl. Pak na ni konečně upřel pohled. „Hodně jsem přemýšlel o rodině, o tom, jak žiju, a také o svých prioritách. A přemýšlím o tom, jestli jsem nebo nejsem šťastný.“

	„A jsi?“

	Zarazil se. „Měl bych být. Ale… ne.“

	Neměla ponětí, kam tento rozhovor směřuje.

	„Sam, uvažovala jsi někdy, jaký by byl tvůj život, kdyby tvoje matka nezemřela?“

	Na takovou otázku se dalo odpovědět snadno. „Neustále. Byla bych úplně jiný člověk. To je jisté.“

	„V jakém směru?“

	„Nechtěla bych věci, které tak moc chci. Nebo bych je možná chtěla, ale dokázala bych být trpělivá. Myslím věci jako…“ Mávla rukou kolem sebe. „Dům, rodina… možná by to všechno pro mě nebylo tak životně důležité, protože bych je měla jako malá. Vím, že jsem poslední rok v tomhle směru na tebe hodně tlačila.“

	Matt zavrtěl hlavou. „Ani ne. Byla jsi naprosto normální. To já. Já jsem ten, kdo neví, jak to zvládnout.“

	„Zvládnout co?“

	„Být šťastný. S tebou. S námi.“

	Podívala se na něho. Bylo to tady. Okamžik zlomu. Připravila se na to, co mělo následovat.

	„Mám to v sobě. Pořád chci být lepší, pořád chci víc,“ pokračoval Matt. „Bez ohledu na to, kolik toho dělám. Bez ohledu na to, co jsem dosáhl –“

	„To nikdy nestačí,“ dokončila Sam. „Jenže takový prostě jsi, Matte. Právě proto jsi měl takový úspěch. Protože tě to pořád pohání. Protože chceš víc.“

	„Jaký to ale má smysl?“ přerušil ji Matt a hlas mu přeskakoval. „Jaký mají smysl všechna ta auta s občerstvením a restaurace a televizní show nebo tenhle dům, když se o to nemám s kým podělit? Když tady není nikdo, kdo by na mě doma čekal? Jaký to má smysl, když člověk nakonec umře sám?“

	Sam na něho hleděla. Nebyla si jistá, co od ní čeká, že řekne. To, co právě slyšela od něj, bylo doslova totéž, co mu ona opakovala po celý uplynulý rok.

	„Měl jsem teď pár hrozných týdnů,“ pokračoval Matt a Sam sledovala v šoku, jak se mu z koutků očí začínají koulet slzy. „Strašné, hrozné týdny. A udělal jsem věci…“ Ruce se mu třásly. Objal jimi stěny šálku, aby je uklidnil. „Nelíbí se mi, kdo se ze mne stal. Tohle není člověk, jakým jsem chtěl být.“

	„Myslela jsem, že ti všechno vychází.“ Sam se natáhla a stiskla mu ruku. Navzdory všemu, co se mezi nimi stalo, pro ni bylo těžké, aby ho nechtěla utěšit. Po třech společných letech to byl stále postoj, který měla zažitý. „Měl jsi pořád tolik práce.“

	„Když jsme byli dneska večer u Jase a ty jsi mluvila o své mámě a o té ženě, která zemřela, uvědomil jsem si, kolik toho o tobě nevím,“ řekl Matt. „A vím, že je to moje chyba. Protože jsem se neptal. Protože jsem neprojevoval zájem. Protože jsem sobec. A neměl bych být. Pokud by měl někdo chápat, jaké to je, mít otázky týkající se tvé matky, jaké to je, když člověk potřebuje znát odpovědi o ní, měl bych to být já.“

	„Matte…“

	„Nech mě, prosím, abych to dokončil.“ Znovu se zhluboka nadechl. „Nebyl jsem pro tebe dobrý partner. Vím to. Ale já se dokážu změnit, Sam. A chci. A když mi to dovolíš, budu pro tebe po zbytek života dobrým manželem. Ve všem, v čem jsem nebyl dobrý jako tvůj přítel.“

	Sam se nezmohla na jediné slovo. Tohle rozhodně nebyla slova, která od něj čekala.

	Matt sáhl do kapsy a vytáhl malou tmavě modrou krabičku na šperky. Krabičku, do jaké se dávají prstýnky. Sam na ni hleděla a pak se upřeně podívala na Matta. Otevřela ústa, aby něco řekla, ale slova jí zamrzla na rtech. „Otevři ji,“ vybídl ji.

	Udělala to a dech se jí zastavil. Byl to diamantový prsten. Nádherný, starobyle vyhlížející diamantový prsten s kamenem, který mohl mít skoro dva karáty. Okamžitě ho poznala.

	„Patřil babičce,“ řekl Matt. „Nemusíš ho nosit, pokud nechceš. Můžeme ti pořídit nějaký jiný, ale vždycky jsi říkala, že se ti líbí. V každém případě chci, abys ho měla. Ona by chtěla, abys ho měla ty.“

	„Já… ty mi dáváš lolin prsten?“ Samina mysl jako by to stále nedokázala pochopit.

	„Ano. Já si tě chci vzít.“

	Ruka Sam vylétla k ústům. „Ale, Matte…“

	V okamžiku se zvedl ze židle a vzápětí klečel před ní. „Já tě miluji, Sam. Opravdu. Vím, že to dávám najevo děsným způsobem, ale já tě nemůžu ztratit. Potřebuji tě, abych mohl žít. Ty mě nutíš, abych chtěl být lepší. A já dovedu být lepší. Slibuji.“

	„Matte…“ Sam se zalily oči horkými slzami. Nechala prsten v krabičce a odsunula ho od sebe. Byla z toho všeho tak zmatená. Kolikrát snila o této chvíli? O tom, jak před ní Matt klečí a žádá ji, aby s ním zůstala navždy? „Matte, já nemohu. Je příliš pozdě. Není to správné a ty to víš. Všechno, co děláš v tuhle chvíli, je jenom zoufalá snaha o brejk v poslední minutě. Oba víme, že to nefunguje.“

	„Já nechci, aby to takhle skončilo.“

	Dotkla se jeho tváře. Srdce jí bušilo. „Jenže ono to už skončilo.“

	Zavrtěl hlavou, příliš přemožen vlastními emocemi, než aby mohl mluvit. Oba v té chvíli plakali. Sam vstala, zvedla ho na nohy a pak se drželi. Cítila jeho rty na temeni. Zvedla tvář k jeho, oči zavřené. Jeho rty se dotkly jejího čela, očních víček, nosu a pak i úst.

	Ten žár tam stále byl. Jistě, mezi nimi se tím nic neměnilo, ale bylo to tam pořád. Sam cítila, jak se šíří jejím tělem. Vášeň nebyla v jejich vztahu nikdy problém.

	Jenže současně věděla, a to i ve chvíli, kdy se jeho rty dotýkaly jejích a ona jeho polibky opětovala, že ho už nemiluje. Ne tak, jak ho milovala dříve. Ne tak, jak by ho milovat měla.

	Vší silou ji líbal, jeho jazyk hledal její. Držel ji větší silou, než jak si vzpomínala, že by to kdy dělal. Byl to příjemný pocit. Oplatila mu poslední polibek, jejich jazyky se proplétaly. Její ruka mu zajela pod košili a vytáhla ji, aby ho mohla hladit po zádech. Matt držel jednu ruku stále zezadu na jejím krku, zatímco druhá sjela k jejímu zadku. Mnul ho a mačkal.

	Rozepnula mu džíny a stáhla je ke kolenům. Pak mu stáhla i trenýrky. On ji chytil oběma rukama v podpaží, zvedl ji bez jakékoli námahy na kuchyňský stůl a odsunul stranou prázdné šálky od čaje. Stáhl z ní džíny a ani na chvíli se jí nepřestával dívat do očí. Nedokázala si vzpomenout, kdy měla naposledy tak silný pocit, že po ní někdo touží.

	V následující vteřině se na podlaze válely i její kalhotky. Vnikl do ní jediným plynulým pohybem. Ani jeden z nich nemluvil. Jediný zvuk, jenž se nesl kuchyní, bylo jejich sténání. To, co bylo mezi nimi, již skončilo, ale přesto se zdálo, že to, co se odehrává nyní, ta poslední chvíle, je taková, jaká má být.

	Když do ní pronikal ještě o něco hlouběji, podívala se mu do očí. „Je mi to líto, Matte.“

	Tvář měl plnou rozkoše a bolesti. „Psss. Neříkej to. Tohle nemusí být konec. Můžeme začít znovu. Budeme se víc snažit.“

	„Ty mě nemiluješ.“

	„Ale ano, miluji. Teď už to vím. Byl jsem hlupák…“ Zavřel oči. Sténal a funěl a pak do ní pronikal ještě dál. „Já tě miluji. Vždycky jsem tě miloval. A vždycky tě milovat budu.“

	„Jenže já nemiluji tebe,“ pronesla tiše. „Ne tak, jak bych měla.“

	„Já se můžu změnit.“

	„To nechci.“

	„Já se dokážu změnit,“ řekl a dech se mu zrychlil. Na čele, podél okraje vlasů, se mu perlily kapičky potu. „Já se chci změnit. Nechci být člověk, jakým jsem. Já jsem špatný člověk, Sam. Ale už takový být nechci. Chci život s tebou…“

	„Ne, nechceš,“ odtušila. A najednou jí to už nepřipadalo správné. Ve skutečnosti se jí začal zmocňovat pocit, že dělá cosi opravdu hodně nesprávného. „Matte, přestaň.“

	„Mohu pro tebe být všechno na světě.“ Měl zavřené oči a nezdálo se, že by zpomaloval. Sam si nebyla ani jistá, zda ji vůbec slyšel. „Jenom tomu dej trochu času. Zase to budeš cítit. Vím to. Jenom mne neopouštěj, dobře? Prosím, neopouštěj mě.“

	„Matte, přestaň. Já to myslím vážně.“ Sam do něho strkala a snažila se vykroutit zpod jeho těla, ale zadek se jí lepil ke dřevěnému stolu a bylo těžké se vůbec pohnout. „Já už to nechci. Změnila jsem názor. Nech toho.“

	„Já tě miluji.“ Jeho oči byly stále pevně zavřené.

	Zkusila ještě silněji zatlačit do jeho hrudi. On ale pokračoval. Sam se zvolna zmocňovala panika a začala ho bušit do prsou.

	Jeho oči se prudce otevřely. Chytil ji za obě ruce a sevřel její zápěstí. Nadále do ní pronikal. Teď už to začínalo bolet. Vysychala a on nepřestával. Bylo to bolestivé. Ubližoval jí.

	„Přestaň! Matte, přestaň. Prosím!“

	Pustil její ruce, chytil ji za krk a stiskl tak silně, že nemohla dýchat. Odřízl ji od přísunu vzduchu a Sam do něj již v čiré panice bušila a zarývala nehty do jeho hrudi. On ale nepřestával.

	Před očima začala mít černo a pak to najednou skončilo.
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	ZPRAVODAJSTVÍ NOVINÁŘŮ TOHO nemělo mnoho co nabídnout, ale titulky vykřikující ŘEZNÍK 2.0! stačily, aby se obyvatel města Seattle zmocnilo šílenství. CNN ani žádná jiná celostátní stanice po tomto tématu ještě nesáhla, ale Edward věděl, že to je pouze otázka času. Jemu samotnému už během dopoledne telefonovalo několik reportérů, aby se jej zeptali na jeho názor. Jediné, co jim až dosud sděloval, znělo: „Jsem si jistý, že policie v Seattlu dokáže odvést svou práci stejně, jako ji odvedla vždy.“

	Sledoval poslední novinky o případu na stanici KIRO-7, zatímco seděl ve společenské místnosti a hrál dámu, která jej nudila, s Johnnym Langstonem. Langston byl třiasedmdesátiletý vdovec, až na bříško vyzáblý, který se do domova pro aktivní seniory přistěhoval teprve minulý týden. Byl doslova prosáklý zdravotními problémy a strávil již dvacet minut tím, že Edwardovi vyprávěl o všech lécích, které užívá.

	Edwardovi se podařilo přestat jeho konečný výklad vnímat a místo něj se soustředil na moderátora na televizní obrazovce, jenž se zdál velice znepokojený kvůli „novému“ sériovému vrahovi na útěku. „V prohlášení učiněném včera večer policejní náčelnicí Constance Lombardovou,“ pronášel moderátor KIRO-7 Jeff Walsh zvučným barytonem, „jsme se dověděli, že policie v Seattlu pátrá po novém sériovém vrahovi terorizujícím město Seattle, o němž se nyní hovoří jako o Řezníkovi dva-nula.“

	Edward si pomyslel, že výraz terorizující je fantastické slovo. Velice dramatické a úžasně účinné.

	„Jsi na tahu, Ede,“ upozornil jej Langston z opačné strany stolu a odvedl jeho pozornost od televize.

	„Já jsem Edward, Johnny.“ Kolikrát už musel toho pitomce dnes opravit? Přestal to počítat. Odtrhl oči od zpráv a soustředil se na šachovnici před sebou. Co je tohle za přihlouplou hru… Dáma byla zábava pro děti a slabomyslné jedince, jenže hrát šachy Langston neuměl. „Nebo mi můžeš říkat Náčelníku, jak to dělají všichni.“

	„A čeho jsi náčelník?“ pronesl Langston s odfrknutím. „Nevypadáš jako rudoch.“

	Edward si povzdechl a jedním prstem posunul svůj červený kámen na správné pole. „Už jsem ti říkal. Byl jsem více než čtyřicet let policista. A odešel jsem do penze jako policejní náčelník.“

	„Náčelník jaké policie?“

	Jak je to možné, aby někdo žil tak dlouho a byl přitom takový hlupák?

	„Policie v Seattlu,“ odpověděl Edward a vší silou se nutil, aby zůstal zdvořilý. Idiote.

	„Aha, no tak dobře. To jako ta žena, co byla teď zrovna v televizi? Je docela hezká. Vsaď se, že má pod šaty hezké kozy,“ podotkl Langston. „Ty ji znáš?“

	„Ano, znám Connie. Byla bažant, když jsem byl já náčelník. Dobrá ženská.“

	„Já žiji v Seattlu jenom posledních dvanáct let, takže nevím nic o tom, co se tady stalo v minulosti, než jsem se přistěhoval. Rozumíš mi, jak to myslím?“ Johnny hleděl na šachovnici a přemýšlel o následujícím tahu. „Raději bych trávil penzi na Floridě, kde mají hezké počasí a levné bydlení, jenže všechny moje děti a vnuci bydlí tady. A já nechci, abych musel každé Vánoce cestovat, pokud bych je chtěl vidět…“

	Pořád ještě mluvil, ale Edward přestal poslouchat a znovu se soustředil na televizi upevněnou na stěně.

	„Policejní náčelnice Lombardová potvrdila, že znovu otevřeli staré případy spojené s Řezníkem ze sedmdesátých a osmdesátých let, protože dvě nové vraždy silně připomínají zločiny, které údajně spáchal Rufus Wedge,“ sděloval moderátor. „Bývalý policejní náčelník Edward Shank, který v roce 1985 vedl zvláštní skupinu, jež zastřelila Rufuse Wedge, podezřívaného, že byl Řezníkem, nám odmítl poskytnout komentář.“

	Edward se pokusil potlačit smích, ale očividně se nesnažil dost usilovně.

	Langston zvedl pohled. „Tobě to všechno připadá zábavné, Ede? Tebe přitahují takové věci, jako je smrt a vraždy? Jasně, myslím, že tomu rozumím, když vím, jakou práci jsi dělal.“

	Edward se obrátil ke svému protivníkovi v dámě. V duchu si přál, aby měl tlačítko, jímž by mohl umlčet tohoto muže, který by podle všeho nezavřel ústa, ani kdyby mu to mělo zachránit život. „Jmenuji se Edward. A ne, není to zábavné. Je to fascinující. Mezi těmito dvěma věcmi je zásadní rozdíl. V Seattlu se v tuhle chvíli pohybuje sériový vrah na útěku, chápeš? A to je důležitá zpráva.“

	Kyla Murrayová, ředitelka pro aktivity rezidentů, prošla kolem jejich stolu s úsměvem na rtech. Její golfová košile a staromódní volné kalhoty barvy khaki nedokázaly zakrýt křivky jejího těla. Edward si ji okamžitě představil v krajkové podprsence a kalhotkách. Červených. S podvazkovým pásem. Johnny Langston se na ní rovněž pásl pohledem. Jeho přístup byl nicméně méně rafinovaný, neboť jeho oči zkoumaly tělo dotyčné od temena až po špičky prstů na nohou.

	„Za takovou zadnici bych dal všechno na světě,“ utrousil Langston pod fousy.

	Edward potlačil smích. Stočil pohled k šachovnici, pohnul jedním ze svých červených kamenů a přeskočil Langstonovi dva bílé. „Jsi na tahu. A dávej si pozor, kamaráde. Kyla je hodná holka. Takže bych prosil trochu úcty.“

	„Neříkej mi, že jsi stoupenec těch keců o rovnoprávnosti žen, Ede.“ Johnny posunul černý kámen po šachovnici. „Ženy nám nejsou rovny. Neříkám tím snad, že bychom byli lepší. Nejsou nám ale rovny.“

	Edward s ním tajně souhlasil, ale za nic na světě by to nepřiznal právě tomuto slabomyslnému Johnnymu Langstonovi, který mu rovněž nebyl roven. „Kamaráde, tobě se to tady nebude líbit, pokud se nebudeš snažit vycházet s personálem,“ pronesl. „Nekomplikuj si to sám tím, že se budeš chovat jako pitomec.“

	„Kamaráde, za tohle si ale platím. Abych se mohl chovat jako pitomec, pokud jím chci být.“

	Edward si povzdechl. „Už jsi na tahu. Tak nezdržuj.“

	„Už chápu, proč jsi byl policejní náčelník,“ pronesl Johnny a posunul jeden kámen. „Jsi panovačný chlap. Chápeš, jak to myslím?“

	Edward stočil pohled k televizoru, kde právě zařadili rozhovor s detektivem Robertem Sanchezem. Edward už toto interview viděl dvakrát, ale stále ještě mu připadalo zábavné poslouchat detektivovy těžkopádné odpovědi na dotazy reportéra. Uplynulo už skutečně tolik času od chvíle, kdy Bobby, ještě coby nováček v uniformě, spatřil jako první policista na místě činu mrtvé tělo Sarah?

	Edwardova ústa se zkřivila do nepatrného náznaku úsměvu. Sarah. Nikdy nezapomene na roztomilou Sarah Marquezovou. A nikdy by na ni ani zapomenout nechtěl.

	 

	 

	Červen 1987

	 

	SLEDOVAL JI, JAK myje stoly, a napadlo ho, že jí nemůže být více než sedmnáct. Dlouhé černé vlasy měla stažené do culíku, jenž volně visel na hnědobéžové pracovní polyesterové uniformě. Na plastové jmenovce upevněné na malé hrudi stálo červeně SARAH. Navzdory ohavnému stejnokroji, který nosily pracovnice rychlého občerstvení, byla hezká. Všiml si jí, jakmile vstoupil dovnitř.

	Během posledního týdne byl v tomto McDonald’s podruhé a sledoval Sarah dost dlouho na to, aby o ní už hodně věděl. Nemusel být géniem, aby poznal, že tvrdě dře, že je oblíbená mezi spolupracovníky a že se chová příjemně к hostům. Dvakrát se zastavila u bezdomovce v rozedraných hadrech, který sedával tiše na rohu, a propašovala pro něho dokonce ven i trochu hranolků. Znala texty všech písniček skupiny ABBA přehrávaných tiše uvnitř restaurace. Její dcera se jmenovala Samantha.

	Edward seděl v rohu naproti bezdomovci, sám nad druhou porcí hranolků. Uspokojovalo jej vědomí, že pro mládež, která se tady kolem poflakuje, je neviditelný. To mu vyhovovalo. Bylo pro něj důležité, aby si na něj nikdo nepamatoval.

	Už dva roky uplynuly od chvíle, kdy naposledy někoho zabil. Touha z větší části pominula. Nedovoloval už sám sobě, aby si prohlížel suvenýry, které si schovával – videa, ruce, kadeře, kalhotky – protože to vše znovu rozdmýchávalo staré touhy. Zakopal to všechno na zahradě během jednoho víkendu, kdy Marisol šla do církevního útulku. Nedokázal by nic z toho jen tak vyhodit.

	Tyto suvenýry byly vším, co mu zbylo. A i když byly nádherné, nic se nevyrovnalo skutečnému zážitku.

	Posledním člověkem, kterého zabil, byl Rufus Wedge. To mu ale nepřineslo příliš mnoho uspokojení, neboť toto zabití proběhlo příliš rychle. Neprovázely je žádné pro jevy strachu a žádné prosby. Byla to prostě jen smrt muže, na němž nikomu tak jako tak nezáleželo. Wedge byl ideální kandidát na Řezníka. Edward si ho vybral z tuctu různých možností. Celý život se projevoval jako kriminálník, za sebou měl bohatou historii sexuálně laděných napadení a neměl ve zvyku zůstávat na jednom místě déle než několik málo měsíců. Pro Edwarda pak nebylo těžké vybírat si oběti ve všech městech, kde Wedge právě pobýval.

	Od posledního opravdového zabití už uplynula dlouhá doba a Edwardovi to chybělo. A tato hezká mladá dívka s tmavými vlasy nyní naštěstí – či naneštěstí – rozdmýchala všechny ty staré touhy, o nichž si on sám myslel, že je pohřbil spolu s tou bednou.

	Sarah byla nyní vzadu za pultem, kde obsluhovala fritovač na hranolky. Edwardovi se líbilo, když se na ni mohl dívat. Měla hladkou nenalíčenou tvář, pleť čistou a bez uhrů, které často hyzdí kůži dívek jejího věku.

	Hezká pleť byla vždy jako bonus. Hezká pleť představovala větší zábavu, když ji pálil.

	Edward odešel z restaurace a posadil se do vozu, zaparkovaného několik metrů od autobusové zastávky. Směna dívky končila v deset hodin večer a on odhadoval, že se bude snažit chytit autobus, aby se dostala domů. Když na ni čekal naposledy, měla společnost. Kamarádku. A jemu se tak nedostalo příležitosti, aby s ní mohl promluvit. Doufal, že tentokrát bude sama.

	Restauraci opustila přesně ve 22:08. Zachichotala se, když přes rameno zavolala na kohosi, aby se s ním ještě rozloučila. Potom rychle kráčela se skloněnou hlavou přes parkoviště směrem k obrubníku, kde byla autobusová zastávka. V tu chvíli Edward vyrazil. Zvedla k němu pohled, když vystoupil z vozu.

	„Napadlo mě, jestli byste mi nemohla pomoct,“ řekl. „Můj vůz nejde nastartovat. Potřeboval bych někoho, aby mi šlápl na plyn, když se budu dívat pod kapotu. Zabralo by to jenom vteřinku.“

	Poodstoupila o kousek dál od něj. „Vy jste polda?“

	„Vlastně detektiv.“ Ukázal odznak na vnější kapse. „Nejspíš jste mě už tady viděla, když jsem se u vás byl najíst. Obvykle se tady zastavuji, když pracuji v noci. Myslíte si, že byste mi pomohla?“

	„Můj autobus tady bude každou chvíli,“ řekla a těkala pohledem mezi jeho tváří a odznakem. „Možná by vám mohl pomoct některý z kluků vevnitř.“

	„Už jsem se ptal, ale nikdo ještě nemá přestávku. A šéf do té doby nikoho nepustí, aby šel ven.“

	Obrátila oči v sloup. „No jasně, to je celý Alvin. Naprostý debil. Je jenom o dva roky starší než já a myslí si, že je ředitelem celého vesmíru.“

	„Pokud vám ujede autobus, můžu vás hodit, kam budete chtít. Nechci jenom volat asistenční službu. Nejspíš by to nastartovali za dvě vteřiny a naúčtovali by si padesát babek jenom za to, že vůbec přijeli. To už bych ty peníze dal raději vám.“

	Zmínka o penězích u ní vyvolala zájem. „Padesát babek? Peníze by se mi určitě hodily. A vy chcete jenom, abych sešlápla plyn?“

	„To je všechno.“

	„A co když se vám to nepovede nastartovat?“

	Zasmál se. „Pak si ty peníze můžete klidně nechat. Slibuji. A já s vámi prostě počkám na autobus.“

	Přešlápla z nohy na nohu, chvíli uvažovala a pak se její oči znovu zadívaly na jeho odznak. Nakonec řekla: „Tak jo, pojďme na to. A vy… ehm… můžete mi dát ty peníze předem?“

	Vytáhl peněženku a vylovil z ní dvě dvacetidolarové a jednu desetidolarovou bankovku. „Tak hop na přední sedadlo. Kapotu už jsem zvedl a klíčky jsou v zapalování. Jenom mne, prosím, nepřejeďte.“

	Zahihňala se a nasedla do vozu. Položila si kabelku na klín. Edward zvedl kapotu.

	„Dobře. Teď nastartujte motor a sešlápněte plyn,“ zavolal a vystrčil hlavu zpod kapoty, aby se na ni podíval. Přikývla a motor se probudil se zaburácením k životu. „Držte plyn, dokud neřeknu dost.“

	Poslechla a on ještě minutu předstíral, že cosi dělá pod kapotou.

	Nakonec došel ke dveřím na straně řidiče a vrtěl hlavou. Okénko bylo stažené a Sarah se na něj zevnitř z vozu tázavě podívala. „Já to nechápu,“ řekl hlasem, do nějž přidal přesně tu správnou dávku podráždění a zmatku. „Strašně to chrčí. Možná to tady budu muset nechat a vzít sem zítra mechaniky. Nechce se mi s tím jezdit, aby mi to cestou odešlo a já pak zůstanu trčet bůhvíkde.“

	„Já jsem měla dojem, že to zní normálně,“ řekla. „Chcete to zkusit ještě jednou?“

	„Jo, budeme muset. Ale nejdřív počkejte, budu se muset trochu povrtat v alternátoru. A mohla byste se mi mrknout do schránky na rukavice? Měla by tam být taková malá sada s nářadím. Potřeboval bych ji.“

	„Samozřejmě.“ Natáhla se, otevřela schránku a hrabala se papíry, které byly uvnitř. „Víte co, ale já tam nic nevidím –“

	Jeho ruka prolétla otevřeným oknem a chytila jí hrdlo, než stačila vykřiknout. Druhá ruka, v níž držel látku namočenou do chloroformu, ji poslala do bezvědomí, než si vůbec mohla uvědomit, co se děje.

	Zatlačil ji na sedadlo spolujezdce, kde zůstala sedět v nahrbené poloze. Pak rychle odběhl dopředu a přibouchl kapotu. Skočil za volant a vyjel. Ohlédl se přes rameno, aby si ověřil, že za nimi nikdo nebyl. Parkoviště ale bylo prázdné, nikdo nic neviděl. Perfektní.

	Zamířil na nájezd na dálnici. Okénko nechal stažené a užíval si vlahý letní vánek. V této noční době mohla ces ta autem k jeho malé chatě v Raymondu trvat necelé dvě hodiny. Než tam dorazí, měla by se probudit. Chata byla jedním z jeho nejoblíbenějších míst na celém světě. Uprostřed divočiny. Kolem dokola se rozprostíralo osmdesát hektarů nedotčeného lesa, které mu patřily už dvacet let. Sarah si tam mohla řvát, jak bude libo. Nikdo ji tam nikdy neuslyší.

	Edward musel přiznat, že chytit někoho nového byla vždy nádherná rozkoš. To nejlepší ale bylo pokaždé to, co přišlo pak.

	To nejlepší bylo pálení.

	 

	„Jsi na tahu, Ede.“ Johnny se na něj upřeně podíval. „Kde jsi se zrovna teď toulal? Vsadím se, že jsi myslel na Kylu s velkýma kozama. Hezké sny… Víš, co já pořád říkám? Že čím jsem starší, tím častěji se to člověku stává. V jedné chvíli se soustředím na něco důležitého a v následující úplně zapomenu, co vlastně dělám. Někdy jdu do obchodu a zapomenu, pro co jsem tam šel. Není to k vzteku? Jednou jsem třeba vyrazil do železářství a…“

	Edward přestal poslouchat, ale ještě předtím se rozhodl, že pro Johnnyho Langstona je škoda prostoru, který zabírá. Komu by se po něm stýskalo, kdyby umřel? Kyle ne, tím si byl jistý.

	Stále ještě mu zbylo trochu viagry. Věděl už, že Langston bere tři různé léky na srdce. Měly by nádherně reagovat, nebo hrozně, podle toho, jakého výsledku chce člověk dosáhnout.

	Ta myšlenka ho naplnila pocitem rozkoše. Vzal svůj červený kámen a přeskočil tři Langstonovy bílé, než ho položil na opačnou stranu šachovnice. Vesele se na protivníka zašklebil.

	„Jdi se bodnout,“ řekl Edward.
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	TO NEBYLO ZNÁSILNĚNÍ, je to jasné?

	Měla na tom stejný podíl jako on. Vzrušilo ji to, oplatila mu polibky a pomohla mu sundat tu zatracenou košili. Možná pak on trochu moc tlačil a ano, možná jí nakonec ublížil, ale jela v tom stejně jako on, a nic z toho nebyl záměr. Nebyla jeho chyba, že to nechala zajít příliš daleko a že on už pak nedokázal přestat.

	Sam si schovala tvář do dlaní a ztěžka se posadila na pohovku. Přitiskla si tenkou pletenou tkaninu těsněji k tělu. Bože, teď mluví přesně jako oběť znásilnění. Kolik už viděla epizod seriálu Zákon a pořádek: Útvar pro zvláštní oběti, v němž postavy odmítající připustit si pravý stav věcí hovoří stejně jako právě nyní ona sama? Jenže tohle nebyla televize. To byl Matt, její Matt. A on jí během těch let, co byli spolu, ani jednou fyzicky neublížil. Docela jistě by ji nikdy neznásilnil. Věci zašly příliš daleko, to je všechno. A nemělo to nic společného s faktem, že jejich vztah skončil a oba věděli, že je po všem. Prokristapána, přece stále milují jeden druhého. Tohle nemohlo přes noc jen tak zmizet. O Mattovi se dalo říct mnoho nehezkého, ale rozhodně nebyl mužem, který by se dopouštěl znásilnění.

	Nebo snad… ano? Nepřestal s tím, když mu řekla, že už to nechce. Pokud něco udělal, pak jen to, že přidal na síle. Sevřel jí prsty kolem krku a způsobil, že na několik vteřin ztratila vědomí.

	Byla neuvěřitelně zmatená.

	Násilím to všechno zahnala prozatím z mysli. Sam sáhla po notebooku a klikla na domovskou stránku listu Seattle Times. Toužila po nějakém rozptýlení. Fungovalo to. Jakmile ale spatřila titulek, stáhla se její tvář do šklebu. Cílem autora bylo šokovat.

	 

	ŘEZNÍK 2.0?

	Policie v Seattlu společně s policií v Marysvillu potvrdila dnes ráno, že pátrá po sériovém vrahovi odpovědném za smrt dvou žen v oblasti Seattlu, které byly zavražděny minulý týden. Obě ženy byly znásilněny a zavražděny podobným způsobem, což přimělo detektiva a tiskového mluvčího policie v Seattlu Roberta Sancheze k oznámení, že město nyní má nového sériového vraha na útěku. Média mu již dala přezdívku Řezník 2.0.

	Zatímco konkrétní podrobnosti o obou zločinech nebyly zveřejněny, zdroj z policie potvrdil, že tyto vraždy vykazují značnou podobnost s těmi, které spáchal v minulosti sériový vrah označovaný veřejností v sedmdesátých letech a na počátku osmdesátých let jako „Řezník“. Hlavním podezřelým ze spáchání oněch vražd byl v té době sedmatřicetiletý Rufus Wedge. Wedge byl zastřelen před místem, kde bydlel, bývalým policejním náčelníkem Edwardem Shankem, jenž měl v té době hodnost kapitána a vedl vyšetřování onoho případu.

	 

	Článek pokračoval nemnoha faktografickými informacemi známými o Wedgeovi.

	 

	Edward Shank byl v roce 1985 jmenován policejním náčelníkem a za vyřešení případu Řezníka se mu dostalo pochvaly starosty města. Povinností našeho listu je ovšem připomenout, že Rufus Wedge nebyl nikdy zatčen, postaven před soud a ani odsouzen za své zločiny. Zdálo se nicméně, že po Wedgeově smrti zločiny ustaly. Tyto poslední dvě vraždy jsou prvními, které připomínají zločiny, jejichž spáchání bývá přisuzováno Wedgeovi.

	Detektiv Sanchez nepotvrdil, zda policie v Seattlu pátrá po původním Řezníkovi, nebo po Řezníkovi 2.0, který kopíruje zločiny původního vraha.

	Bývalého policejního náčelníka Edwarda Shanka, jenž odešel od policie do výslužby v roce 1998, se nepodařilo zastihnout, abychom ho mohli požádat o komentář.

	 

	Sam sáhla po mobilu a pokusila se dovolat Sanchezovi. Nebral to. Místo toho jí strojový hlas sdělil: „Hlasová schránka, do které voláte, je plná. Zkuste, prosím, zavolat později.“

	Zatraceně. Zkusila jiné číslo.

	„Haló?“ Do ucha jí zazněl jiný ženský hlas, nikoli strojový.

	„Ahoj Vanesso, tady je Sam. Jak se máš?“

	„Jé, ahoj, zlato.“ Zdálo se, že Sanchezova manželka má radost, že ji slyší. Sam dokázala v pozadí rozeznat zvuky videoher. „Jde to. Znáš to, hodně práce s dětmi a tak vůbec. Už aby odešly na univerzitu, protože, bože, už mám vážně nárok na pauzu.“

	Sam se donutila k trpělivosti a zeptala se, jak se vede dětem. Ženy pak několik minut konverzovaly. Ano, Jacob začal na střední, Christian se dostal do týmu kopané a Dominie má holku, která působí tak trochu jako potvora. Jistě, Sam jde práce na nové knize dobře, Matt dře v restauraci a ona mu samozřejmě vyřídí pozdrav.

	Nakonec to už ale Sam nedokázala vydržet ani o vteřinu déle a řekla: „Vanesso, nevíš, kde je Bobby? Před pár minutami jsem se mu pokoušela dovolat na jeho mobil, ale on mi to nebere a jeho hlasová schránka je plná. A nezvedá mi ani telefon u nich na stanici.“

	„Ach ty moje zlato. To už je celá věčnost, kdy jsem se přestala snažit o sledování, kde je můj manžel.“ Nezdálo se, že by Vanessa byla třeba jen sebeméně zneklidněna. „Znám ho ale dobře. Vždycky zavolá, když může. Zkoušela jsi mu poslat textovou zprávu?“

	„Ano.“

	„Obávám se, že to je zhruba tak všechno, co teď můžeš udělat. Ale počkat…“ Vanessa se odmlčela a zakryla telefon. Cosi na kohosi zavolala, a když se znovu ozvala, zněl zvuk videohry v pozadí o poznání slaběji. „Zmínil se mi, že se má setkat dneska odpoledne s Mattovým dědečkem.“

	„S Náčelníkem?“

	„Přesně s ním a s nikým jiným. Myslím, že ho chtějí požádat, jestli s ním mohou konzultovat případy spojené s Řezníkem. Nikdo jiný koneckonců nezná starého Řezníka lépe než Edward Shank. Jsem si jistá, že Bobby ti zavolá, jakmile bude hotový. Ale pověz mi, je něco nového mezi tebou a Mattem? Už tě požádal o ruku? Pořád čekám na pozvání na svatbu… Byla by to skvělá záminka, abych si mohla koupit nové šaty.“

	„Matt, ehm…“ Sam polkla. Nebyla na takovou otázku připravena. „Vanesso, my už vlastně spolu nejsme. Skončilo to… skončilo to nedávno. Jsme ale stále přátelé.“ Její mysl okamžitě zalétla k předchozí noci a ke chvílím na Mattově kuchyňském stole. Zavrtěla hlavou, jak se snažila zahnat všechny ty obrazy pryč.

	Vanessa musela slyšet, jak se Sam zasekl hlas v hrdle, protože hned řekla: „Ale ne, zlatíčko… Se vztahy je to tak těžké, že? Znáš to. Myslím si, že se určitě musíme sejít na večeři. Jenom my dvě, holky. Co na to říkáš? A nechci slyšet žádné ne! Jak by se ti hodil příští týden?“

	Rychle si domluvily datum a Sam zavěsila. Telefon odložila s pocitem vděku, že už nemusí mluvit o Mattovi. Protože to bolelo. Opravdu to bolelo.
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	POKUD POTŘEBUJÍ EDWARDOVU pomoc s případy nového Řezníka, měli by zatraceně oni přijít za ním. Tak se to dělá.

	Edwardovi zavolala mladá žena z policie v Seattlu. Podle hlasu v telefonu mu připadala velice blond, a když se o půl hodiny později objevila v domově pro seniory, ukázalo se, že vypadá přesně tak, jak si ji představoval. Detektivku Kim Kelloggovou poslali, aby přivezla Edwarda Shanka na policejní okrsek, aby s ním mohli konzultovat případy Řezníka 2.0. Ten ji ale odehnal, a to nepříliš zdvořile. Neměl zájem nikam jezdit. Upřímně řečeno ho zatraceně urazilo, že pro něho poslali tuhle blond holčičku. Prokrista! Vždyť on je bývalý policejní náčelník. Kam se poděla úcta?

	O hodinu později u něho klepal na dveře detektiv Robert Sanchez.

	Bobby Sanchez už dávno nebyl malý hubený bažant, na kterého si Edward pamatoval. Nyní měl přes padesát a stal se z něho chytrý, sebejistý a neústupný polda. Díky uvedeným vlastnostem si v průběhu let vybudoval dobrou pověst. Mohl se pochlubit úctyhodnou mírou objasněnosti případů a Edward chápal, proč byl Bobby vybrán, aby vedl nově vytvořenou zvláštní skupinu pro dopadení nového Řezníka.

	Mladší muž stál ve dveřích. Na sobě měl oblek a vypadal unaveněji, ale současně i elegantněji. V jedné ruce držel krabici s cannoli z kavárny Zelené zrno, ve druhé dva kouřící kelímky s kávou. Pod paží nesl dvě modré složky s policejními materiály.

	„Vy asi vážně potřebujete mou pomoc,“ pronesl Edward s úsměškem. „Moc rád vás zase vidím, Bobby. Vypadáte dobře. Pojďte dál.“

	„Slyšel jsem, že tohle je způsob, jak vás lze obměkčit.“ Sanchez vešel do Edwardova pokoje a podal bývalému policejnímu náčelníkovi krabici s pečivem. „Připadá mi to jako malá cena za vaše odborné znalosti. Měl byste si účtovat více. Váš čas je drahý.“

	„A proto jste před tím poslali tu žábu, aby mě odvezla?“ Sanchez sebou škubl. „Za to se omlouvám. Já jsem musel být na poradě a ona se dobrovolně nabídla. Kim Kelloggová je ve skutečnosti dobrý polda. Přísahám.“

	Edward pokynul detektivovi k pohovce, donesl z kuchyně dva talíře a nachystal pro oba po jednom cannoli. Sanchez se pustil do svého a po třech kousnutích bylo pečivo pryč.

	„Páni, něco tak sladkého jsem už dlouho nejedl,“ prohodil detektiv s povzdechem. „Moje manželka by mne zabila, kdyby se dověděla, že jsem si to dal. Nutí mne do diety.“

	„Když muž tvrdě pracuje, pak by měl jíst, co chce.“ Edward si kousl ze své cannoli. Nijak zvlášť ho nezajímalo, co si žena mladšího muže myslí o manželových stravovacích návycích. „Vezměte si ještě jeden.“

	„Moc rád bych, ale hlídám si cukr v krvi. Máme v rodině cukrovku.“

	„Aspoň zbude víc pro mě. Tak… Proč jste tady? Ta čiperná blondýnka říkala, že jste uvažovali, že byste mne požádali o konzultaci?“

	„Já o tom nejenže uvažuji, ale já o to rovnou žádám.“ Sanchezovu tvář zahalil oblak, jak si detektiv oprášil cukr z rukou. „Je to zmatek, Náčelníku. Znovu jsme otevřeli všechny staré Řezníkovy případy a porovnáváme je s těmi dvěma vraždami z minulého týdne.“

	„No a koho tedy hledáte? Starého Řezníka nebo nějakého nového?“

	„Oficiálně Řezníka dva-nula.“ Detektiv si promnul tvář. „Ale mezi námi dvěma – jsem si naprosto jistý, že je to jeden a tentýž. Je to strašně choulostivé.“

	„To není jenom choulostivé, Bobby,“ zavrčel Edward. „To je průser… Nezávidím Connie, pokud musí v souvislosti s tím odpovídat na otázky.“

	„Ani já ne. Zmínila se mi, že se s vámi chce někdy během několika následujících dnů spojit. Vám asi začne taky vyzvánět telefon.“

	„Už se tak stalo.“

	„Náčelníku…“ Sanchez si poposedl na pohovce. „Bez ohledu na to, co se stane, doufám, že si nebudete myslet, že se na vás kdokoli z policie v Seattlu dívá jinak než dříve. Odvedl jste tehdy nejlepší možnou práci. Podezřívat Wedge bylo na místě a to, že jste ho zastřelil, bylo v pořádku.“

	„Vypadám jako někdo, kdo kvůli tomu nespí?“ zeptal se Edward. Pak se na detektiva vesele zašklebil. „Já jsem v pohodě, Bobby. Já zvládnu, když se do mě někdo pustí.“

	„To je zatraceně pravda.“ Rozpačitá chvilka byla pryč a Sanchez se opřel na pohovce, viditelně uvolněnější než před okamžikem. „Až se to ale rozkřikne, jsem si jistý, že bude jen otázka času, než někdo z rodiny Rufuse Wedge podá žalobu kvůli jeho smrti.“

	„S tím si nedělejte starosti.“ Edward mávl rukou. „Wedge žádnou rodinu neměl.“ Tohle jsem si ověřil, než jsem si ho vybral.

	Detektiv přikývl. „Jakýkoli váš přínos k současným dvěma vraždám bude každopádně oceněn. Nemusíte se bát. Budete oficiální konzultant. Budeme vám platit hodinovou sazbu.“

	„To rád věřím, ale já to dám na fond pro děcka po mrtvých policistech. Já žádné prachy nepotřebuji.“

	Sanchez se usmál.

	„Tohle jsou spisy případů Tidwellové a Chavezové?“ zeptal se Edward a ukázal na dvě modré složky, které si Sanchez položil na konferenční stolek.

	Detektiv přikývl a posunul je k němu. „Je tam všechno, co jsme až dosud zjistili. Podívejte se na to a povězte mi pak, co si o tom myslíte.“

	Edward se podíval na složky, ale ani se nepohnul, aby je otevřel. Nevěřil si natolik, aby měl odvahu podívat se na fotografie, o nichž věděl, že uvnitř budou. Ne, dokud u toho bude Sanchez. Nevěřil si, že dokáže skrýt vzrušení, které v něm vyvolá pohled na jejich mrtvá těla. „Mohu si to nechat?“

	„Jistě. Jsou to vaše kopie.“

	„Budu potřebovat nějakou dobu na to, abych si to všechno pročetl. Co kdybych vám pak zavolal?“ Edward se postavil.

	Sancheze to překvapilo, ale vstal rovněž. Pochopil, že ho Edward právě poslal pryč. „Samozřejmě. Těším se, až mi zavoláte. Děkuji, Náčelníku.“ Natáhl se pro svůj kelímek s kávou, ale ještě než se napil, se zarazil. „Vlastně bych se chtěl, ještě než odejdu, na něco zeptat.“

	„Jistě.“ Edward se znovu letmo podíval na složky. „Ale pospěšte, prosím. Mám už kdesi být.“

	Sanchez stál vedle dveří, ale pořád ještě nesáhl po klice. „Tehdy, když jste vyšetřoval Řezníkovy vraždy, jste se rozhodl, že některé věci se médiím nebudou sdělovat.“

	„Jistě. To je standardní taktika při policejním vyšetřování.“

	„Jasně, to chápu.“ Detektiv usrkl kávy a přešlápl z nohy na nohu, což naznačovalo, že se znovu cítí nepříjemně.

	„Nevím ale, proč jste do protokolů nedal zmínky o těch vlasech.“

	„O jakých vlasech?“

	„O vlasech, které chyběly vzadu na hlavách všech obětí.“ Sanchez si odkašlal. „Vím, že to už je hodně dávno, ale vzpomínáte si, že jste řekl policejnímu lékaři, aby tuto informaci do protokolů nedával? Jmenoval se Cam Bradbury.“

	„Na Cama si vzpomínám,“ odpověděl Edward a chladně na detektiva pohlédl. „Dobrý doktor, velice důkladný. Pracovali jsme spolu na mnoha případech. Nemohu ale říci, že by se mi vybavovalo něco z toho, o čem mluvíte teď vy.“

	„Já jsem s ním mluvil včera.“ Sanchez se tvářil neutrálně, ale nespouštěl pohled z Edwarda, aby mu nic neuniklo. „Řekl mi, že každé oběti Řezníka chyběl pramen vlasů. Tvrdil, že jste mu řekl, aby to nedával do zpráv, protože jste měl obavy z úniku informací. V té době jste už měli co dělat se dvěma vrahy napodobujícími Řezníka a média začínala šílet.“

	„Jestli jsem to udělal, pak jsem to udělal.“ Edward pokrčil rameny. „Jak jsem říkal, je to už dávno. A jak vlastně zní ta vaše otázka?“

	„Myslím, že to, co mě mate, je proč.“ Sanchez si odkašlal. „Chci tím říci, že když se pak tyto případy uzavřely, tak proč se informace o těch vlasech do protokolů nepřidaly?“ Edward se zadíval na mladšího muže. „Podívejte se do zpráv, Bobby. Jsem si jistý, že to tam bude. Cam byl vynikající policejní lékař. Jemu by takový detail neunikl.“

	„Jemu neunikl. On ho vynechal. Záměrně. Na vaši žádost.“

	„No tak dobře,“ Edward se zamračil. „Takže se to tam pak přidalo dodatečně.“

	„A přidalo?“ Sanchez upil kávy. „Nedokážeme potvrdit, zda se to stalo, protože všechny lékařské zprávy z Řezníkových případů zmizely.“

	„O tom bych ale já nic nevěděl,“ odtušil Edward. „Mou prací bylo chytat zločince, nikoli zajišťovat, aby byly kompletní spisy od uzavřených případů. Proč se nezeptáte v archivním oddělení, co se s těmi materiály stalo? I když já si jsem jistý, že tohle jste už udělal?“

	„Udělal.“

	„S tím vám nedokážu pomoci, synu.“ Edward znovu pokrčil rameny. „Jak jste řekl vy sám, už je to hodně dlouho.“

	„Já jenom že…“ Detektiv na něj upřel klidný pohled. „Ta informace byla velmi důležitá. Chybějící vlasy byly součástí Řezníkova podpisu, o níž jste věděl jenom vy a Bradbury. Kdybychom tuto informaci měli, možná bychom mohli s Řezníkem spojit i budoucí vraždy. Třeba vraždu Sarah Marquezové.“

	„Koho?“

	„Matky Samanthy. Té chyběl taky pramen vlasů. Momentálně na ni pohlížíme jako na další Řezníkovu oběť. Kdybychom o těch vlasech věděli tehdy, došlo by nám, že Wedge nebyl ten pravý.“

	„Samantina matka byla zavražděna dva roky poté, co byl Rufus Wedge zabit,“ řekl Edward. „Co bychom s tím asi tak udělali, Bobby? Vzkřísili bychom toho šmejda z mrtvých a šli se mu omluvit?“

	„Ne. Ale vražda Sarah by nám řekla, že Řezník je stále tady. Což by předešlo dvěma dalším vraždám, jedné v devětaosmdesátém a druhé v třiadevadesátém. Nemluvě o těch dvou z minulého týdne.“

	Edward přimhouřil oči a narovnal se. „Nejsem si jistý, o co vám jde, synu, ale jsem si zatraceně jistý, že váš tón se mi nelíbí. Naznačujete, že jsem to zbabral?“

	„To vůbec ne, Náčelníku,“ odpověděl Sanchez. Ačkoli se mladší muž zdál být napjatý, jeho hlas zůstával klidný. „Já jenom říkám, že je nešťastné, že informace, které jsme měli o Řezníkovi, nebyly úplné. Vím, že jste si se Samanthou blízcí. Já taky. A cítím se prostě špatně, že musí tak dlouho čekat na uzavření případu vraždy své matky. Že musí čekat na něco, co už se mohlo udělat dávno, pokud bychom o Řezníkovi věděli všechno, co bychom vědět měli. Plus fakt, že Wedge byl nevinný.“

	Edward si povzdechl. „Máte toho pořád ještě hodně, co se musíte naučit, synu. A co tím myslím, pochopíte v době, až bude tohle všechno za vámi. Policejní vyšetřování není nikdy dokonalé. Člověk pracuje s velmi omezeným množstvím důkazů. S omezenými zdroji. S nevěrohodnými svědky. Pod neuvěřitelným tlakem ze strany veřejnosti, aby se daný případ vyřešil. Na něco se zapomene a něco se přehlédne. My jsme mysleli, že Wedge je ten, koho hledáme. Pokud se ukáže, že nebyl, pak je to zatraceně špatné. Ale jestli mi bude líto, že jsem ho odpráskl? Ani nápad. Byl to šmejd. Recidivista. Vřed plný hnisu na zadku společnosti. Nikdo kvůli jeho smrti nebrečel a nikomu nechybí. Já se kvůli němu o spánek připravit nenechám a vám radím totéž. A jestli se vám podaří najít skutečného Řezníka“ – Edward zvedl prsty a naznačil uvozovky – „no tak to bude fantastické. Ale já jsem tehdy svou práci odvedl. My jsme udělali to nejlepší, co jsme tenkrát udělat mohli. A jediné, co by mělo trápit vás, synu, je, abyste vy udělali dnes tu svoji práci. Vyjádřil jsem se jasně?“

	„Křišťálově jasně.“

	„Zavolám vám, pokud mne něco napadne. Děkuji za cannoli.“

	Edward vyprovodil mladšího muže ven. Zavřel za ním dveře a zamkl. Když slyšel, jak se Sanchezovy kroky vytrácejí chodbou, dlouze si oddechl a opřel se o dveře.

	Povýšený hajzlík, ale dobrý detektiv. To nepochybně.

	Všechno se to propojovalo.
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	BYLO NAČASE UKONČIT celou tu frašku. Bylo načase všechno napravit.

	Matt se zhluboka nadechl a vypnul motor dodávky. Hodiny na palubní desce ukazovaly 18:16 a on by měl být právě nyní v restauraci, aby dirigoval její chod v době, kdy přichází nejvíce hostů na večeři a panuje tam největší shon. Nešlo samozřejmě o nic, co by jeho dobře vycvičený personál nezvládl i bez něj. Věděl ale, že tam právě nyní bude i štáb z Fresh Network. Být natáčen ale byla ta poslední věc na světě, o kterou by dnes Matt stál.

	S výjimkou toho, na co se chystal teď.

	Mobil mu znovu pípl a on se na něj podíval. Další textová zpráva od producenta Bernarda, který musel být nejotravnějším chlapem, jakého kdy Matt poznal. Už mu přece dvakrát řekl, že má jakousi osobní naléhavou záležitost, již musí vyřídit. Co víc by od něj sakra mohl chtít? Vždyť proboha produkuje reality show. A tohle je reality show. K čertu, možná by je měl pozvat, aby šli s ním. Z toho, co se chystal udělat, by bylo bezpochyby skvělé televizní drama.

	Nechal mobil na předním sedadle, vystoupil z dodávky a zamířil směrem k budově. Nenavštívil ji už celé roky, naposledy tady byl ještě jako malý kluk. Vypadala úplně jinak, než jak si ji pamatoval. Od počátku devadesátých let proběhla očividně rekonstrukce a všechno se tady jen lesklo a zářilo.

	Trochu nóbl na policejní stanici.

	Napřímil se v ramenou a prošel prosklenými dveřmi do jasně ozářené stanice Východního okrsku.

	Obtloustlý policista v uniformě, který sloužil u vstupní přepážky, k němu zvedl pohled. Matta napadlo, jestli je právě váha dotyčného muže důvodem, proč skončil zde, ale hned vzápětí zahnal zbytečnou myšlenku z hlavy. Potřeboval se soustředit. Ze všech sil se snažil, aby se nechvěl a pokračoval dál.

	„Mohu vám nějak pomoci?“ Policistovo jméno znělo podle jmenovky seržant M. Costa. Žvýkal poslední kousek pizzy, který vypadal studený a oschlý.

	„Hledám detektiva Roberta Sancheze.“ Mattovi trochu přeskočil hlas na posledním slově.

	„Očekává, že přijdete?“

	„Ne. Jsem tady ale v policejní záležitosti. A jsem také… jeho přítel.“ Matt u posledních slov zaváhal a věděl to. K čertu, měl si to nacvičit, než vešel dovnitř.

	Policista přimhouřil oči. „Detektiv Sanchez je dnes mimořádně zaneprázdněný. Mohu mu zkusit zavolat na jeho klapku, ale pokud vás nečeká…“ Zvedl telefon. „Jak se jmenujete?“

	„Matthew Shank.“ Matt se na krátký okamžik odmlčel a pak dodal: „Můj dědeček je Edward Shank.“

	„No páni.“ Seržant za přepážkou zamrkal. „Kriste Ježíši. Tak to tady z vás dělá skoro něco jako honoraci.“ Vyťukal několik čísel a čekal. Nikdo to očividně nebral, ale on vyzkoušel ještě jednu klapku, načež do telefonu oznámil: „Mám tady někoho, kdo chce vidět Sancheze. Pošlu mu ho hned nahoru. Jmenuje se Matthew Shank, je to vnuk bývalého náčelníka. Můžeš se o něho postarat? Díky.“

	Zavěsil a kývl prstem velkým jako párek na Matta, který přistoupil blíž, až hrudí narazil na přepážku.

	„Musíte si vzít visačku pro návštěvníka,“ poučil ho seržant a upevnil Mattovi na límec bílé označení o velikosti kreditní karty. „Výtahy jsou tímto směrem. Sanchez je na pátém podlaží, od výtahu běžte doprava. A, ehm…“

	„Ano?“

	„Vyřiďte dědečkovi, že ho pozdravuje Mikey Costa.“ Seržantova buclatá tvář se trochu začervenala. „Kdysi mě vedl, když jsem byl nováček. Naučil mne všechno, co vím. Pak jsem utrpěl zranění, takže teď sedím za přepážkou. Povězte mu, že nám tady chybí a že by se měl někdy zastavit.“

	Matt se na něho pousmál. „Jistě. Vyřídím mu to.“

	Na chodbě panoval docela klid a dveře výtahu se otevřely okamžitě, jakmile Matt stiskl tlačítko. Kolena měl jako z rosolu a strčil ruce do kapes, aby se mu nechvěly. Ve výtahu vyhrávala instrumentální verze písně „Leťs Get It On“ od Marvina Gaye a Matt musel vyslechnout celou jednu sloku, než dojel do pátého podlaží. Laciná píseň mu s uklidněním nervů moc nepomohla.

	Když se dveře výtahu konečně otevřely, ocitl se v prostředí, kde panoval naprostý chaos.

	Podlaží bylo plné pohybujících se těl. Lidé zde hovořili jeden přes druhého. Jejich rozhovory se natolik prolínaly, že nebylo možné rozumět, co kdo říká. Podobně jako vstupní hala bylo i páté podlaží zcela rekonstruované. Celá místnost byla modernizovaná, velká okna měla rámy z nerezové oceli. Nic zde nepřipomínalo pochmurné místo, jak si je v duchu představoval na základě sledování přespříliš velkého množství televizních kriminálek.

	Natahoval krk, aby našel Roberta Sancheze. Mattovi se zdálo, že detektiva zahlédl v zadním rohu místnosti, ale nebyl si jistý. V následující chvíli vedle něj stála drobná policistka v kalhotovém kostýmu ušitém na míru.

	„Matt Shank?“ zeptala se a pohodila blond vlasy staženými do ohonu z jednoho ramene na druhé. „Já jsem detektiv Kim Kelloggová. Seržant od vchodu mi zavolal sem nahoru, ať se postarám, že se tady v tom blázinci neztratíte.“

	„Dobrý den.“ Matt potřásl nabídnutou rukou a ona mu stiskla dlaň tak silně, že sebou skoro trhl.

	„Pojďte za mnou.“ Detektiv Kelloggová ho vzala za loket a nasměrovala jej rušnou místností k zadnímu rohu. Dovedla ho ke stolu zavalenému papíry. Na stole stál monitor počítače. Na šetřiči obrazovky byl motiv akvária se zářivě zbarvenými rybičkami proplouvajícími přes obrazovku. Matt se posadil a po sedmnácté za posledních mnoho minut uvažoval, jestli skutečně právě teď dělá to, co dělá.

	Sanchez stál před bílou tabulí plnou fotografií. Všechno to byly barevné snímky 20 x 25 cm ženských tváří. Tabule byla rozdělená dvěma čárami černým fixem. Největší část byla označena titulkem „ŘEZNÍK“. Pod ním bylo čtrnáct fotografií, pokud Matt počítal správně. V prostřední části bylo napsáno „ŘEZNÍK?“ s jasně červeným otazníkem. Pod titulkem byly tři fotografie. Na pravé straně, která zabírala nejméně místa, byl titulek znějící „ŘEZNÍK 2.0“. Tato část obsahovala jen dva snímky.

	Sanchez na něj letmo pohlédl a zvedl ukazovák. Po několika dalších minutách, strávených konverzací se svým týmem, se podíval Mattovi do očí a trhl hlavou směrem ke dveřím. Matt se postavil a následoval detektiva ven na chodbu.

	V následující chvíli seděli ve výslechové místnosti 4. Byla malá, s jedním stolem, čtyřmi židlemi a bez oken. Jakmile se za nimi dveře zavřely, zmocnil se Matta klaustrofobický pocit.

	„Docela působivé,“ prohodil Matt a rozhlédl se kolem. Všiml si kamery namontované na stropě. Zdálo se ale, že není v provozu.

	Sanchez mávl rukou. V ostrém světle výslechové místnosti se zdály všechny vrásky v jeho tváři hlubší. Muž působil podrážděný a vyčerpaný současně, což byl pocit, který Matt dobře znal. „Toho si nevšímejte, chtěl jsem jenom klidné místo, kde si můžeme promluvit. Myslel jsem, že tam u nás se vám nebude chtít mluvit. Je to tam jako v zoo.“ Podíval se nahoru na kameru. „Ta věc tam není zapnutá.“

	„Co se to u vás děje?“ zeptal se Matt, třebaže odpověď samozřejmě znal. Bílá tabule mu to naprosto jasně prozradila. „Máte tady úplný blázinec.“

	„Zatím to ještě není veřejné, ale už za…“ Sanchez se podíval na hodinky. „Za dvě hodiny to bude. Policejní náčelnice bude mít tiskovou konferenci.“

	„A co chce oznámit?“ Přes veškerou nervozitu nedokázal Matt potlačit zvědavost.

	„Oficiálně pro veřejnost potvrdí, že pátráme po Řezníkovi.“

	„Tím myslíte toho Řezníka dva-nula?“ zeptal se Matt. Sanchez na něj překvapeně pohlédl a Matt vysvětlil: „Viděl jsem to na té bílé tabuli.“

	„Jasně. Ne. Nikoli Řezníka dva-nula. Žádný Řezník dva-nula neexistuje. My hledáme skutečného Řezníka.“

	„To nechápu.“ Matt cítil, jak se mu zastavuje srdce. „A co Rufus Wedge? Vy tvrdíte, že to neudělal?“

	„Už jsem mluvil s vaším dědečkem, Matte. On ví, co se chytáme oznámit.“

	„Zatraceně,“ uklouzlo Mattovi. Šok nepředstíral. „Tak to bude…“

	„Operace Průser,“ dokončil Sanchez za něj. „Tak tomu mezi sebou říkáme. Ale venku to nikde neříkejte. Jak se má Sam?“

	„Já… ona…“ Matt se zarazil. Nebyl si jistý, co má říci. V mysli mu stále ještě vše šrotovalo naplno a neměl čas přemýšlet nad tím jak odpovídat na otázky týkající se Sam.

	„Zkuste s ní občas být, jestli můžete. Právě teď vás potřebuje.“ Sanchez si mylně vyložil výraz v Mattově tváři a dodal: „Protože její matka byla obětí Řezníka.“

	„Aha. No jasně,“ pronesl Matt.

	Rozhostilo se ticho a Matt si nebyl jistý, jak by ho měl vyplnit. Když přicházel na policejní okrsek, měl v úmyslu hovořit se Sanchezem o PJ Wuovi, nikoli o Řezníkovi. Chtěl se přiznat. Ale nyní…

	Teď mu připadalo, že to tak trochu postrádá smysl. Policie v Seattlu šla očividně po větší rybě. Pátrali po Řezníkovi a mysleli tím skutečného Řezníka. A jeho dědeček, bývalý náčelník policie v Seattlu, byl mužem, jehož se snažili dopadnout. Což znamenalo, že Náčelník zavraždil ty dvě ženy z minulého týdne, z nichž jedna byla kamarádka Saminy matky.

	Protože Náčelník samozřejmě zavraždil také Saminu matku.

	Operace Průser. Sanchez to řekl správně.

	Matt se bleskově rozhodl. O PJ Wuovi nebude nic říkat, protože na tom už nezáleží. Pokud dopadnou Náčelníka a usvědčí ho ze spáchání Řezníkových vražd – ze všech Řezníkových vražd – pak Mattův život, jak ho znal dosud, tak jako tak skončí. Jeho kariéra a všechno, kvůli čemu se dřel, bude v troskách. Tak proč by to měl zatraceně ještě urychlovat?

	„Tak co vás sem přivedlo?“ Sanchez si promnul oči. „Člověče, mám strach, že tady na okrsku nebude dost kafe, abych dokázal přežít několik následujících dnů.“

	„Já jsem se vlastně zastavil jenom… ehm…“ Matt zoufale hledal nějaké zdůvodnění. „Mám kousek odtud jednoho dodavatele a byl jsem tady pro nějaké věci. Napadlo mě, že bych se zastavil a promluvil si s vámi o Sam. Ona a já… včera večer jsme se rozešli.“

	„Zatraceně.“ Zdálo se, že Sancheze to skutečně ohromilo. „To jsem nevěděl. Ještě jsem s ní nemluvil. Doma jsem nebyl od včerejšího rána. Moc mě mrzí, že to slyším, Matte. Co se stalo?“

	„Já myslím… je to, jak jste říkal. Ta věc s její matkou. Je toho na ni moc. Myslím si, že chce být chvíli sama.“

	„Jistě.“ Detektiv se kousal do horního rtu, zatímco uvažoval, co odpoví. „Ale víte co, dejte jí trochu času. Až tohle všechno skončí, možná změní názor. Ona vás miluje. A vždycky to tak bylo.“

	„Já jsem se k ní nechoval úplně nejlíp.“

	„Prosím vás,“ přerušil ho Sanchez a lehce pokrčil rameny. „Všichni muži se tak cítí. Vždycky si myslíme, že bychom měli být lepší, a je to tak vlastně dobře. Vy jste třeba workoholik. Existují ale horší věci, věřte mi. Dejte jí pár dní a pak si znovu promluvte.“

	„Myslíte?“ Matt se nedokázal ubránit, aby v jeho hlasu nezazněla naděje. Nepřišel sem s očekáváním, že mu bude detektiv radit s milostným životem, ale bůhví, že to potřeboval.

	Sanchez se postavil, židle zaskřípala po betonové podlaze. Byl to nepříjemný zvuk, jako když zaskřípou nehty o tabuli. Oba muži sebou škubli. „Myslím. Naše Samantha je věrná a má dobré srdce. Ta vám dá druhou šanci. Jen si dejte pozor – až se to stane –, abyste dokázal správně jednat. Ukažte jí, že se něco změnilo. Nejde o slova. Důležité je, co budete dělat.“

	Detektiv ho poplácal po zádech. „Pozdravujte ji ode mě. Já budu mít chvilku plné ruce práce s vyšetřováním. A jestli se uvidíte s dědečkem, tak mu řekněte, že se těším na jeho postřehy.“

	„Na jeho postřehy?“

	„Přizvali jsme ho jako konzultanta.“

	Matta to překvapilo, ale proč by vlastně mělo? U toho by Náčelník určitě chtěl být. „A jak vzal tu novinu, když jste mu řekl, že chytil nesprávného muže?“

	„Vlastně docela dobře,“ odpověděl Sanchez. „Nemusel jsem toho vlastně moc říkat. Skoro musím uvažovat, jestli už Náčelník neměl podezření…“ Zarazil se, jako kdyby si právě uvědomil, s kým mluví. „No nic, já už se musím zase vrátit k práci. Rád jsem vás viděl, chlapče. Ukažte se zase. A nezapomeňte, co jsem vám říkal o Sam.“

	Matt odešel ze stanice, mávl na rozloučenou za obtloustlým seržantem, který jako by na něj nyní pohlížel s dávkou respektu.

	Skoro by se už udal. Díkybohu, že to neudělal. To, co provedl PJ Wuovi, bylo hrozné, ale doopravdy se jednalo o nešťastnou náhodu. Najde způsob – aniž by kvůli tomu musel do vězení –, jak to rodině PJ vynahradí.

	A získá nazpět i Sam, bez ohledu na to, co bude muset udělat. Neexistuje nic, co by nedokázal udělat, aby ji přesvědčil. Nedokázal to už snad? Chce jen to, na co má právo.

	Což znamená vše.

	Už bylo dost fňukání. A dost obviňování se. V životě se možná nedá nic přetočit nazpět, ale Matt by mohl docela jistě přepnout na jiný kanál.
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	NÁČELNÍKŮV CADILLAC STÁL na Mattově příjezdové cestě, když zastavil u svého domu. Zasténal. Dnes neměl náladu na setkání s dědečkem, z něhož se vyklubal sériový vrah. Vlastně by se s ním nejraději nesetkal už nikdy. Dokázal se setkání s ním vyhýbat posledních několik dní. Ten člověk byl symbolem špatných zpráv.

	Přední dveře byly zavřené, ale odemčené.

	„V kuchyni!“ zavolal panovačně znějící hlas.

	Matt za sebou zavřel dveře a zamířil za zvukem. „Nečekal jsem, že se zastavíš,“ řekl, když vstoupil do kuchyně. Ovládlo jej napětí, jakmile dědečka spatřil. Nedokázal si pomoci. „Bylo by fajn, kdybys nejdříve zavolal, Náčelníku.“

	„Předpokládám, že pak budeš taky chtít, abych ti dal svůj klíč.“ Edward Shank stál u sporáku a cosi míchal v hrnci. Docela to vonělo. „Abychom si vymezili, co komu patří, je to tak?“

	„Ten dům jsi mi dal.“ Bylo zvláštní dívat se na starého muže, jak vaří. Matt za celý život neviděl dědečka připravit nic kromě párků v rohlíku, steaků nebo hamburgerů na grilu. „Jestli chceš ten dům nazpátek, stačí říct, v opačném případě, ano, chtěl bych ten klíč, co je navíc.“

	Náčelník si odfrkl. „Uklidni se. Nechci nic vrátit. A ten klíč už je tam.“ Ukázal na pult, kde ležely tři klíče. Jeden od předního vchodu, druhý od zadních dveří a třetí od garáže. „Všechno je tvoje, chlapče.“

	„Co to děláš?“ zeptal se Matt, třebaže znal odpověď.

	„Champorado. Dostal jsem strašnou chuť.“

	„Nenapadlo mě nikdy, že víš, jak se to připravuje.“ Champorado byla rýžová kaše s čokoládou, kterou jedli často k snídani. „Potřebuješ pomoct?“

	„Dost často jsem se díval, jak to tvoje lola dělala. Myslím si, že to zvládnu. A kromě toho mám raději její verzi než tu tvou.“

	„Moje verze je její,“ odtušil Matt úsečným tónem. „Kdo myslíš, že mě to naučil?“

	„Jen klid.“ Náčelník se na něho podíval. „Dnes jsi nějak podrážděný. Tvoje babička ji dělala nejlépe. Jsem si jistý, že v tom se mnou budeš souhlasit.“

	„Je to tentýž recept, Náčelníku. Dokonce i Sam to umí uvařit.“

	„Ty jsi dal Sam ten recept?“ Dědeček se zamračil. „To jsi neměl dělat. Je to rodinný recept. A Samantha není rodina.“ To Matta rozzlobilo ještě více. „Nech toho. Lola Sam milovala.“

	„S tím ale nemá láska nic společného, hochu,“ odpověděl Edward. Ještě trochu zamíchal obsah hrnce, pak si nabral na lžičku a ochutnal. Zatvářil se spokojeně, zakryl hrnec pokličkou a obrátil se znovu k Mattovi. „Pokud by Marisol chtěla, aby Sam ten recept měla, nemyslíš si, že by jí ho někdy sama dala?“

	„Já myslím, že by to udělala, jenže pak tak náhle umřela.“

	„To je pravda.“ Náčelník chvíli nic neříkal. „Ty schody… měl bys uvažovat, jestli na ně nepoložíš koberec, Matthewe. Hodně kloužou. Nikdy jsem se k tomu nedostal a podívej se, co se stalo tvojí babičce.“

	„Tu jsi taky zabil, Náčelníku?“

	Edward se obrátil zpátky ke sporáku. „To je dost zapeklitá otázka, pokud ji klade vnuk dědečkovi, chlapče. Co to do tebe dneska vjelo?“

	„Byla by to bláznivá otázka,“ odpověděl Matt. „Nebýt jedné jediné maličkosti, že jsi sériový vrah.“

	Edward vypnul plotýnku pod hrncem a posadil se ke kuchyňskému stolu. Sáhl do náprsní kapsy a vytáhl doutník s třešňovou příchutí. Ukousl konec a pokynul Mattovi, aby se posadil taky.

	„V mém domě se nekouří, Náčelníku.“

	„Teď ti to vadí? No tak mě zatkni.“ Náčelník si zapálil a vzduch se okamžitě zaplnil sladkou třešňovou vůní. „Povíš mi, kvůli čemu tak vyšiluješ. V klidu se posaď a pověz mi to. Máte se Samanthou nějaké problémy?“

	Matt se ani nepohnul. „Zabil jsi lolu? Ano, nebo ne?“

	„Tvoje babička je mrtvá.“ Dědečkovou tváří přejel záblesk bolesti. „Nech to být.“

	„Po všem, co už vím, mi na tohle neodpovíš?“ Matt se chraplavě a bezcitně zasmál. „Myslím ale, že tím mi říkáš všechno, co potřebuji vědět.“

	„Byla nemocná,“ pronesl Edward a vyfoukl z nosu proud kouře. „Rozum jí začínal vynechávat. Byla jen otázka času, než by musela jít do nějakého zařízení s celodenní péčí, a ty víš, že to by nechtěla.“

	„A proto jsi ji zabil?“ Matt nedokázal uvěřit tomu, co slyší. „Protože byla nemocná?“

	„Ukončil jsem její život. Ano. Její čas nadešel.“

	„Lola ale nebyla nějaká nemocná kočka, Náčelníku.“ Matt praštil pěstí do pultu. Třásl se tak silně, až si pomyslel, že možná omdlí. V hlavě mu začalo slabě bzučet. Ve spáncích mu bušila krev tak silně, jako kdyby tam někdo tloukl kladivem. „Byla tvoje manželka. Byla to moje babička. Jak jsi to mohl udělat?“

	„Nebylo to zase tak těžké.“ Náčelník uviděl výraz v Mattově tváři a povzdechl si. „Ty jsi tady nebyl, chlapče. Ty jsi ji neviděl. Nemohl jsi ji zde nechávat samotnou. Hrozilo, že spadne, utopí se ve vaně nebo že se upálí. Nebo že zapálí celý dům. Proboha, vždyť měla devětasedmdesát. Chápeš, jaký život by asi tak mohla vést? Prokázal jsem jí laskavost.“

	„Prokázal jsi laskavost sám sobě.“

	„Mezi tím je jistý rozdíl.“

	„Jak jsi to udělal?“ zeptal se Matt. Bzučení nyní zesílilo. Jako kdyby měl v hlavě roj vos, které se snaží zuřivě dostat ven. „Popiš mi to názorně. Tvrdil jsi, že spadla ze schodů a udeřila se do hlavy. Co se tedy stalo doopravdy?“

	„Udeřila se do hlavy.“

	„O co?“

	„O klavír.“

	„O ten klavír, který stále stojí v obývacím pokoji?“

	„Ano.“

	Matt sevřel ruce v pěst. „Ty jsi třískl hlavou babičky o ten mizerný klavír?“

	Edward neodpovídal. Místo toho znovu dlouze potáhl z doutníku.

	„K čertu s tebou!“ vykřikl Matt a postavil se těsně před starého muže. „K čertu s tebou, Náčelníku. Já tě nenávidím! A doufám, že tě chytí, a doufám taky, že ti dají trest smrti!“ Snažil se nadechnout, uklidnit se, ale nedokázal to. Vztek, který se jej zmocnil, byl příliš intenzivní. Jediné, po čem toužil, bylo začít kolem sebe mlátit. „Doufám, že chcípneš. A doufám, že skončíš v pekle, kam patříš, ty parchante.“

	„Všichni jednou umřeme,“ pronesl Náčelník s pohledem upřeným na něj. Ve tváři měl klidný, takřka mírumilovný výraz.

	Matt k němu přistoupil ještě blíž, popadl dědečka levou rukou za vlasy a škubl jeho hlavou dozadu. Napřáhl pravici a chystal se k úderu. Nikdy v životě netoužil nikoho tak moc udeřit. Chtěl z toho muže vymlátit život. Z mu že, který jej vychoval. Z muže, který zabil Saminu matku. Z muže, kterému se říkalo Řezník.

	Náčelník se usmál. V jeho očích nebyl vzdor, nebyla tam lítost, ale nebyl tam ani smutek, strach nebo bolest. Nic. Edward Shank v sobě neměl duši. A Matt to právě v té chvíli pochopil.

	„Tak do toho,“ vyzval jej dědeček vlídně. „Do toho, chlapče. Budeš se pak cítit lépe. A zastaví se tím to bzučení, které právě teď slyšíš ve své hlavě. Zní to pořád hlasitěji a hlasitěji, že? No tak to zastav. Udělej to. Poraz mne jako nějaké mizerné zvíře, kterým podle tebe jsem.“

	„Kéž bys byl mrtvý,“ pronesl Matt a po tváři mu stékaly slzy. „Jsi netvor, Náčelníku. Já doufám, že tě dostanou, a doufám, že tě zabijí.“

	„Ale jistě že mne dostanou,“ přisvědčil Edward. „Ale opravdu chceš, abych umřel dřív, než ti stačím povědět všechno o tvé matce?“

	„Cože?“ Matt nechal klesnout ruku a pustil dědečkovy vlasy. „Co o mé matce?“

	„Já už tady nebudu moc dlouho, Matthewe.“ Edward znovu potáhl z doutníku a nechal kouř zvolna vycházet ze rtů. „Takže pokud se chceš něco dovědět o své matce, je teď ta pravá chvíle.“

	„Ty parchante.“ Bojechtivost z Matta vyprchala a ztěžka se posadil na židli proti dědečkovi. Náčelník ho měl v hrsti, bylo to jasné. Matt to musel vědět. „Ty mizero. No tak dobře. Pověz mi to. Chci to slyšet. Chci to všechno slyšet.“

	„Nejdřív mi dej do misky champorado,“ poručil Náčelník. „A pak se můžeš ptát, na co budeš chtít.“
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	SAM SE ZNOVU pokoušela dovolat Bobbymu a teď napotřetí to snad mohlo konečně vyjít. Před několika hodinami se dívala v televizi na tiskovou konferenci a nepochybovala o tom, že je v jednom kole. Jemu se pak samozřejmě povedlo zavolat jí nazpět právě v těch třech minutách, kdy nechala mobil v autě a odběhla si koupit suši.

	„Ahoj!“ vydechl, když přijal hovor na poslední zazvonění. „Omlouvám se, ale mám bláznivý den. Slyšíš mě dobře? Sedím za volantem.“

	„Co se děje?“ zeptala se. „Chytili jste ho už?“

	„Ha!“ Zaznělo to jako štěknutí. „Kéž by. Jsem dobrý, zlato, ale tak moc zase ne. Ne, napadlo mě, že pro tebe mám něco, co by tě mohlo zajímat. Ale ani to není nic příznivého.“

	„Sem s tím.“

	„Máme DNA toho vraha. Pod nehty Bonnie/Joyce jsme našli buňky kůže, které se daly odebrat. Naznačuje to, že Řezníka poškrábala. Nekrvácel ale.“

	„To myslíš vážně? No tak to je skvělé!“

	„Jo, to by bylo. Jenže jsme to prohnali naší databází CODIS a nezjistili jsme žádné jméno, u kterého by byla shoda.“ Bobby čekal, až jí dojde, co řekl, než pokračoval. „Což znamená, že stále nevíme, kdo to je.“

	Sam věděla, že CODIS je zkratka pro „Combined DNA Index System“ neboli „Společný systém pro registraci DNA“. Pokud ale šlo o DNA, byly její znalosti blízké nule. „Tak to naštve.“

	„Jenže je na tom něco divného. Ta DNA, která patří vrahovi Tidwellové… Nedokázali jsme ji přiřadit k žádnému jménu, ale vykazuje podobnost s DNA, kterou jsme našli na PJ Wuovi.“

	„Já… cože?“ Sam se zamračila a snažila se pochopit, co jí právě Sanchez sdělil. „Co to říkáš? Řezník zabil PJ Wua? Proč by to dělal?“

	„Ne, on ho nezabil,“ opravil ji detektiv. „Já jsem neřekl, že tam je přesná shoda. Existuje ale příbuzenský vztah mezi tím, kdo zabil PJ, a tím, kdo zabil Bonnie/Joyce. Technik v laboratoři to zjistil náhodou. Myslel si, že jsme zaměnili vzorky. Ukázalo se, že obě sady DNA vykazují jisté znaky, které dokazují, že se jedná o vztah otec a syn. Otec zabil Bonnie/Joyce. Syn zabil PJ Wua.“

	„No to mě podrž.“ Sam vydechla a snažila se to všechno nějak utřídit. „Jste si jistí?“

	„DNA nelže,“ odtušil Sanchez. „Je to určitě otec a syn. Žádný strýc a synovec. Ani dva bratři. Otec a syn.“

	„Myslíš si, že to dělají společně?“

	„Nemám ponětí, věř mi. Snažím se pořád ještě pochopit, co to všechno má znamenat. Něco takového se nevidí každý den.“ Sanchez zatroubil na klakson a tiše zaklel. „Každopádně se teď řítím na letiště, abych chytil let do Sacramenta. Jsem v kontaktu s tamní policií a mám povolení k prohlídce domu Bonnie/Joyce.“

	„Dobře, hodně štěstí.“ Sam se pořád ještě točila hlava. „Bobby, ještě než odletíš…“

	„Co je?“

	„Proč mám takový pocit, jako kdybychom tady něco přehlédli? Nevím, jak to mám vyjádřit, ale mám takový pocit, jako kdyby…“ Odmlčela se. Nebyla si jistá, jak to má formulovat. Věděla jen, že jí cosi nepřipadá v pořádku.

	„Já vím, jak to myslíš.“ Ze Sanchezova hlasu byla znát stejná bezmoc, jakou cítila ona sama. „Je to pocit, jako kdyby existoval nějaký velký kus skládačky, který chybí. A přitom ho máš přímo před sebou. A pokud by ho člověk dokázal najít, všechno by najednou začalo dávat dokonalý smysl. Protože právě teď to nedává vůbec žádný.“

	„Přesně tak.“

	„Snažím se dovolat Náčelníkovi, ale nebere mi to. Nechal jsem mu už pět vzkazů. Neozval se tobě?“

	„Ne, neozval.“ Sam si nebyla jistá, zda má detektivovi říkat, že s Náčelníkem už nejsou právě zadobře. „Ale pokud to opravdu naléhavě potřebuješ, tak myslím, že bych mu mohla brnknout. Obvykle mi pak zavolá.“

	„To bych ti byl vděčný. Klidně mu taky můžeš povědět všechno, co jsem řekl tobě. Hlavně když ho to přiměje, aby se mi ozval. Pověz mu, že je to naléhavé.“

	Sam přikývla, třebaže ji Sanchez nemohl vidět. „Kdy se vrátíš ze Sacramenta?“

	„Dneska pozdě v noci. Budu tam jenom pár hodin. Vanessa se mi zmínila, že chcete jít teď někdy na večeři, že? Vím, že se na to těší. Stýská se jí po tobě.“

	„Ano, máme to v plánu,“ přisvědčila Sam a sevřela zuby. K čertu! Měla Vanessu ráda skoro stejně jako Bobbyho, ale poslední věc na světě, o kterou stála, bylo probírat svůj milostný život právě v době, kdy probíhal tenhle gigantický hon na Řezníka. „Zavolám jí, až si promluvím s Edwardem.“

	„To udělej. Zítra jsou všechny děti u kamarádů, takže bude mít volný večer pro sebe. Tak mi na ni dohlídni, dobře?“

	Sam se zmohla na pousmání. „Když už nic jiného, Bobby, tak ona dohlédne na mě.“
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	„MNĚ SE JMÉNO Lucy nikdy nelíbilo,“ prohlásil Edward. Kouř z doutníku mu kroužil kolem tváře. Podíval se na Matta přimhouřenýma očima. „Vždycky se mi zdálo, že to zní jako jméno pro malou holčičku. Ale tvé babičce se to vždycky líbilo. Já jsem doufal, že budeme mít kluka, ale když to pak byla holka, nechal jsem výběr jména na ní.“ Matt dokázal na krku starého muže stále ještě rozeznat místa, kde ho před chvílí svíraly jeho prsty. Možná by se kvůli tomu měl cítit nepříjemně, ale Edward nevypadal, že by se zlobil. „Lucy je jméno, které má v rodině tradici.“

	„To ano. Matka tvojí babičky se jmenovala Lucilla.“ Edward zamáčkl doutník, vstal a došel ke sporáku, aby si nabral ještě jednu misku champorada. „Byla nádherné miminko. Tvoje matka. Skoro nikdy nebrečela. Bylo snadné se o ni starat. Dokud jí nebylo nějakých osm nebo devět let. Pak se v ní začal projevovat ten vzpurný rys její povahy.“ Matt se pousmál. „Myslím si, že vím, odkud se vzal.“

	„Nebyla nikdy špatná holka, to ne. Jenom vyžadovala pevnější ruku. Hodně zlobila. Vzpouzela se a neposlouchala. Když pak měla třináct, začala s marihuanou. Ve čtrnácti byla závislá na lécích proti bolesti. Chodila za školu. A taky kolem ní bylo hodně kluků.“

	„Jeden z nich byl můj otec.“

	Edward se vrátil ke stolu, lžičkou si ládoval do pusy champorado. Jeho pohled byl upřený kamsi do dálky. „Když se dostala do jiného stavu, byli jsme z toho zničení. To je jasné. A cítili jsme se trapně. Mít nedospělou holku, která má problémy s drogami, a teď ještě těhotnou? Připadal jsem si jako hrozný otec.

	Chtěla potrat,“ pokračoval Edward. „Já bych jí ho povolil. Lucy se nedokázala postarat sama o sebe, natož ještě o dítě. Ale tvoje babička o tom nechtěla ani slyšet. Trvala na tom, že si to dítě necháme. Po celou tu dobu zamykala Lucy v jejím pokoji, aby zajistila, že po dobu těhotenství nebude brát drogy. Pak ses narodil. A byl jsi zdravý, díkybohu.“

	„Takže ty a moje matka jste chtěli potrat?“ zeptal se Matt nevěřícně. Byla to pravděpodobně ta nejkrutější a nejbezcitnější věta, jakou mu kdo někdy řekl do tváře. „Znamená to, že nebýt loly, vůbec bych neexistoval?“

	„Ale prosím tě.“ Starý muž mávl odmítavě rukou. „Nedělej z toho takové drama. Kdybys měl zbouchnutou dceru, která je závislá na vicodinu, chtěl bys udělat totéž. A navíc to jsou zbytečné otázky. Nakonec ses stejně narodil, nebo ne?“

	Matt se nahrbil na židli. Logika jeho dědečka naháněla hrůzu. „Proč neuvedla jméno otce?“

	„Nešlo o to, že by nechtěla. Nemohla. Nevěděla, s kým se vlastně vyspala.“

	„A tys ho nikdy nezkoušel najít?“ Matt na jedné straně nedokázal uvěřit, že je dědeček konečně ochoten s ním otevřeně hovořit o jeho matce, jenže současně to byla nejbolestivější konverzace, jakou si dokázal představit. Nebyl si jistý, jestli ji zvládne. „Byl jsi policejní náčelník. Pokud by se někdo mohl pokusit ho najít, pak jsi to byl ty.“

	„Jistěže jsem ho hledal.“ Edward konečně dojedl misku champorada a odsunul ji od sebe. „Jenže co na tom záleželo? Tobě bylo dobře se mnou a s babičkou. Měl jsi všechno, co jsi potřeboval. Jistě, vyptával jsem se, ale nikdo nic nevěděl. Ona neměla nikdy žádného opravdového přítele. Jenom se kolem ní motala spousta kluků. Kdybych věděl, kdo to byl, řekl bych ti to. Tobě jsem nikdy nelhal, Matthewe.“

	„Kromě té části svého života, v níž vystupuješ jako sériový vrah, kterému tady všichni říkají Řezník,“ pronesl Matt bezvýrazným hlasem. „Nebo trpíš občasnou demencí a zapomněl jsi na to?“

	„Paměť mi už neslouží tak dokonale, jak sloužívala, ale většinu věcí si pamatuji.“ Dědeček si znovu zapálil doutník a potáhl. „Ale jistě, občas si na něco nevzpomenu. Občas mi nějaká vzpomínka vyskočí a mám pocit, jako kdyby se to odehrálo včera, i když k tomu došlo před dvaceti lety.“

	„A co se tedy stalo s ní? S Lucy?“

	„Spáchala sebevraždu.“

	„Ty jsi mi tvrdil, že zemřela na předávkování drogami.“ Matt nedokázal uvěřit tomu, co slyší. „Právě jsi prohlásil, že jsi mi nikdy nelhal, ty hajzle.“

	„Tvoje babička chtěla, aby sis myslel, že to tak bylo.“ Zdálo se, že Edwardovi nevadí, jak ho Matt oslovil. „Lucy byla závislák. Klidně mohla umřít i tak. Ale neumřela. Oběsila se. Tady, v tomto domě. Ve svém pokoji, který pak byl tvůj. Cpala do sebe spoustu prášků a bůhvíjaký sajrajt si píchala do žil… Tvoje babička jednou přišla domů z kostela a našla ji, jak visí v šatníku. Udělala to na jedné z mých kravat.“

	„Bože,“ vydechl Matt a vzal si hlavu do dlaní. „Můj bože, můj bože, můj bože.“

	„Říkal jsi, že to chceš vědět.“

	„Já… nevím. Já nevím, co chci vědět.“ Zvedl pohled k dědečkovi. „Kolik lidí jsi zabil?“

	„Více než dvacet. A méně než třicet.“

	Matta bolela hlava. „Kolik z toho jako Řezník?“

	„Sedmnáct, myslím. Musel jsem změnit způsob, když jsem zastřelil Wedge. Takže je to vlastně komplikovaná otázka, pokud na ni mám odpovědět.“

	„Zkus to. Protože mně nic z toho nedává smysl.“

	„Pochopíš to lépe, než si vůbec myslíš,“ odpověděl Náčelník a přimhouřenýma očima na něj hleděl skrz dým z doutníku. „Jsi jako já, Matthewe. Od doby, kdy jsi byl maličký, jsem to v tobě viděl. Tu tvoji disciplinovanost. Tu sílu, která tě žene. Ale taky tu zuřivost. Sklon k násilí. Tu temnou stránku.“

	Matt mu na takovou návnadu odmítal skočit. To všechno, o čem starý muž mluvil, byla naprostá hloupost. Nebyl jako Náčelník. Nemohl být. „Chci ještě mluvit o Lucy. Proč se dala na drogy? Co jsi jí provedl, ty úchyle?“ Tentokrát se odmlčel Edward. „Už není nic, co bych ti pověděl,“ řekl nakonec. „Byla problémové dítě. To se stává. Ale jak už jsem řekl, s drogami přestala, když byla těhotná a čekala tebe, díky čemuž jsi se nenarodil jako duševně zaostalý. Znovu se k nim vrátila po porodu. Nekojila tě, ale dopadlo to s tebou dobře.“

	„S tím souhlasím,“ pronesl hlas z chodby. Oba muži se otočili a spatřili Sam, jak k nim přichází. „Omlouvám se, že vás vyrušuji. Přední vchod byl odemčený a zvonek zřejmě nefunguje. Zkoušela jsem se vám dovolat, ale ani jeden jste mi to nebrali.“

	Mattovi vyskočilo srdce až do krku při pohledu na ni. Slyšela něco? Nechovala se tak.

	„Já ho ani u sebe nemám,“ vysvětloval Edward. „Musel jsem ho nechat v autě.“

	Mattův telefon ležel v kuchyni na stole před ním, ale obrátil ho displejem dolů a měl vypnutý zvuk. „Sam, teď není vhodná chvíle…“

	„Nesmysl,“ přerušil ho Náčelník. „Moc rád tě vidím, zlato. Bez ohledu na to, jak jsme se posledně rozešli. Misku champorada! Osobně jsem vařil.“

	„Zdálo se mi, že tady voní něco dobrého,“ odtušila Sam s úsměvem. Podívala se na Matta. „Jsi v pořádku?“

	„Jistě,“ odpověděl Matt bezmocně. Toužil po tom, aby mohl dokončit rozhovor s Náčelníkem. „Posluž si.“

	Sam vytáhla z kredence misku a nabrala si porci kaše. „Vy jste se bavili o tvé mámě, že?“

	„Ano.“

	„Mám dojem, že tohle je jedna z věcí, kterou vy dva máte společnou,“ promluvil Edward. „Oba jste vyrůstali bez matky. Což vysvětluje, proč vám to tak klape.“

	„My –“ začala Sam, ale Matt zlehka zavrtěl hlavou. „To je pravda,“ pronesla Sam něco jiného, než původně chtěla. „Spojilo nás to od chvíle, kdy jsme se poprvé setkali. A já se nedávno taky dověděla hodně o své mámě.“

	„Vážně?“ zeptal se Edward.

	„Vlastně je to důvod, proč jsem tady.“ Sam odložila lžíci a olízla si čokoládu ze rtů. „Říkal vám Matt o Bonnie Tidwellové?“

	Náčelník zavrtěl hlavou. „Od Matthewa jsem o ní neslyšel. Vím ale, kdo to je, protože mám její policejní spis u sebe v pokoji.“

	Matt povzdechl. „Sam, ani já jsem o Bonnie Tidwellové nic nevěděl, dokud mi o ní neřekl Jason.“

	„Máš pravdu,“ přisvědčila. „No, já jsem právě mluvila s Bobbym, Náčelníku. Snažil se vám poslední dvě hodiny dovolat. Došlo k posunu ve vyšetřování a on to s vámi chtěl probrat.“

	„Zavolám mu, až odtud odejdu,“ odpověděl Edward. „Ale tobě určitě pověděl, o co jde, nebo ne?“

	„Ano.“ Sam přelétla pohledem z jednoho muže na druhého. „Vrah Bonnie Tidwellové měl podobnou DNA jako ten, kdo zabil PJ Wua. Není to šílené?“

	Matt cítil, jak mu z tváře odtéká krev. Bože… bože, oni to zjistí. Policajti mají Náčelníkovu DNA, a jakmile přijdou i na to, že Náčelník je Řezník, budou vědět i to, že Matt zabil PJ Wua. Může zapomenout na kariéru. Může zapomenout na restauraci a může zapomenout na televizní show. Jeho pojízdná občerstvení půjdou k čertu. A Matta pošlou do vězení. Na zbytek života. Snažil se, aby jeho hlas zněl přirozeně, když se mu ze sebe podařilo vypravit: „To je šílené.“

	„Analyzovali DNA obou vrahů a ti dva vrazi mají podobné genetické znaky,“ pokračovala Sam. „Ať už PJ Wua zabil kdokoli, je to syn toho, kdo zavraždil Bonnie Tidwellovou.“

	Matt ztuhl. „Cože? Syn? O čem to sakra mluvíš?“

	„Je to tak,“ trvala na svém Sam, která si chybně vyložila Mattovu prudkou reakci. „Jedná se o otce a syna. Nemohou to být třeba strýc a synovec nebo dva bratři. Jak mi řekl Bobby Sanchez, DNA nikdy nelže. Jednoznačně to jsou otec a syn.“

	Mattovi se rozbušilo srdce v hrudi tak hlasitě, že ji už skoro ani neslyšel. Se zaťatými zuby se obrátil k Náčelníkovi. „Ty jsi znásilnil moji matku?“

	„Sklapni, Matthewe.“ Edwardova tvář byla jako kámen. „Teď prostě mlč.“

	„Ty –“

	„Drž hubu!“ zařval Edward a postavil se. „Prostě do prdele mlč. Chceš, aby se to ona dověděla?“

	Sam se zamračila a její hlava se otáčela střídavě ze strany na stranu. „O čem to tady mluvíte? Co mi uniklo?“

	„Proboha, mně je na blití,“ vydechl Matt. Žaludek se mu obracel. Měl pocit, že mu hlava exploduje. Bzučení bylo stále hlasitější, silnější než kdy předtím. Měl skutečně pocit, že bude zvracet. „Sam, Náčelník je můj zatracený otec. Můj bože! Můj bože!“

	„Matte, já ti nerozumím.“

	Hleděli na sebe, ale Matt nevěděl, jak by jí to měl ještě dále vysvětlit. Hlava se mu motala a Sam se tvářila zmateně.

	Ani jeden z nich si nevšiml Náčelníka, který se k ní blížil a držel v ruce cosi, co se lesklo a mělo obdélníkový tvar.

	„Matte, co –“

	Víc toho Sam nestačila říci, protože v tu chvíli jí do hrudi zajel sekáček.
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	MATT S HRŮZOU SLEDOVAL, jak se Sam kácí k zemi. Dívala se sama na sebe s výrazem stejného šoku, jaký cítil i on. Bylo u toho překvapivě málo krve. Sekáček zůstal zaražený v jejím těle, takřka přesně uprostřed mezi ňadry, nejméně pět centimetrů hluboko. Sam pohlédla na Matta, oči měla doširoka otevřené, vypadaly úplně kulaté. Otevřela ústa, aby něco řekla, ale vyšlo z nich jen zaúpění. Celá ta děsivá scéna působila, jako kdyby ji někdo promítal zpomaleně. Nohy mu zdřevěněly, třebaže mozek na něho řval, aby něco udělal. Cokoli, jen aby jí pomohl.

	Vykročil k ní, ale než se stačil k Sam natáhnout, ucítil cizí dlaň na své paži. Otočil se a uviděl dědečka, který na něj hleděl s výrazem, který v něm vyvolal hrůzu.

	Tváře starého muže plály rudou barvou. A stejný, jasně červený odstín nabrala postupně jeho brada, potom čelo a nakonec i krk. Jeho temné oči zářily vzrušením. V té chvíli vypadal Náčelník o dvacet let mladší.

	„Nech ji být, Matthewe.“

	Matt setřásl jeho ruku a dřepl si vedle Sam. Opírala se o kuchyňský kredenc, nohy roztažené před sebou. Byla při vědomí, ale v očích měla skelný pohled. Její tvář byla popelavě šedá, rty lehce pootevřené. Natáhl se k ní, dotkl se rukojeti sekáčku a Sam v té chvíli vykřikla.

	„Ne,“ vypravila ze sebe. „Nedotýkej se toho. Nech to tam. Prostě to tam nech, kdyby…“ Její oči se obrátily v sloup a trvalo snad vteřinu, než dokázala znovu zaostřit pohled. „Bolí to. Zavolej… zavolej sanitku.“

	Zdálo se, že se chystá omdlít, a Matta děsilo pomyšlení, že pokud se to stane, už se možná nikdy neprobere. Vzal její ruku a zděsil se. Byla studená a lepkavá. Její pleť začínala sinat. Upadala do šoku.

	Matt sáhl do kapsy, aby vytáhl iPhone, ale ten tam samozřejmě nebyl. Ležel na kuchyňském stole, kde ho nechal. Za dědečkem, jenž stál nad nimi a s dychtivým zájmem celý výjev pozoroval. Nikde v domě už žádný jiný telefon neměl. Pevnou linku Matt zrušil, když se sem nastěhoval. Nikdy jej nenapadlo, že by ji potřeboval, a nadto doma skoro vůbec nebýval.

	„Podej mi telefon, Náčelníku,“ řekl Matt. Jeho hlas zazněl kuchyní tak jasně, že to jeho samotného překvapilo. „Musím zavolat záchranku.“

	Edward se otočil a sáhl po Mattově mobilu. Zastrčil ho do kapsy. „Nech ji být, Matthewe. Nebo ještě lépe, zaraz ten sekáček úplně celý dovnitř. Ukonči její trápení. Skoncuj to s ní. Určitě tě to už taky napadlo. Nevzpírej se tomu. Uvolni to v sobě.“

	„Dej mi ten zatracený mobil!“ zaječel Matt. Sam na podlaze sebou cukla. Jeho dědeček se naopak ani nehnul. „Já tě do prdele zabiju, ty zmetku!“

	Postavil se tváří v tvář proti starému muži. Oba měřili navlas stejně. Byli stejně urostlí. Měli stejně hranaté čelisti.

	Ježíši Kriste! Jak to Matt mohl nevidět? Jak to, že ho to nenapadlo? Edward po celou tu dobu trval na tom, že nikdy nevěděli, kdo je jeho táta. A přece to byl vždycky Náčelník, kdo byl jeho otcem.

	Bylo to odporné. Bylo to hrozné. Bylo to mimo jakékoli chápání.

	„Dej mi ten mobil. Nebo si ho vezmu sám,“ řekl Matt. „No tak si ho vezmi,“ odpověděl Edward. Usmíval se. Matt se na něho vrhl.
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	DETEKTIV ROBERT SANCHEZ si kontroloval telefon a zamračeně se díval na textovou zprávu, kterou právě dostal od Kim Kelloggové, která trvala na tom, aby jí zavolal na mobil. Konečně si mohl přečíst zprávy poté, co prošel nekonečně se vlekoucí bezpečnostní kontrolou na letišti Sea-Tac. Zprávě od kolegyně ale nerozuměl. Podle rozpisu směn měla být celou noc na okrsku a on jí řekl, aby nikam nechodila. Proč jí má volat na mobil?

	„Tady Sanchez,“ řekl. „Proč nejsi na stanici?“

	„Já tam jsem,“ odpověděla mladší detektivka. Sanchez si zesílil zvuk. Na letišti panoval hluk a on ji sotva slyšel. „Podařilo se něco zjistit, pokud jde o DNA nalezenou na těle PJ Wua.“

	„Už víme, že tam je shoda v genetických znacích s Řezníkem.“ Sanchez spěšně zamířil k bráně, podíval se na hodinky. V žaludku mu zakručelo, když míjel rychlé občerstvení. Jenže nástup na jeho let začínal už za několik minut a neměl čas, aby si cokoli kupoval.

	„To jo, jenže my jsme našli shodu v systému CODIS.“ Sanchez se zastavil. Z místa, kde byl, již viděl bránu, ale nástup ještě nezačal. Přešel blíž ke stěně. Jen těsně se minul srážce s jakousi zběsilou matkou a jejími čtyřmi dětmi. Prohnaly se kolem něj. „No páni. To je fantastické. Pošli mi zprávu. Pokud víme, kdo zabil PJ Wua, dokážeme obratem zjistit, kdo je Řezník.“

	„To je právě ono…“ Kelloggová zaváhala. „Bobby, je to šílené. To, co uvidíš, je prostě totálně praštěné. Já sama bych tomu nevěřila, kdybych se na to právě teď nedívala vlastníma očima. Radím ti, aby ses posadil, až to budeš číst.“

	Sanchez jen zakoulel očima. Neměl čas na melodrama, které Kelloggová předváděla. „Kim, prostě mi to pošli. Už jsem skoro u brány. Přečtu si to v iPhonu během nástupu do letadla.“

	Ukončil hovor a v následující chvíli obdržel e-mail. Klikl na něj a stáhl si pédéfko se zprávou ze systému CODIS.

	A skoro ztratil rovnováhu.

	Zvětšil si obrázek a civěl na jméno.

	Systém CODIS nalezl shodu mezi DNA nalezenou na těle PJ Wua a tou, která patřila Matthewu Shankovi, současná adresa 1789 Poppy Lane ve čtvrti Sweetbay v Seattlu. Jinak též majitel restaurace Adobo ve čtvrti Fremont.

	Co to sakra znamená?

	Zvolal nazpět Kim. „To je nějaký fór?“ vyhrkl, když zvedla mobil, opět hned po prvním zazvonění. „Řekni jim, aby to projeli ještě jednou. To nemůže být pravda. Znám Matta Shanka, to je hodný kluk.“

	„Já vím. Už jsem se s ním setkala. Je to vnuk Edwarda Shanka.“

	„To není možné,“ prohlásil Sanchez. Snažil se v tom najít nějaký smysl. „Ty se mi skutečně snažíš říct, že Edward Shank, bývalý náčelník policie v Seattlu, má vnuka, kterého se chystáme zatknout kvůli vraždě? A že otec onoho vnuka, ať je to už sakra kdokoli, je náš Řezník?“

	„Mně to taky rozum odmítá brát,“ přisvědčila Kelloggová, hovořící stále tlumeným hlasem. „Už jsem se zkusila podívat po otci Matthewa Shanka, ale v jeho rodném listě není nikdo uveden.“

	Sanchez se zamračil a snažil se vzpomenout, co mu Sam říkala o Mattových rodičích. „Pokud vím, tak on neví, kdo je jeho otec. Jeho prarodiče tvrdili, že ani oni ho neznali. Začíná to být všechno stále horší a horší. Opravdu se z toho stává Operace Průser.“ Z amplionu zazněl hlas oznamující, že začal nástup na jeho linku. „K čertu.“

	„Sedneš teď na to letadlo? Chceš, abych sebrala Matta Shanka?“

	Sanchez asi minutu stál a uvažoval, co má udělat. „Ne,“ řekl nakonec a otočil se. „Ne, tohle nemůžu nechat na tobě. Náčelník by se zbláznil. Udělám to sám. Tohle se musí provést citlivě. Nikomu nic neříkej, dokud ti nezavolám. Rozuměla jsi: Tohle se nesmí dostat ven, dokud si neujasníme, jak s tím naložíme.“

	„Proto jsem chtěla, abys mi zavolal na mobil,“ odtušila Kelloggová. „Věděla jsem, že nebudeš chtít, aby to věděl ještě někdo jiný.“

	„Chytrá holka.“

	„Kdo to poví Shankovi? Ne tomu, který zabil Wua. Myslím tomu staršímu. Tomu, pro kterého jsi pracoval.“

	„Mám dojem, že to budu já.“ Sanchez zaťal zuby, zatímco kráčel stejnou cestou, kudy přišel. „Jak to dneska říkají moje děcka? Dé-Pé-Žet. Do prdele se životem.“
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	JEHO DĚDEČEK – ne, sakra, jeho otec – nebyl tak silný jako Matt, jenže na tom nezáleželo, pokud Náčelník držel v jedné ruce zbraň a ve druhé Mattův iPhone.

	Za ním na podlaze ležela Sam, která už ani nesténala. Neslyšel ji ani dýchat, ale neodvažoval se otočit, aby se podíval, jestli je ještě při vědomí. Neodvažoval se ale ani na okamžik odtrhnout oči od Náčelníka, bez ohledu na to, jak moc chtěl jít k Sam, aby ji utěšil a zachránil.

	Na to ale nemohlo být ani pomyšlení. Nemohl nic dělat, dokud nezíská z Náčelníkových rukou ten mizerný iPhone. Sam měla v hrudi sekáček a pomoci jí mohlo jedině, pokud zavolá na tísňovou linku. Zrušení pevné linky, které bylo v oné chvíli úsporným opatřením, nyní vypadalo jako nejhorší nápad na světě. Mobil pro něj nyní představoval jediné pojítko s vnějším světem. Pokud ho nezíská nazpět, Sam zemře.

	Jak mohlo k tomu všemu dojít? Nebyl si jistý, jestli Sam na podlaze za ním už není mrtvá. Teď už si nemohl být jistý vůbec ničím, protože nic nedávalo smysl. Jediné, co věděl s jistotou, bylo, že jeho dědeček – muž, který ho vychoval a který mu všechno dal – stojí před ním a míří mu zbraní na hruď.

	„Nechci, aby to dopadlo takhle,“ řekl Matt. „Prosím, Náčelníku. Mně je úplně ukradené, kdo doopravdy jsi nebo co jsi udělal, je to jasné? Chci jenom zavolat záchranku pro Sam. Ona to nepřežije, pokud nezavolám. Prosím, Náčelníku. Dej mi ten telefon.“

	„Přemýšlel jsi už někdy o tom, jak se ti chce umřít, Matthewe?“ zeptal se Edward. Tváře měl růžové a oči mu zářily vzrušením. Zbraň, malá a černá, spočívala pohodlně v ruce poseté jaterními skvrnami. Matt si nikdy nevšiml, že ji dědeček nosí. „Protože já vím, že já o tom přemýšlím pořád.“

	„Prosím. Náčelníku, prosím.“ Mattovi se na spáncích perlily krůpěje potu. Setřel je. „Udělám všechno, co budeš chtít. Dobře? Všechno. Jenom mi dej ten mobil, abych pro ni mohl zavolat pomoc.“

	„To nemá smysl, protože už není dost času.“ Edward to pronesl vlídným tónem, jako kdyby si neuvědomoval děsivý obsah vlastních slov. „Ona už moc dlouho nevydrží, Matthewe. Sice moc nekrvácí, ale slyšel jsem a cítil jsem, jak se něco zlomilo. Vím proto, že má vnitřní krvácení. Chceš se s ní rozloučit? To mi nevadí. Já počkám.“

	„Ne!“ Matt už necítil nic kromě čiré paniky. „Já se s ní nebudu loučit, Náčelníku. Já ji miluji. Je to moje životní láska.“

	„Tak to máš zvláštní způsob, jak to dávat najevo.“ Edward se podíval dolů. „Nemám pravdu, Samantho? Neřekla jsi mi tehdy, že Matthew byl mizerný partner? Nebo jsem si to špatně vyložil?“

	Matt zezadu žádnou odpověď neuslyšel, protože Sam samozřejmě na otázku nereagovala.

	„Vidíš?“ promluvil znovu dědeček. „Už ji ztrácíme. Mrzí mě to, chlapče.“

	„Proč?“ zeptal se Matt. Připadalo mu to jako zbytečná otázka, ale nic jiného ho nenapadlo. A aspoň potřeboval získat trochu času. „Proč jsi jí musel ublížit? Proč ta zbraň? Já jsem tvůj… syn. Prokrista! Nemyslíš si, že kdybych tě chtěl udat, tak už jsem to udělal?“

	„Měl jsi v úmyslu mě prásknout. Přemýšlel jsi o tom, nelži. Byla to jenom otázka času.“ Edward zhluboka povzdechl. „Jenže takhle já zemřít nechci, Matthewe. Já nechci zemřít ve vězení. Viděl jsi někdy, jak to vypadá uvnitř v mužské věznici? Je to tam nelidské. Tak já umřít nechci. Ale nechci ani umřít v nějakém starobinci, kdy bych shnil jako staré vyhozené zboží z nějakého supermarketu.“

	„A jak tedy chceš umřít?“ zeptal se Matt.

	„Efektně,“ odpověděl Náčelník s úsměvem. „A s plnou parádou.“

	Matt nedokázal ani v nejmenším pochopit, co mají taková slova znamenat.

	„Pověz mi. Zabil bys mne, abys dostal ten telefon a mohl zachránit Samantě život?“ zeptal se dědeček.

	„Já…“ Matt se zarazil. Proboha. Proboha. Co je to za příšernou otázku. Jak se může Náčelník takhle ptát? Jakou odpověď očekával, že asi uslyší? Zhluboka se nadechl a řekl první věc, která ho napadla. „Ano, zabil.“

	„I když jsem tvůj otec a ona je jenom holka, kterou si ty nechceš vzít?“

	K čertu s ním. „Ano.“

	„Proč?“ zeptal se Edward. Dědečkovy oči se do něj zavrtávaly pohledem. „Vysvětli mi to.“

	„Protože ty jsi starý,“ odpověděl Matt. „A jsi mizerná nestvůra. Sam je mladá. A je to dobrý člověk. Zaslouží si, aby žila.“ Oči se mu zalily horkými slzami. Zamrkal ale a rozehnal je. Nechtěl před Náčelníkem projevit slabost.

	Edward přikývl. Spokojený výraz ve tváři starého muže napověděl Mattovi, že právě pronesl správnou odpověď. „Správnou“ přitom znamenalo, že odpovídala žádoucímu scénáři. „Takže ty říkáš, že nastal čas mne utratit.“

	„Náčelníku, prosím. Dej mi jenom tu zbraň.“ Matt do kázal udržet klidný tón. „Prosím. Pokud to neuděláš, nebudu mít jinou možnost než ti ji vzít.“

	„Nic menšího od tebe nečekám, Matthewe.“

	Matt udělal krok k němu. Edward se pousmál a pozvedl zbraň o něco výš.

	„Mám tě střelit do srdce, nebo do obličeje, chlapče?“

	„Ty mě nezastřelíš, Náčelníku.“

	Matt se natáhl a chytil Náčelníka za paži. Dědeček sice trochu vzdoroval, ale ani zdaleka ne tak moc, jak Matt očekával. O několik vteřin později už držel zbraň v ruce. Vykroutil ji z Náčelníkova železného sevření. Očekával, že zbraň spustí.

	Nestalo se to.

	Matt namířil hlavní na dědečka. „Dej mi ten mobil, Náčelníku.“

	„Nejdřív mne zabij, chlapče. Pak si ho můžeš vzít.“

	„Cože?“ vydechl Matt. Nebyl si jistý, zda dobře rozuměl, co starý muž řekl. „Co jsi to povídal?“

	Edward si znovu povzdechl. Tentokrát více ztěžka. „Utrať mě jako psa, chlapče. Jsem unavený. Přesně tak chci odejít. No tak dělej. Ty to dokážeš. Jeden výstřel. Za vteřinu bude po mně. Máš to odjištěné. Je to moje zbraň, registrovaná na mě. Jsou na ní moje otisky. Jsou taky na tom sekáčku. Oni ti budou věřit.“

	„Já…“ Matt nevěděl, co si má myslet a jak se má cítit. „Cože? Ne. To je absurdní. Já to nedokážu.“

	„Nedostaneš mobil, dokud to neuděláš.“ Edwardův hlas zněl jako z ocele. „Nemáš jinou možnost. Udělej to, abys ji zachránil.“

	Matt zlehka přitlačil na spoušť, ale nedokázal se donutit, aby ji stiskl úplně.

	„Jedno krátké stisknutí a je po všem,“ promluvil znovu Náčelník. Z jakéhosi důvodu to znělo racionálně. „No tak do toho, nebuď jako buzik. Pomysli na všechny ty lidi, které jsem zabil. Pomysli na to, jak mě nenávidíš.“

	„Drž hubu,“ okřikl ho Matt. „Já nedokážu přemýšlet.“

	„Na přemýšlení už nemáš čas. Dělej, pospěš si. Samantha pořád ještě dýchá, ale nebude to už trvat moc dlouho. Potřebuješ svůj mobil, nebo ne? Tak dělej! Do toho! Zastřel mě! Vzpomeň si, že jsem znásilnil tvou matku.“

	Matt stiskl spoušť a rána byla hlasitější, než čekal.
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	SANCHEZ USLYŠEL ZEVNITŘ z domu zvuk, když se chystal vystoupit z vozu. S naprostou jistotou věděl, co to bylo.

	„Kristepane,“ zaklel sám pro sebe a vytáhl mobil. Vytočil 9-1-1. „Tady je detektiv Robert Sanchez,“ představil se, sotva se dispečer zeptal, o jakou mimořádnou událost se jedná. „Služební číslo tři-dva-čtyři-dva-sedm. Mám tady střelbu na Poppy Lane jedna-sedm-osm-devět ve Sweetbay.“

	„Rozumím, detektive. Posílám posilu.“

	Vystoupil z vozu. Byl to jeho vlastní nissan, protože sem jel rovnou z letiště. Vytáhl zbraň z pouzdra. Pistole mu v ruce připadala jako cosi cizího, třebaže ji nosil každý den. Navzdory tomu, co se tvrdilo v televizních kriminálkách, měli detektivové z oddělení vražd jen zřídka důvod tasit pistole, neboť v okamžiku jejich příjezdu na místo činu tam již obvykle byli všichni po smrti. Jediné chvíle, kdy Sanchez se zbraní kdy manipuloval, byly na střelnici nebo při jejím čištění. Docela jistě se až dosud nikdy neocitl v situaci, jako byla tato. Zamračil se a rychle zamířil ke schodům na verandu domu Matta Shanka.

	Nahlédl dovnitř bočním oknem a uviděl, že v kuchyni se svítí. Zaregistroval nějaký pohyb. Zkusil kouli na dveřích a zjistil, že přední vchod je odemčený. Sanchez tiše vstoupil do domu.

	O několik vteřin později se dostal do kuchyně. Při pohledu na scénu před sebou ztuhl.

	Samantha seděla zhroucená na podlaze a opírala se o kuchyňskou linku. Nohy v džínách měla rozhozené před sebou. Hlavu měla vyvrácenou na stranu v podivném nepřirozeném úhlu. Oči částečně pootevřené, rty kousek od sebe. Sanchez nedokázal rozeznat, zda dýchá. Nepřekvapilo by ho, kdyby tomu tak nebylo – vzhledem k masivnímu sekáčku na maso z nerezové oceli, jenž jí vězel uprostřed hrudi.

	Matt Shank dřepěl vedle ní a zvedl pohled k Sanchezovi. „Díky bohu,“ vydechl a hlas mu přeskočil. V očích měl divoký výraz a celý se silně třásl. „Díky bohu, že jste tady. Já jsem…“

	„Nepřibližuj se k ní!“ Sanchez namířil zbraň na Mattovu hruď. „Nepřibližuj se k ní, Matte.“

	„Ale to jsem nebyl já. Já jsem to neudělal. Já –“

	„Ani o krok se k ní nepřibližuj, Matte,“ zopakoval Sanchez. Jeho hlasu scházel snad jen jediný decibel k tomu, aby přešel do křiku. „Nenuť mě, abych to musel opakovat!“ Matt se postavil a přešel o kousek od Sam, blíž k protější stěně.

	„A teď tváří ke zdi,“ přikázal Sanchez. „Na kolena. Ruce zvedni nad hlavu.“

	Mladší muž udělal, co mu přikázal. Sanchez přistoupil blíž k Sam. Nespouštěl oči z Matta, natáhl se k ženě a položil jí dva prsty na hrdlo. Nahmatal puls, díkybohu. Zdál se ale mimořádně slabý. Zbraní nepřestával mířit na Mattova záda a znovu zavolal na tísňovou linku.

	„Tady je detektiv Sanchez na Poppy Lane jedna-sedm-osm-devět. Čekám na posilu na místě střelby. Potřebuji ambulanci. Žena, dvacet devět let, zranění hrudi. Pospěšte.“

	Přerušil spojení a postavil se. „Otoč se,“ přikázal Mattovi. Matt se na kolenou obrátil tváří k němu, s rukama stále nad hlavou.

	„Co se tady sakra stalo?“

	„Myslíte, že bude v pořádku?“ Po Mattově tváři se koulely slzy. „Nemohl jsem jí zavolat pomoc. Nemohl jsem ale odejít a nevěděl jsem, co mám dělat –“

	Z dálky bylo slyšet zvuk sirén. „Sanitka jede. A taky policie. Matte, co se tady stalo?“

	„Byl to Náčelník,“ řekl Matt přeskakujícím hlasem. „Můj dědeček. On… on ji bodl.“

	Něco takového samozřejmě nedávalo Sanchezovi smysl, ale přesto vyštěkl: „A kde je tedy teď?“

	„Utekl. Já jsem měl zbraň. Jeho zbraň. Vystřelil jsem na něho, ale minul jsem.“ Snažil se mluvit pomaleji a nedechnout se. „Já to nedokázal udělat, Bobe. Já jsem ho nedokázal zabít. Strašně jsem to chtěl, ale… Chtěl jsem být jako on. Ale nedokážu být jako on, rozumíte mi? Chtěl jsem ho jenom dostat pryč od Sam.“

	Sanchez na kratičký okamžik zavřel oči a snažil se dešifrovat všechno, co mu mladší muž právě řekl. „Proč by pro všechno na světě měl Náčelník sekat Samanthu, Matte?“

	Matt se z kuchyňské podlahy podíval očima podlitýma krví na detektiva. Celé tělo mladšího muže se stále chvělo. Podpaží měl promáčena potem a vypadal mnohem starší než na dvaatřicet let. „Protože on je Řezník,“ řekl Matt. „A je to totální psychopat.“

	Sanchez na něho hleděl a zvolna zpracovával slova, která slyšel. Co mu Matt Shank právě řekl, znělo jako absolutní šílenost. Edward Shank, bývalý náčelník policie v Seattlu, byl sériový vrah známý jako Řezník? Samozřejmě že ne.

	A pak proběhlo Sanchezovi páteří zamrazení.

	Proboha. Svatá matko boží.

	Byla to šílenost, jenže jakýmsi způsobem to do sebe všechno zapadalo. Zatraceně to zapadalo.

	Sam na podlaze zasténala. Matt zapomněl na to, že má klečet s rukama nad hlavou, postavil se a spěšně zamířil k ní. Vzal jí hlavu do dlaní. „To bude dobré, zlato,“ šeptal a slzy mu proudily po tvářích. „Ty to vydržíš, dobře? Zvládneš to. Pomoc už je na cestě a ty budeš zase v pořádku. Slibuji ti to. Zvládni to, prosím. Jenom to vydrž.“ Sanchez sklonil zbraň. „Nepřestávej na ni mluvit, dobře?“ Znovu popadl telefon a zase zavolal. „Kim, tady je Sanchez. Potřebuji vyhlásit pátrání po Edwardu Shankovi… ano, po tom Edwardu Shankovi. Musíme ho okamžitě najít a zadržet. Je to náš člověk.“ Zakryl telefon a zeptal se Matta. „V čem jede?“

	„Pokud jste tady na příjezdové cestě neviděl Cadillac, tak sedí v něm,“ odpověděl Matt. „Ale on umí nastartovat auto bez klíčku, takže toho už se nejspíš někde zbavil.“ Sanchez zopakoval informaci Kim Kelloggové, načež jí stručně shrnul, co mu Matt o Náčelníkovi sdělil.

	„To si děláš srandu, ne?“ prohlásila žena na opačném konci linky. „Pověz mi, prosím, že to je fór, Bobby. Já nepůjdu za nikým s tvrzením, že Náčelník je Řezník. To je –“

	„Okamžitě, Kim.“

	Sanchez přerušil spojení a zamířil k přednímu vchodu. Otevřel dveře a uviděl, jak přijíždí sanitka spolu s hasiči a čtyřmi hlídkovými vozy. Kromě toho kolem postávaly asi dva tucty sousedů, kteří chtěli vidět, co znamená všechen ten rozruch. V následujícím okamžiku se rozpoutal chaos uvnitř domu, kde se záchranáři začali věnovat Sam a policisté se dali do zajištění místa činu. Vzal Matta za paži. „Potřebuji vědět, kam mohl tvůj dědeček jet, Matte.“

	„Nemám ponětí.“ Mladší muž vypadal jako omámený. Adrenalin z jeho těla vyprchával a již záhy bude tak vyčerpaný, že nejspíš nedokáže souvisle odpovědět ani na tu nejjednodušší otázku. „On mi to neřekl.“

	„Přemýšlej.“ Sanchez stiskl Mattovi paži, aby dodal důraz svým slovům. „Řezník… rád nechával oběti na zalesněných místech. Náčelník chodil rád na lov. Měl nějaké oblíbené místo?“

	Matt se zamračil a snažil se soustředit. „Ano. Ano, měl takovou chatu. Nevím, zda tam ještě jezdí, a já sám jsem tam byl jenom párkrát. Je to venku v Raymondu. Asi dvě hodiny jízdy odtud. Pokud vím, pořád mu tam ještě patří nějaký kus země.“

	„Dobře.“ Detektiv zaváhal a snažil se opatrně volit slova. „Ocenil bych, pokud mu nedáš vědět, že tam jedeme.“ Matt se na něj podíval. Najednou měl naprosto jasný pohled. „To teda za nic na světě. Ten hajzl ublížil Sam.“ Oba muži se zadívali, jak Sam zvedají na nosítkách. „A kromě toho není třeba, abych ho varoval.“

	Nyní bylo na detektivovi, aby se zamračil. „Jak to myslíš?“

	„On ví, že se tam objevíte,“ odtušil Matt. „To všechno, co se tady kolem děje, to je přesně to, co Náčelník chce. Takže doufám, že mu to dopřejete. Udělejte to, co jsem já nedokázal. Pošlete toho parchanta do pekla.“
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	CHATU S JEDNOU MÍSTNOSTÍ v Raymondu ve státu Washington už nějakou dobu nikdo nepoužíval, protože Edward již nechodil na lov. V generátoru ale bylo palivo, a tak tam měl světlo a teplou vodu. Aspoň prozatím. Neměl před nimi velký náskok, věděl to, ale bude jim chvíli trvat, než najdou jeho přesnou polohu.

	Vlastnil zde osmdesát hektarů země a chata stála přesně uprostřed. Přímo k ní nevedla žádná cesta, a pokud člověk nevěděl přesně, kam má jet, dalo se snadno zabloudit. Lesy kolem byly husté a mohutné stromy nad chatou poskytovaly dokonalé maskování, pokud by se snad rozhodli nasadit vrtulníky.

	Páni, jak moc doufal, že sem vrtulníky pošlou.

	Odhadoval, že má asi tak hodinu.

	Edward stál u starého rezavého kuchyňského dřezu a hleděl na svůj odraz uprostřed malého zrcadla upevněného nad ním. Tvář, která se na něj odtamtud dívala, patřila cizímu člověku. Kdy jen mohl tak zestárnout? Obličej mu brázdily hluboké vrásky, čelist už nebyla tak výrazná, oči mu zapadly a rty se zúžily. Pořád ještě byl docela pohledný chlap, ale stárnutí ho štvalo.

	Žil mnohem déle, než kdy předpokládal.

	Skoro už ho chytili tehdy v roce 1985. Mohl děkovat čirému štěstí, že nakonec dokázal ty vraždy hodit na tu nulu, Rufuse Wedge.

	Ach, ten Rufus. Kdyby byl Rufus jen o trochu chytřejší nebo naopak jen o něco málo hloupější, nemusel by Edward nikdy skončit s hrou na Řezníka. Ten pitomec jim to oběma zpackal.

	 

	 

	21. dubna 1985

	 

	„ROZUMÍŠ, CO POTŘEBUJI, aby se tady odehrálo?“ zeptal se Edward.

	Mdle svítící žárovka ve skladu se lehce houpala a rozehrávala tančící stíny na Wedgeově lhostejné poďobané tváři. Wedge pracoval u skladové firmy už skoro čtyři měsíce, což byl rekord, pokud šlo délku doby, po kterou si dokázal udržet jedno místo. Stáli ve skladovacím boxu, za který někdo už tři měsíce neplatil a který měl Wedge vyklidit.

	„Jo.“ Wedge nakopl jakousi krabici. „Vy mě chcete zavřít. A já tam půjdu bez odporu.“

	„Postarám se, abys dostal nejlepšího veřejného obhájce. Někteří jsou skutečně dobří. Žaloba se tě bude snažit obvinit, ale nebudou mít šanci, protože neexistuje dost důkazů. My ale potřebujeme veřejnosti ukázat, že na tom případu makáme ze všech sil. Už se to táhne dost dlouho.“

	„A já potom dostanu těch sto litrů?“

	„Ne, Rufusi, ty dostaneš jenom sedmdesát pět,“ odpověděl Edward. Snažil se být trpělivý. „Dvacet pět už jsi dostal. Zbytek ti přijde na offshorový účet, který zřídíme po procesu. Pár měsíců si pobudeš ve vězení, je to jasné? Ale nebude to nic, co bys nezvládl. Jsi Řezník. Nikdo si na tebe nic nedovolí.“

	„A jak můžu vědět, že mi dáte ty prachy?“

	Edward se usmál. „Budeš mi muset věřit.“ Naklonil se k němu blíž. „Mohl bych tě nechat zavřít za ty blbosti, co jsi opravdu udělal. Nezapomínej na to. A to by ti vyneslo tak deset roků, možná i víc. Takže je to dobrý obchod.“

	Wedge se stále tvářil pochybovačně, což se příliš nelišilo od jeho normálního výrazu. „No a proč to vlastně děláte?“ zeptal se nakonec a okousával si horní ret. Jeho zuby měly špinavě hnědou barvu. „Proč je zabíjíte?“

	„Protože to potřebuji. A protože můžu.“

	To nutkání bylo poslední dobou hrozné. Kdykoli se ho zmocnilo, zajel do toho zapadákova, ve kterém Wedge právě žil, a našel si tam holku s hnědými vlasy.

	Holku, která vypadala jako Lucy.

	Předtím spával se svou dcerou. Zašel ale příliš daleko, a jakmile se narodil Matt, slíbil, že už to nikdy neudělá. Rufus Wedge zítra půjde za mříže místo něj. Veřejnost se uklidní a bude po všem. Bohudík. Nebo bohužel.

	Bude to konec jedné kapitoly a začátek něčeho nového.

	Edwarda vytrhlo ze vzpomínek, když uslyšel, jak kdesi nad ním krouží vrtulník.

	Ještě jednou se podíval na starého muže hledícího na něj z laciného plastového zrcadla. Pak přikývl a uhladil si vlasy.

	Sehnul se a sebral pušku Remington opírající se z boku o dřez. Zvedl ji a natáhl. Miloval to, když mohl držet pušku. Vyvolávala pocit čehosi pevného a nádherně těžkého.

	„Show začíná,“ řekl.

	 


 

	44

	 

	 

	TRVALO JIM VÍCE než hodinu, než tu chatu nalezli, ale nakonec ji našli.

	Sanchez byl navlečený od hlavy až po paty v taktické výstroji, stejně jako všichni ostatní v neoznačené policejní dodávce, která zastavila před chatou. Výstroj vážila skoro patnáct kilo, ale i když Sancheze nikdo nepovažoval za žádného obra, připadalo mu to vše díky adrenalinu proudícímu nyní v jeho žilách jako peříčko. Pět mužů ve stejné taktické výstroji se na něho podívalo. Čekali na rozkaz. Všichni se zdáli mírně ohromení, jako kdyby nedokázali doopravdy uvěřit, kde jsou.

	Ani Sanchez tomu po pravdě řečeno skoro nedokázal uvěřit. Edward Shank byl Řezník?

	Co to bylo za úděsný žert?

	Jenže tohle nebyl vtip.

	Sanchez kývl na tým a zadní dveře dodávky se otevřely. Všichni se vyhrnuli ven, vytvořili rojnici a tiše vyrazili přes prostor pokrytý hlínou a trávou směrem k chatě, zbraně připravené k palbě.

	Chata byla malá a nevypadala ani nijak zvlášť malebně. Dřevo zvenku bylo špinavé a začínalo hnít. Všechno kolem bylo cítit po rozkladu. Vpředu byla dvě okna, obě pokrytá takovou vrstvou špíny, že se nedalo určit, zda se uvnitř v chatě svítí, nebo ne. Přední dveře netvořilo o moc víc než tlustý kus překližky.

	Namířili světla na dům. Sanchez se zhluboka nadechl a hlasitě vykřikl do ticha: „Edwarde Shanku! Tady je policie!“

	Přední dveře se okamžitě otevřely.

	Shank v nich stál, vysoký a vzpřímený, a bystrýma očima přelétl celou scénu. Na sobě měl slavnostní uniformu námořní pěchoty. Zlaté střapce mu rámovaly rozložitá ramena, mosazné knoflíky se táhly jeden za druhým přes jeho hruď a na obou nohavicích kalhot zářily saténové lampasy. U boku měl pušku. Brokovnici. Sanchez zamrkal. Na obrázku, který měl před sebou, se mu vůbec nic nelíbilo.

	„Čekal jsem vás, hoši, před půlhodinou,“ pronesl Náčelník s úsměškem. Zvedl ruku k očím, aby si je zastínil před zářícími světly. Pak znovu promluvil. „Roberte? Jsi to ty, můj mexický příteli?“

	Sanchez pocházel z Chile, ne že by na tom snad záleželo. A nehodlal ani bývalého policejního náčelníka a sériového vraha v jedné osobě opravovat. „Odstupte, Náčelníku,“ pronesl místo toho. „Odložte zbraň a klekněte si s rukama nad hlavou. Jste zatčen.“

	„A za co konkrétně?“

	„Za sedmnáct případů vraždy prvního stupně.“

	Shank přikývl. Zdálo se, že odpověď ho uspokojila. Pak zamhouřil oči. „Bylo by možné, že byste zhasli ta světla? Vůbec nic zatraceně nevidím.“

	Sanchez udělal gesto rukou a místo reflektorů zářily jen dva kužely ze dvou baterek.

	„To je lepší, děkuji,“ ozval se Shank. Pak popošel dopředu, s puškou stále u boku.

	„Ani hnout,“ vykřikl Sanchez. Členové týmu kolem něj zvedli zbraně o něco výš. „Jsme zde, Náčelníku, abychom vás zadrželi. Víte, jaký je postup.“

	„To jistě vím. A tohle se docela blíží mé představě o tom, jak to mělo proběhnout.“ Hlas Náčelníka zněl klidně, takřka zlověstně. Jeho autoritativní tón se nesl tichem. „Je s vámi Matthew?“

	„Ne. Není.“

	„A jak to vypadá se Samanthou?“

	Sanchez zaváhal a nakonec řekl: „Sdělili mi, že se z toho dostane.“ Nic podobného nevěděl. Cestou sem zaslechl, že se Saminy životní funkce zhoršují. Neměl ale v úmyslu to opakovat nahlas. Nemohl právě teď myslet na Sam.

	„To je dobře,“ řekl Edward. „Měl jsem k ní neutrální vztah. Nechtěl jsem nijak zvlášť, aby se jí stalo něco zlého, ale šla mi na nervy. Byl to fajn pocit, zarazit jí ten sekáček do prsou, aby už konečně sklapla.“

	„Náčelníku, odložte zbraň a klekněte si.“

	Shank se zasmál. „To se nestane. Mám osmdesát a nedokážu si vzpomenout, kdy jsem naposledy klečel. No tak, Roberte. Všichni víme, jak to musí skončit.“

	„A jak, Náčelníku?“

	„Já se pokusím zvednout pušku. A až to udělám, vy mě zastřelíte.“

	Sanchez se nadechl. „Prosím, nedělejte to, pane. Prosím.“

	„Příliš pozdě,“ odpověděl Shank a rychle pozvedl pušku. Během vteřiny zahřmělo několik výstřelů, které proťaly tichý večer staccatem jasných jisker. Dým z výstřelů měl silný štiplavý pach.

	Na vzdálenost deseti metrů uslyšel Sanchez tlumený úder, když Řezník klesl na měkkou vlhkou zem.

	Sundal si přilbu a zhluboka povzdechl. Lítostí.

	„A je konec,“ pronesl detektiv tiše. „Tím to skončilo, ty zatracený hajzle.“

	 


 

	Epilog

	 

	 

	O pět dní později

	 

	SAM SLEDOVALA ZPRÁVY z nemocničního lůžka. Řezník se dostal do titulků v celé zemi a pak i v zahraničí. Musela už přijmout bezpočet telefonátů ze všech významných médií, která měla zájem o její příběh. Nemluvě o třech telefonátech od nakladatelů nabízejících lepší smlouvu na budoucí knihu, než jakou již podepsala.

	O nic z toho nestála. Už ne.

	Její matku zavraždil sériový vrah a nyní nadešel čas truchlit za Sarah Marquezovou tak, jak se sluší a patří. Teprve pak se dokáže posunout zase někam dál.

	Telefon pípl a ona po něm sáhla. Škubla sebou, když se obvazy kolem její rány na hrudi napjaly. Viděla, že dostala e-mail od Miguela, ošetřovatele z domova pro seniory. Ptal se, jak se jí vede. Odložila mobil na noční stolek, aniž by odpověděla.

	Matt byl zatčen za vraždu PJ Wua. Policisté důkladně prohledali restauraci Adobo i její okolí a našli v uličce za restaurací stopy po krvi mrtvého. Kromě toho je našli uvnitř kontejneru. Podle toho, co Sam slyšela, se ke všemu přiznal hned poté, co ho dovezli na stanici. Tvrdil, že se jednalo o nešťastnou náhodu. Podle jeho slov zpanikařil a tělo rozřezal na kusy jen proto, že mu to poradil Náčelník.

	Sam se vyděsila, když to uslyšela. Ani za milion let by nedokázala uvěřit, že by byl schopen něčeho tak zvráceného. Tak nechutného.

	Její bývalý přítel měl jít do vězení na hodně dlouhou dobu. Měla v úmyslu navštívit jej, jakmile ji pustí z nemocnice. Bez ohledu na to, co udělal, jí Matt zachránil život. Potřebovala se ujistit, že je v pořádku.

	Ozvalo se zaklepání na dveře a Sam zvedla pohled.

	Jason se na ni díval od vchodu, v ruce držel sáček s mastnými tacos z rychlého občerstvení. Po dvou dnech nemocniční diety měla pocit, že nic na světě nemůže vonět lépe.

	„Stýskalo se ti po mně?“ řekl a položil sáček na stolek vedle její postele.

	„Ano.“ Usmála se na něj, na muže, kterého znala skoro celý život. Byli ještě děti, když se poznali. Když se na něj nyní dívala, stále rozeznávala rysy kluka, kterého vždy milovala.

	A ne jako bratra.

	„Máš legrační výraz ve tváři,“ prohlásil s významným úsměvem. „Myslím, že mi chceš dát pusu.“

	„Sklapni. Ne, nechci.“ Odmlčela se a pozorovala ho koutkem oka. „Ale jen tak hypoteticky. Co kdybych chtěla?“

	„Pak bych se tě zeptal, taky hypoteticky, jestli sis vyčistila zuby.“

	Sam zakoulela očima. Bože, jak nesnesitelný dokázal být. Natáhla se po tacos a snažila se ignorovat prudkou bolest v místě, kde měla ránu. Hojilo se to, ale bude mít jizvu. „Prostě na to zapomeň.“

	Se smíchem se posadil na kraj nemocničního lůžka. Prstem jí odhrnul pramínek vlasů z tváře. Najednou se tvářil vážně.

	„Tak dobře,“ řekl. „Zeptej se mě.“

	„Ani náhodou. Nechce se mi.“

	Jason se k ní o něco přiblížil. Zatraceně, jak ten nádherně voněl. Po mýdlu a vodě. „Zeptej se mě,“ zopakoval.

	Proč musí být tak děsně arogantní? Až na to, že… ruce se mu chvěly. Jen trošku.

	„Tak jo,“ svolila. Podívala se mu do očí a předstírala sebedůvěru, kterou ve skutečnosti necítila. „Políbíš mě?“ Zašklebil se. „Neřekla jsi prosím.“

	Plácla ho. A on jí tu pusu dal i tak.

	 


 

	Poděkování

	 

	 

	BUDU NAVŽDY VDĚČNÁ za to, že mohu dělat to, co dělám – vymýšlet si fiktivní postavy a nutit je dělat strašné věci, jaké bych sama ve skutečném životě nikdy dělat nedokázala. Docela jistě bych nedokázala nikoho zavraždit ani fiktivně – a s velkou radostí – nebýt pomoci mé skvělé agentky Victorie Skurnickové, jež mne vždy a ve všem podporuje. Je vždy potěšením spolupracovat s mou novou redaktorkou Natashou Simonsovou, díky jejímž neotřelým nápadům je tato kniha ještě lepší. Zvláštní poděkování dlužím Kathy Saganové za to, že věřila od samotného počátku ve mne i v tento příběh.

	Jsem šťastná, že mohu být i nadále členkou týmu Gallery Books. Obrovské díky patří Jennifer Bergstromové, Louise Burkeové, Karen Kosztolnyikové a mé reklamní pracovnici Stephanii DeLucaové. Ty všechny podpořily tuto knihu stejně jako všechny mé ostatní knihy.

	Navždy vděčná budu Stevu Hillierovi, který se nesmál, když jsem před šesti lety oznámila, že napíšu knihu, a místo toho mne nechal napsat tolik, kolik jsem chtěla, a pak se mnou chlubil každému, koho znal.

	Mé přítelkyně odvedly skvělou práci, když jsem se díky nim cítila jako někdo talentovaný a důležitý, třebaže taková nejsem. Spousty lásky se mi dostalo od Dawn Robertsonové, Annabelly Wongové, Lori Cossettové, Shellon Baptisteové, Micheleen Beaudreauové, Jessiky Szucsové, Nancy Thompsonové, Jennifer Baumové, Jennifer Baileyové, Teri Orellové a Scotta Kubackiho (který sice není holka, ale je mým protějškem ve všech ponuře zábavných věcech).

	Také chci poděkovat své chápavé rodině, zvlášť mámě, Nidě Allanové (která tuto knihu přelouská na posezení) a tátovi, Robertu Pestaňovi (který ji kvůli sexuálním scénám nebude číst vůbec). Ani můj starší brácha John Perez si ji nepřečte, ale přesto mě pochválí a možná si poslechne audioverzi, pokud se bude někdy v práci nudit.

	Konečně bych ráda poděkovala Darrenu Blohowiakovi, nejnovějšímu členu rodiny, mému nejlepšímu kamarádovi a lásce. Děkuji ti, že jsi neutekl, když jsem ti řekla, čím si vydělávám na živobytí, a že jsi dával najevo jen mírně nepříjemné pocity, kdykoli jsi mne viděl s nožem v ruce. Slibuji, že tě nikdy nerozsekám. Příliš tě miluji.
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